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IIpaxmuueckas 2pamMmamura anai UTICKO20 SI36IKA

Hanpasnenue HOTOTOBKH/CIIENMATTBHOCTE: 45.03.02 Jlunzeucmurxd

HamnpaBieHHOCTb (mpo¢up) MOATOTOBKH: «ITepesod u nepesodoseoeHue (Anenutickuii A3bIK,
HeMeyKull A361K) )
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SI3BIK OOy9IEHHUS: PYCCKUL
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Conep:xanue

1. [epedeHp MIaHUPYEMbIX Pe3y/IbTATOB OOYUEHHS MO JUCHHUILTUHE (MOAYIIO), COOTHECEHHBIX C IUIAHUPYEMbIMU
pesynpratamu ocBoeHus OITIOIT BO

2. Mecto mucuumiuasl (Monyis) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM IUCHHUIUIMHBI (MOIYJsI) B 3a4eTHBIX CIWHUIAX C YKa3aHWEM KOJMYECTBA YacOB, BBIICICHHBIX Ha
KOHTAaKTHYIO pa0oTy oOydYarommxcs ¢ mpernojasareieM (10 BUAaM YYCOHBIX 3aHATHI) U Ha CAMOCTOSTEIBHYIO PaboTy
oOyJaromuxcs

4. CoxepxaHue TUCITUIUIMHBI (MOIYJIs), CTPYKTYPUPOBAaHHOE 10 TeMaM (pa3jenaM) ¢ yKazaHHEeM OTBEIECHHOTO Ha
HHX KOJIMYECTBA aKaJeMUYECKUX YaCOB U BH/JIOB YYCOHBIX 3aHATHI

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTUYECKHH TUIaH KOHTAKTHOM M CAMOCTOSTEIBHOM PabOThI 1O TUCHUIUIHHE (MOTYJIIO)

4.2. ConepxaHue JUCIAILTAHBI (MOTJIs)

5. TlepedyeHp y4eOHO-METOAMYECKOTO OOECIICUCHHMSI JIIsi CAMOCTOSTEIEHON pabOThl 00YJArOIIUXCS TI0 TACITUTUTHHE
(MoysTr0)

6. ®OH/T OLICHOYHBIX CPEJCTB MO JUCHUILIUHE (MOIYJIIO)

7. [lepedenp nurepatypsl, HEOOXOAMMOH JIJIsi OCBOSHUS TUCIATITNHBI (MOTYJIs)

8. IlepeueHb pecypcoB MHPOPMAIIMOHHO-TEIICKOMMYHHKAIIMOHHOH ceTr "MHTepHEeT", HEOOXOAUMBIX IS OCBOCHHS
JUCITUTUTHHBI (MOTYJIS)

9. Meronnveckue yka3aHus sl 00yYAIOIIMXCS IO OCBOCHHUIO TUCIUTUTAHBI (MOIYJIS)

10. IMepeuenp HHGDOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHIL, HCIIOIb3YEMBbIX MPH OCYLIECTBICHUU 00pa30BaTENHLHOIO MMpoliecca Mo
JMUCITUIUTHHE (MOJYJIIO0), BKIIIOYas TIepedeHb MPOTrPaMMHOTO o0ecTiedeHUs] 1 MHPOPMAITMOHHBIX CIPABOYHBIX CUCTEM (TP
HE00XOIUMOCTH)

11. Onucanne MaTepUaNTbHO-TEXHUYCCKON 0a3bl, HEOOXOIMMOM IJIsl OCYIICCTBICHHS 00pa30BaTENBHOTO TpoIecca
10 TUCIUTUTHHE (MOJTYJITIO)

12. Cpe[lCTBa aanTtanuu npenogaBaHrud JUCHUIIIIAHBL (MO,HyJ'Iﬂ) K HOTpe6HOCTHM 06yqa}om1/1xcs{ WHBAJINJO0OB U JIMII C
OTpaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 310POBbA

IIpunoxxenne Nel. @oH1 OIIEHOYHBIX CPEICTB
[Tpunoxxenne Ne2. [lepeuens muTeparypbl, HEOOXOAUMOH Il OCBOCHMS TUCIUIUTUHBI (MOYJIS)

IIpunoxenne Ne3. Tlepedernr HHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, HCIIOJB3YEMbIX JUII OCBOCHHUS JAWCIIHILIAHBI
(Momyis), BKIIFOYAsI IEPEYCHb MPOTPAMMHOTO 00eCIeueHHs U HH()OPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM



[Iporpammy nucuuminHbl paspadoran(a)(n) crapmmid npenonasareis, 6/c Hynanaesa N.YO. (Kadenpa anrnuiickoi
¢GuIoNnornM M MEXKYJbTYpHOH KOMMyHHKanuu, DakynbTeT HHOCTpaHHBIX s3bIKkoB), [JDulalaeva@ksu.ru; crapmmit
npenoaasatens, 6/c [Tyunnuna O.I1. (Kadenpa anrmumiickoil GuIonornu 1 MeXKyJIbTYpHOH KOMMyHHKauuu, ®akynpTer
nHOCTpaHHBIX s13b1KOB), OPPuchinina@kpfu.ru; nouenr, k.H. KaszakoBa 0.K. (Kadenpa anrmmiickoit ¢uonornu un
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKaluu, @akyyibTeT HHOCTpaHHBIX s13b1K0B), JKKazakova@kpfu.ru.

1. IlepeyeHbr mNJaHMPYeMbIX Ppe3yJIbTATOB OOy4YeHHS] 1O AUCHMILIMHE (MOAYJII0), COOTHECEHHBIX C
IUIAHUPYeMBIMH pe3yabTatamu ocsoenuss OIIOII BO

OO0yyaroniuiicsi, OCBOMBIINN AUCIUITIUHY (MOJYJIb), TOJKEH 00JIaaTh CISAYIONUMH KOMIIETCHIIUSIMU:

Hudp PacmindpoBka
KOMIEeTeHI[ UM npuodperaeMoil KOMNeETEHIIUU

OIIK-1 CriocoOCH MPUMEHSTh CUCTEMY JIMHTBHCTHYCCKUX 3HAHUN 00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, JICKCUYECKHUX,
rpaMMaTHYCCKHX, CIIOBOOOPAa30BATEILHBIX SBICHUAX, opdorpaduu W MyHKTYallMh, O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(b YHKIIMOHMPOBAHUS M3Y4aeMOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, €r0 (PYHKIIMOHAIBHBIX PA3HOBUIHOCTSX;

OIIK 1.1. [3HaTh OCHOBHBIE MPUHIUIIBI CTPOEHUS SI3BIKOBOM CUCTEMBI KaK COBOKYITHOCTH B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3aMOOOYCIIOBIICHHBIX €IMHUIL, TPEACTABISIOIUX COO0H €IUHOE 1IeTI0¢; OCHOBHBIC KATErOpUU (POHCTHUKH,
IEKCHKOJIOTHHU, TPAMMATHKH, opdorpaduu v MyHKTYalMU; 3aKOHOMEPHOCTH DBOJIOIMH B 00JIACTH
(hOHETHKH, TPAMMATHKHX U CJIOBAPHOTO COCTABa, 4 TAK)KE OCHOBHBIC TCHICHIIMU Pa3BUTHS s3bIKA Ha
COBPEMEHHOM dTarie

OIIK 1.2. |YMeTb HICHTU(PHUIMPOBATH OCHOBHBIC SBJICHUS (POHETHKH, IPAMMATHKH, JIEKCUKH, opdorpadun u
[YHKTYallld W3y4aeMoro si3bIKa, HaOJII01aeMble B YCTHBIX U IIMCbMEHHBIX TEKCTaX

OIIK 1.3. [Brmagerh HaBBIKAMH JIMHTBUCTHYIECKOTO aHAIM3a TEKCTOB C TO3UINH (POHETHIECKUX, IEKCHYECKUX,
rpaMMaTHYCCKHX SIBIICHUI, HAOIIOJaCMBIX B YCTHBIX U IMUChMEHHBIX TEKCTAX PA3IMYHON CTUIIMCTHYCCKOU
OpUCHTAIMH

OO0yyaroniuiicsi, OCBOMBIINN AUCIUIIINHY (MOIYJIb):

JloJDKeH 3HaTh:

OCHOBHBIC  NPHHIMIBI  CTPOCHUS  SI3BIKOBOM  CHCTEMBI ~ KaK COBOKYIIHOCTM  B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX CAMHUIL, IPEICTABISIONINX COO0M €MHOE 1IEI0e; OCHOBHBIC KATETOPUHU (POHETHKH, JICKCUKOJIOTHH,
rpammartuky, opdorpaduu u MyHKTYAI[UH;, 3aKOHOMEPHOCTH SBOJIOIUK B 00J1acT (POHETHKH, TPaMMATHKH U CIIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAKKE OCHOBHBIC TCHICHIIUU PAa3BUTHSA S3bIKA HA COBPEMEHHOM JTaIle.

JlomxeH yMeTb:

UACHTH)HUIIMPOBATH OCHOBHBIE  SIBJICHHSA (hoHETHKH, TPaMMAaTHKH, JIEKCUKH, opdorpadun u
IMyHKTYallud HM3Yy4aeMOTo S3bIKa, HabJIro1aeMble B YCTHBIX M MIMCHMEHHBIX TEKCTaX.

JlomKeH BIaeTh:
HaBbIKAMHW JIMHTBUCTUYECKOTO aHajdM3a TEKCTOB C TIO3WIHMHA (DOHETHIECKHX, JIEKCHYECKHX, TpaMMaTHUYCCKHX
SIBJICHUH, HAOTIOJaeMBIX B YCTHBIX M IUCbMEHHBIX TEKCTaX Pa3IMYHON CTHIIMCTHYECKON OPUEHTAITNH.

2. MecTo nucuumiinnel (MoayJsi) B ctpykrype OIIOIT BO

Jannas pmucuuruimaa  (Moaynb) BimodeHa B pasgen  "B1.0.08.03  Jucrumumabel  (Momynm)"  OCHOBHOM
npodeccroHabHOM 00pazoBarenpbHON mporpaMmbl 45.03.02 "Jluareuctuka (IlepeBon u mepeBomoBencHUE (AHTITUACKAN
SI3BIK, Hemeuxwuit SI3BIK))" u OTHOCHUTCS K 00s13aTeIIbHOM YacTH.
OcBauBaercs Ha 1, 2 kypcax B 2, 3, 4 cemecTpax.

3. O0beM AUCHMILVIMHBI (MOAYJISI) B 3a4eTHBIX €IMHMIAX C YKA3aHMEM KOJIU4YeCTBA YacOB, BbIIEJEHHbIX Ha
KOHTAKTHYI0 pa0oTy ol0ydamlnmuxcs ¢ npenogaBareneM (II0 BHIAM Y4YeOHBIX 3aHATHI) M HA CAMOCTOSITEIBHYIO
padoTy o0ydamommuxcs

OO6mas Tpya0eMKOCTh JUCIUTLINHBI cocTaBiseT 10 3aueTHbIx(bie) enuuuI(bl) Ha 360 yaca(oB).

KonrakrHast padora - 174 uaca(oB), B ToM umcne jekuuu - 0 yaca(oB), mpaktudeckue 3aHstusi - 0 daca(os),
naboparopHsle paboTsl - 174 yaca(oB), KOHTPOJIb CAMOCTOSTENBEHON paboThl - 0 yaca(oB).

CamocrosTenpHas pabora - 186 gaca(oB).
Konrpois (3auét / sx3ameH) - 0 yaca(oB).
®dopmMa POMEKYTOUHOT'O KOHTPOJISI AUCLMIUIMHBL: 3a4eT C OLIEHKOH BO 2 CeMecTpe; 3a4eT B 3 ceMecTpe; 3aueTr ¢



OLICHKOM B 4 cemecTpe.

4. CopaepxkaHue [MCHUILUIMHBI (MOAYyJf), CTPYKTYpHPOBaHHOe IO TeMaM (pa3fenaM) ¢ YKa3aHHeM
OTBE/ICHHOT0 HA HUX KOJIHYeCTBA AaKaJeMHYeCKHX YaCOB U BUAOB y4eOHbIX 3aHATHIH

4.1 CTpyKTypa 1 TeMAaTH4YeCKHIl IITIaH KOHTAKTHOH M caMOCTOATEJbHOH padoThl 10 JHCIUILIMHE (MOAYJII0)

Buabl 1 yachbl

KOHTAKTHOMH padoThl, g
HX TPYI0E€MKOCTh S
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1. |Tema 1. CTpykTypa aHTTHHCKOTO MPEI0KEHUS 2 0 0 2 5
2. |Tema 2. Bpemena rpynmnsl Present. 2 0 0 5 5
3. |Tema 3. Bpemena rpynmsl Past. 2 0 0 5 5
4. |Tema 4. Bpemena rpymmst Future. 2 0 0 2 5
5. [Tema 5. CornacoBanue BpeMeH. [Ipsimast 1 KOCBEHHas! peyb. 2 0 0 5 5
6. |Tema 6. CTpagarenbHbIi 3aJ10T. 2 0 0 5 5
7. |Tema 7. Henmuunsie ¢hopMebl Taarosia (MHQUHUTHB). 2 0 0 5 5
8. |Tema 8. Hestmunble hopmbl ritarona (repyHani). 2 0 0 5 5
9. [Tema 9. Hennunsle popmsl riaroia (mpuyacrtue). 2 0 0 5 5
10. [Tema 10. MomansHOCTh. Bhipaxenne KO "Bo3MoxHOCTB". 3 0 0 5 5
11. Tema 11. Beipaxxenne KO "Hemoymenue, yauBieHuE, 3 0 0 5 5
HEYIO0BOJILCTBUE, TIOPUIAHKE, pa3pakeHue" .
12. [Tema 12. Beipaxxenue K® "paspemenue". 3 0 0
13. [Tema 13. Beipaxxenue K® "3amper". 3 0 0
14. |Tema 14. Beipaxxenne K® "npeamonoxenue". 3 0 0
Tema 15. Beipaxxenne K® "nomkeHCTBOBaHHE, 00SI3aHHOCTD,
15. pxenaTenbHOCTh, KpuTHKA". Beipaxenus K® "orcyrcTBre 3 0 0 5 5

HeoOXoquMOCTH".

Tema 16. Beipaxkenus KO "Hamepenue, pemnmMocTs, yIIopcTBO
16. |B coBepIIeHUH EHCTBUS, OTKA3 OT BBIMIOJTHCHUS JCHCTBHS, 3 0 0 5 5
[MOBTOPSIONIEECS, XapaKTepHoe neicTBHE" .

17 Tema 17. Boipaxxenne K® "obemanue, npenynpexaeHue, 3 0 0 5 5
" [yrpo3a, mo0yskeHue, HacTosiHue" .
1. Teym 18. ]%Llpameﬂne K® "3anpoc uacTpyKLuil, ykazaHui K 3 0 0 5 5
neiicTBuio".
19. |[Tema 19. O000menne TeMsl "MogaibHbIE TI1AroJb" 3 0 0 5 5
20, Tema 20. Mcnione30oBaHue COCIAraTeIbHOTO HAKIOHEHUS IS 4 0 0 5 5

BEIPAKEHUS HPPEATBHOCTH.

71 Tema 21. Mcnons30BaHuEe COCIAaraTeILHOTO HAaKJIOHEHHUS B 4 0 0 5 5
" [cTIOKHBIX TIPETOKECHHSX.

2 Tema 22. Mcnons30BaHuEe COCIAraTeILHOTO HAaKJIOHEHHUS B 4 0 0 5 5
" [cOXKHBIX MPEIOKEHUSIX.

23 Tema 23. Mcnons30BaHue COCIAraTeILHOTO HAaKJIOHEHHUS B 4 0 0 5 5
" [cOXKHBIX MPEIOKEHHSIX.

24 Tema 24. BeipakeHne HepeaabHOTO JEHCTBHUS KaK CIEICTBUS 4 0 0 5 5
" [HepeanbHOTO yCHOBHS.
Tema 25. YnorpeOiieHHE YCIOBHOIO HAKJIOHEHHUS B TJIABHOM
25. p y 4 0 0 5 5

MIPECIIIOKCHUHN CIOKHOTO MPEMIIOKCHUA C ITPUAATOYHBIM




Buabl 1 yachbl
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HEPEATBLHOTO YCIOBHS HII YCTYIMUTEIBHBIM.
2. Tema 26. YioTpeOiieHre yCIOBHOTO HAKJIOHSHHUS B TIPOCTOM 4 0 0 5 5
[IPEUIOKEHHH.
27 Tema 27. YrioTpeOiieHre yCIOBHOTO HAKJIOHSHHUS B TIPOCTOM 4 0 0 5 5
[IPEUIOKECHHH.
8. Tewma 28. Mcnonp3oBaHue UHBEPCUU B MIPEATIOKEHUAX 4 0 0 5 5
YCIIOBHOTO HAKJIOHEHHS.
29. |Tema 29. ApTHKIIb KaK ONPEeAeIUTENb CYIIECTBUTEIBHOTO. 4 0 0 5 5
30. [Tema 30. OnucarenbHble U OrPaHUYMBAIOLINE ONIPEACTICHUS. 4 0 0 5 5
31. [Tema 31. O606maromast GyHKIHS OTPEACIEHHOTO apTHKIIS. 4 0 0 5 6
32 Tema 32. Mcnonb30BaHUe HYJIEBOTO U OIMPEIEICHHOTO 4 0 0 5 6
ApPTUKJICH C HENCYHCIISIEMBIMU CYIIIECTBUTEIHLHBIMH.
33 Tema 33. Mcnonp3oBaHue apTUKIIEH C CYLIECTBUTEILHBIMU B 4 0 0 5 6
[PA3TMYHBIX CHHTAKCUYCCKUX MO3UIIHSX.
34. [Tema 34. OcoOble ciTy4au HCIOIB30BAHUC APTHKIICH. 4 0 0 5 6
Tema 35. MecTo apTHKIISI B MMEHHO# rpyte nocie all, both,
35. |half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, 4 0 0 5 6
however.
Tema 36. Mcronp3oBanue apTUKIICH ¢ UMEHAME
36. |coOOCTBEHHBIMH, TeOTpahUICCKUMHU HA3BAHUSIMHU, C 4 0 0 5 6
PA3INYHBIMHA CEMAHTHYECKUMU TPYIIIaMi IMEH COOCTBEHHBIX.
Mroro: 360 4. 0 0 174 186

4.2 Conep:kaHue TUCHUTLTHHBI (MOAYJIsT)
Tema 1. CTpyKTypa aHIJIUHCKOT0 NPeII0KEeHUs

IIpoctoe mpemnoxxenue. KoMMyHUKaTHBHbIE TUIBI NpeanaoxkeHui. IIopsaok ClIOB aHMIMHHCKOTO MNPEATIOXKEHUS.
Turnel BONpocoB B aHTIHMHCKOM si3bike. besnmuunbie npemioxennsi. O6opor there is/are. UiieHbl npeanokeHus, BUIbI U
CHOCOOBI BEIPaYKEHUS TJIABHBIX M BTOPOCTENECHHBIX YICHOB NpeaiokeHus. CriocoObl BEIpaXEHUsSI OTPULIAHNS B aHTITMHCKOM
SI3BIKE.

Tema 2. Bpemena rpynnsl Present.

Hacrosmiee Bpemst HeonpenenenHoi ¢hopmel (Present Indefinite). [IpocTas u ananuTrueckas Gpopmel. YnorpebieHue
¢dopmer Present Indefinite ams o0o3Ha4YeHHS IMOCTOSHHOTO, PETYJISIPHO COBEPIIAEMOTO IEHCTBHUS, IUISI O0O3HAUCHUS
JIEHCTBUS, COBEPIIAEMOT0 B MOMEHT pedr (C psiioM TiarosioB Tuma be, hear, see, like, know, understand, seem, possess,
etc.), uisi 0003HAUEHHS OyyIIero BpeMEHH B PUIATOUYHBIX BPEMEHH, YCIOBHSI, YCTYIIKH.

Hacrosmee Bpemst mnurensHoW ¢opmbl (Present Continuous). O6pasoBanue. 3Hauenue Present Continuous -
JIEHCTBUE, HAXOMAIIeeCs B Pa3BUTUM B MOMEHT peuu. Ynorpebnenue Present Continuous misi 0003HaYSHUS; PETYISPHO
TIOBTOPSIIONIUXCS JCWCTBHI B OMOIMOHANILHO OKpamieHHoW peun (¢ Hapeuumsmu continually, constantly, etc.);
3aIUIaHUPOBAHHOTO IEUCTBUS B OV KaMIIeM Oy IyIiem.

Hacrosimee Bpems mepdektroit ¢opmbr (Present Perfect). 3nadenue m ymotpebnenme. Ymorpednenue Present
Perfect anst 0003HaueHus AEHCTBUS B MPOLUIOM, CBA3aHHOT'O C HACTOSIIMM, JUIsi 0003HAYECHUS JEHCTBHS, HAUYaBIIErocs B
MPOLIUIOM M HPOJIOJDKAIOLIETOCS B HACTOSIINI MOMEHT (WJIM 3aKOHYMBILETOCS K HACTOSIIIEMY MOMEHTY).

Hacrosmee Bpems nepdexrHo-mmtensHol ¢opmbl (Present Perfect Continuous). 3Hauenue W ynotpeOieHue.
VYnorpebnenue Present Perfect Continuous 11t 0003HaueHHst JEHCTBHS, HAYABIIETOCsI B IIPOIILIIOM M IIPOJIODKAIOLIETOCS B
HACTOSIINI MOMEHT (MJIM 3aKOHYMBLIETOCsI K HACTOSLIEMY MOMEHTY). YcioBus ynorpebnenus Present Perfect Continuous:
00opoTs! ¢ since u for; npugatoyHbie BpeMeHu ¢ since u for; UMIUTMIUTHOE BBIpasKeHHE NTEPHUoia BPEMEHH.

Tema 3. Bpemena rpynnni Past.



[powenmee Bpems: Heonpenenenuoi Gopmel (Past Indefinite). dopmer Past Indefinite. [Ipocras n anamurnyeckas.
3nauenus Past Indefinite. [elicTBue, oTHOCSIEECS K MPOLUIOMY BHE CBSI3M C HACTOSIIMM. YHoTpeOicHue Gopmbl Past
Indefinite nnst o6o3HaueHusT peryysipHbIX jAeiicTBui B npouuioM. Jnddepennuanus 3Hadenuit Past Indefinite u Present
Perfect. Kontekcryanpabie yciioBus ynorpebnenus Past Indefinite (oOcTosiTenscTBa mpomeamero BpeMenu yesterday, last
week, a year ago, etc.) u Present Perfect (oO6cTosTenscTBa HACTOSIIIETO WM HE3aKOHUYEHHOTO BpeMeHH today, this week,
etc., 00CTOSATENBCTBA HEOTIPEIEIICHHOTO BpeMeHH often, never, just, already, etc.).

[powenmee Bpemst anurensHoil Qopmbl (Past Continuous). OOpasoBanme Past Continuous. 3HaueHue u
ynorpebnenne. Ynorpednenne Past Continuous 11t 0003HaueHHs AEHCTBUS, OJHOBPEMEHHOTO C JIPYTMM JICHCTBHEM B
npouuioM. Ynorpebnenue Past Continuous juiss 0603HaYeHUS! JEUCTBHS, MPOIOJDKABILETOCS B TEUCHHUE OINPEIEIICHHOTO
BPEMEHH B ITPOIILIOM.

Ipomemmee Bpemst nepdextHoit Gopmer (Past Perfect). Ymorpebnenue Past Perfect minst obo3Hauenus neiictBus,
COBEPLIMBIIEroCsS WM COBEPIIABILETOCS O ONPEJNEICHHOIO0 MOMEHTa B NPOIUIOM. PasrpaHnyeHue Mpeanpolealero
JIEWCTBHA M psija Iocie0BaTeNbHbIX AeiicTBuil. Ynorpebnenue Past Perfect n Past Indefinite ¢ after u before. Ciyuan
ynotpednenus Past Perfect mo ananoruu ¢ Present Perfect.

IIpomemmee Bpems mnepdekTHO-mnuTensHo ¢Gopmbl (Past Perfect Continuous). OOpa3zoBanue, 3HadYeHHE,
ynoTtpednenue. Ynorpebienue Past Perfect Continuous st 0003HaueHUs NCHCTBHS B Pa3BUTHUH, COBEPLIABIIETOCS IO
OTPE/ICIICHHOr0 MOMEHTA B MPOIILIOM (BKIIFOYAS WIIA UCKITFOYasi 3TOT MOMEHT).

Tema 4. Bpemena rpynns! Future.

bynymee Bpems Heomnpenenenno ¢opmbl (Future Indefinite). OOpa3oBanme, 3HadeHue, ymnoTpeOIcHUE.
VYnorpebnenne Future Indefinite ans o6o3nadenns aevicteus B Oymymem. O6opot to be going to kak criocod 0603HaYCHAS
OyIymIiero AelCTBUS.

bynymee Bpems mmrenpHoi Gopmsel (Future Continuous). O6pa3oBanue, 3Ha4YeHUE, ynoTpebaeHne. YoTpeOieHne
Future Continuous mnsi o00o3Ha4YeHMs] AEWCTBUSA, KOTOpOe OyAeT HAaXOIUTHCA B COCTOSHHU DPa3BHTHS B OymyIieM.
Ynorpebnenue Future Continuous a5t 0603HaYSHUS TIPEIONATaeMOro JSHCTBHUS U JCHCTBHS, OJTHOBPEMEHHOTO C JPYTHM
NEHCTBUEM B OYIyIIIEM.

Bynymee Bpemst nepdektHoit ¢popmbl (Future Perfect). O6pa3oBanue, 3Hauenue, ynorpedieHue. YnorpeOieHue
Future Perfect m1st 0603HaueHHs JEHCTBUS, KOTOPOE 3aBEPILHUTCS IO ONPEISICHHOT0 MOMEHTa B Oy IyIIEeM.

Tema 5. CornacoBanue BpeMeH. IIpsimasi 1 KOCBEeHHasl peyb.

[IpaBuna cornacoBanus BpemeH. Future in the Past. O6pa3oBanue, 3HaueHue, ynorpednenne. @opmsl Future in the
Past. Kocsennas peus. IloBecTBOBaTenbHBIE, MOOYIUTENbHBIE M BOIPOCHUTENbHBIE NPEAJIOXKEHHS B KOCBEHHOH pPEYH.
Tpanchopmanust mpsMoll pedd B KOCBEHHYIO B HACTOSIIEM M IpOIIEANIeM BpeMeHH. [locienoBarenbHOCTh BpeMEH B
KOCBEHHOI1 peun. Jlornyeckne 3aMeHbl Ipu TpaHcopManyy MpsMoi pedn B KOCBEHHYIO.

Tema 6. CTpagaTeabHbIii 3a710r.

AKTUBHBIH W TIacCUBHBIA 3anoru. OOpa3oBaHWe, 3HAYeHHUE, ymoTpeOyieHue. IlacCHMBHBIA 3alloT ¢ MPSMBIM H
KocBeHHbIM oObekTamu neiictBus (The book was given to me. I was given a book). IlaccuBHBIE KOHCTPYKIHH C
HEBBIPOXEHHBIM W BBIPOKECHHBIM CYOBEKTAMH JCHCTBHA. YTMOTpeOyieHne TmpemioroB by u with B maccHBHBIX
KOHCTpYKIMAX. BunoBpemenusie ¢popmbl maccuBHOTO 3aora (Indefinite Passive, Continuous Passive, Perfect Passive).

Tema 7. Hequunblie (popMBbI I1aroJia (MHOUHATHB).

Yactuna to kak GopManbHbIi npu3Hak uHGUHUTHBA. VHGUHUTHB ¢ to u Oe3 to (bare infinitive). Ynorpebnenue
WHpUHUTUBA Ui BeIpaxkeHus nenu neiicteus. (He went to the station to meet his wife). YnorpeOienue to B poiu
3amecturenss uMHQUHUTHBA. CuHTakcudyeckue GYHKUMM WHOUHATHBA. MHQUHUTHUBHBIE KOHCTPYKLMH: CJIOXXKHOE
JIOTIOJTHEHHE, CII0KHOE ToJyIexKaliee, MHQUHUTUBHBIA 000poT ¢ npezsiorom for.

Tema 8. Hestuunsle popMbl riarodia (repyHanii).

l'epynamii xak riaronpHas (Gopma, COBMEIIAONIas MPHU3HAKH CYIIECTBHTEIBHOTO W Tiaroia. ®opMbl repyHAus:
HeompeaeneHHas u nepextaas. CuHTakcHIecKie QYHKIUN TepyHans. [ aroisl, IpruHAMAOIINE B Ka4eCTBE JOMOTHEHUS
repyHOui. ['7Iarosnsl, MpUHUMAIONINEe B KadeCcTBE MOIONHEHHUS, Kak repyHauil, Tak u mHpuautHs. Huddeperunanms B
HCTIOIB30BaHUH TePYHINS 1 MHPUHUTHBA MOCTE PSI/ia TIarojoB. Y CTOMYHBEIC BRIPAXKCHHUS C TEPYHIUCM.

Tema 9. Hesruunblie (pOpMBI IJ1aroJia (mpuyacrue).

IIpuvactue kak ¢Gopma Tiaroja, COBMENIArONIas CBOKWCTBA TJiaroja M CBOWCTBa mpuiararensHoro. Ilpuuactue I.
®opmel npuyactust [: neiicTBUTENBbHAS M CTpasaTebHAs, HEONpelesieHHas U nepdekTHas. 3HauyeHue U ynortpeOieHue.
IMpuuactue II. ®opmbl n 3Hauenue. Cunrakcuuyeckue (yHkumu npudactusi. KoHcTpykumu ¢ npudactieM. CioxxHoe
JonoiHeHue ¢ npuyactueM | u npuyactiem II. AGCOMOTHBIM NpHYacTHBI 000POT C BHIPAKCHHBIM M HEBBIPA)KEHHBIM
IIpUYaCTUEM.

Tema 10. MoaaabHocTb. Boipaxenue K® "Bo3MoskHOCTD'.

I'pammatnyeckue cpeicTBa BBIPOKCHHS MOJAILHOCTH. HemocTaToyHOCTh cocTaBa (pOPM MOJAATBHBIX TJAarojioB.
BrlpaxxeHHe BpPEMEHHBIX OTHONICHHH COYETAHMSMH MOJAIBHBIX TJIArOJIOB C HEMEeppEeKTHHIM U mep(eKTHBIM
nHOUHEATHBOM. KOMMyHHKAaTHBHBIE (QYHKIIMN MOJAIBHBIX TIarojoB.



Hcnonp3oBaHue MOJANBHBIX TJAarojioB can W may s BBIPAXEHUS KOMMYHHKatuBHOW (QyHKiuu (Kd)
"BO3MOXKHOCTB". BHyTpeHHHE 00CTOSTENHCTBA (CIIOCOOHOCTh, YMCHHE) JCATENs, BHEIIHUEC 00CTOSATEIHLCTBA (0OBEKTHBHAS
BO3MOKHOCTb, CBSI3aHHASI C BBHIPAXKCHUEM MPEI0JIaraeMoil BO3MOKHOCTH), 00YCIIOBIMBAIOIINE BO3MOXXHOCTD BBIIIOJHCHHS
JIEHCTBUSL.

KonTtekctyanbHO 00yCIOBICHHOE HCIIONb30BaHKuE be able to , manage to, succeed in, be allowed to. MonansHbIN
rmarosi be to kak SkBuBaNicHT riaronia can B K@ "BO3MOXHOCTB, OTCYTCTBHE BO3MOXHOCTH'. Peanm3oBaHHas wu
HEepeaTn30BaHHAS BO3MOXKHOCTh B KOHTEKCTaX HACTOSIETO M MPOIIEAIIETO BPEMEHU

Tema 11. Boipaxenue K® "HeqoymeHue, yiuBjieHHe, HEYI0BOJIbCTBHE, IOPUIIaAHUE, Pa3IpakeHne' .

Hcnonp3oBanne MoJambHBIX TiarosioB can, may, should mnst Belpaxenus K@ "HemoymeHue, yauBICHHE,
HEYAOBOJIBCTBHE, IOPHULIAHAE, PA3IpakeHHEe" B MOACISAX THIIA!

How/who/what/where - could smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Why/where/what/who - should smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Smb./smth. might + Simple/Perfect Infinitive!

Tema 12. Boipaxenue K® "pa3pemenue’.

Hcnonp3oBaHye MOJAJIBHBIX IJIAroJIoB can ¥ may aist Beipaxenuss KO "paspemenne” B KoHTeKcTe (HOPMaIBHOTO U
HedopManbHOTO OO0MIeHNs. BHyTpeHHHE 00CTOSATENECTBA (CIIOCOOHOCTh, YMEHHE) AeATeNs, BHEIIHHE OOCTOSTEIIHCTBA
(0OBbEeKTHBHAST BO3MOXHOCTh, CBSI3aHHAsi C BBIPAKEHUEM IMPEAIoJiaracMold BO3MOYKHOCTH), OOYCIIOBJIMBAIOIIHE
BO3MO>KHOCTP BBITIOJTHEHUS EHCTBUS.

Tema 13. Boipa:kenue K® "3anper'.

Hcnonp3oBanne MomanbpHEIX Tiarosios should, ought to, can, may, must, be to s seipaxenns K@ "3amper". Beibop
MOJAJIBHOTO Ii1aroja (CTEIEeHH KaTerOPUYHOCTH) B 3aBHCHMOCTH OT BO3MOJKHOIO yimepOa, OMacHOCTH BBIMOIHIEMOTO
JICHCTBUS U COIUAIIBHOTO CTaTyCca YYACTHUKOB OOIICHUS. 3alpeT KaK HAPYIICHUE aBTOHOMHOCTH JINYHOCTH U TPE3yMITLUU
HEBHHOBHOCTH.

Tema 14. Boipaxenue K® "npeanoJioxernue'.

Hcnonp3oBanue MomanbHBIX TiarojoB can/could, may/might, will, should, must mms Beipaxenus Ko
"mpennonoxenue’. BeiOOp MOAAIBHOTO TJIAr0Jia B 3aBUCUMOCTH OT CTCTICHHM YBEPEHHOCTH WJIA COMHEHHS B BBIPAXKACMOM
npeanoyioxkeHnd. OTpaHUYCHHS B WCIIOJB30BAHUKM MOJAIBLHOTO TJaroyia must mpu BeipaxeHnnn K@ "mpenmonoskeHnue".
HeymoTpeOuTenpHOCTh Ti1arosia must JJIs BBIPAKCHHS MPEINOIOKEHHS B OTPHLATEIBHONH (opMe, W IMPEaIOI0KEeHNUS,
OTHOCSIIIIETOCS K OYAyIIeMy, UCIIOJIb30BAaHHE PA3JIMYHBIX CHHTAKCHUCCKUX CPEACTB B YKa3aHHBIX CIydasx.

Tema 15. Boipa:xkenue K® "ngonxeHcTBoBaHMe, 003aHHOCTD, KeJIATEIbHOCTh, KpuTHKA'. Boipaxkenus K®
"orcyTrcTBHE HeoOXoauMoOcTH'" .

Hcnonb30Banre MOIAIBHBIX TIIAroJioB sl BeipakeHuss K@ "nmomkeHcTBoBaHUE, He0OX0auMocCTh". Vcmonp30oBaHme
must JUIS BBIPAXCHUS JTOJDKCHCTBOBAHHMS, HCOOXOIUMOCTH C TOYKH 3PEHHS TOBOPAIICTO. YHOTPEOIeHHE Iiaroia must B
KOCBCHHO# peun. Vcnonp3oBanue have to 1 BBIpaXCHUS BBIHY)KICHHOTO JCHUCTBHsI, HEOOXOAMMOCTH, 00YCIOBICHHOM
BHCITHUMHU OOCTOATENECTBAMH. BpeMeHHbie (OpMBI MOJAILHOTO co4eTaHus have to: HacTosee W IpOIIEIIIee.
Bocnonaenue MoanbHeIM coueTanueM have to HegocTaromux GopM riaroia must.

Hcnons3oBanue be to 11 BhIpaKeHHUs MODKCHCTBOBAHMSA, BBITEKAIOMIETO M3 AOTOBOPEHHOCTH, ITJIaHA, ACHCTBUH,
BBITIOTHAEMBIX B COOTBETCTBHE C IpaMIKOM, PAacIUCAHUEM, OOBSIBICHUEM, HHCTPYKIUEH U T.I., @ TAKXKE AJISI BEIPAKCHUS
HenzOexxHoro paeicreusi. Vcnonb3oBanue be to B coueraHun ¢ nep(eKTHHIM MHGUHUTHBOM JUlsi OOO3Ha4YeHUs (akra
HEBBINIOJHEHUS 3aIUIAHUPOBAHHOTO JEHCTBUS B IPOLLIOM.

HWcnons3oBanue should/ought to mns Beipaxkerns KO "momkencTBoBanne, 0053aHHOCTD, JKEIATEIFHOCTh, KPUTHKA',
WX B3aUMO3aMEHSIEMOCTh B 00meM KoHTekcTe. Ought to B 3HaUYeHWHW MOPAIBHOTO JOJTa, OOIIETPUHSATOW HOPMBEI.
Hcnons3oBanne should/ought to B coueranuu ¢ nmepGeKTHHIM HHOHUHATHBOM.

Hcnonp30Banre MOJANBHBIX TJAarojoB have to m need s BeipakeHuss K@ "orcyrcTBue HeoOXoaMMOCTH", MX
B3aMMO3aMEHAEMOCTE B 00IIEM KOHTEKCTE.

Tema 16. Boipaxkenuss K® ''HamepeHue, pemiuMoCTb, YNOPCTBO B COBEpPIICHHH [eHCTBHA, OTKa3 OT
BBINOJIHEHHA JeiicTBUS, NOBTOPsIOLIeecs, XapaKTepHoe AeiicTBue" .

Hcnonp3oBanne MojaneHOro miarona will/would s BeIpakeHHsS KOMMYHUKATHBHON (yHKIMH 'HamepeHue',
PEIIMMOCTh, YIIOPCTBO B COBEPUICHUW JCHCTBHSA, OTKa3 OT BBINOJHEHUS JeHCTBUA", a Takke s 0003HAUCHUS
MOBTOPSIIOLIETOCS, XapaKTepHOro newctBus. Vcrmosb3oBanue MHOUHUTHUBA B ACHCTBUTEIBHOM 3aJI0T€ B COYETAHUH C
will/would ¢ HeomymeBnenusiMu ipenmetamu (The door won't open).

Tema 17. Boipaikenue K@ "o0emanne, npeaynpes;xienne, yrpos3a, nodyxienue, Hacrossnue''.

Hcnonb3oBanre MopanbHOTo Trinarosia shall ams  BeIpakeHHMS KOMMYHHUKATHBHOW (QYHKIUH "oOemaHue,
MIpeaynpexacHIe, Yrpo3a, MoOYyKIeHHe, HACTOSTHUE", alpeCOBAaHHBIX 2-My WIH 3-My JWMIy €. U MH. 4. YTOoTpeOaeHue
rnaroJa shall B BOPOCHTENbHBIX MPEIIOKEHUSX ISl TOTO, YTOOBI BBIPA3UTh 3aMPOC YKA3aHUN M MHCTPYKIHUI K JEHCTBHIO.

Tema 18. Boipaxenue K® '"3anpoc HHCTPpyKIMid, yKka3aHUH K JelicTBUIO" .



VYnotpeGnenue riaarona shall B BOnpocHTeIBHBIX TPEIUIOKEHHSIX JIS 3aIIpOoca yKa3aHUH U MHCTPYKIMH K ICHCTBUIO.
B sTom BapuaHTe MoJabHBIN ri1aroi shall ncnonp3yercst B BOIPOCHTEIBHBIX MPEATIOKEHHSIX C IIEPBBIM JIMIOM €/I. ¥ MH. Y.

Shall T shut the door? - MHue 3akpbITh 1BEPH?
When shall we wait for you? - Korna nam Bac xmarts?
Tema 19. O6001menne TeMbl ""MoagaJbHbBIE IJ1ar0JbI"

YnorpebiieHre MOIaIBHBIX IIaroyoBs (can, could, may, might, must, have to, shall, will, should, would, need, ought
t0), BBIPAXKAOIIMX PA3MYHbIC KOMMYHHKATHBHBIC (DYHKIMH (BO3MOYKHOCTH, HEIOYMECHHE, yIUBICHUE, HEYIOBOJIBCTBHUE,
[OPHUIIAHKE,  pasfpakCHUE,  paspelicHHe;  3ampeT;  JOJDKCHCTBOBAHHE,  HEOOXOAWMOCTh;,  IPEAIOJIOKECHHE,
JIOJDKCHCTBOBAHUE, OOS3aHHOCTB, JKEJIATCIbHOCTh, KPHUTHKA, HEOOXOOMMOCTH, HAMEPEHHE, PEIINMOCTh, YIIOPCTBO B
COBEpIIICHUY JICHCTBHUS, OTKA3 OT BEHINOJIHCHUS ICHCTBUS; O0CIIaHue, MPEaypekKACHUE, YTPO3a, HOOYKICHUE, HACTOSHHE).
3aKperuieHIe TEMBI.

Tema 20. Ucnosib30BaHHE COCJIATATEIHHOT0 HAKJIOHEHHS ISl BBIPAKCHUA HPPEAJTBbHOCTH.

KocBenHble HAKIOHEHHS Kak q)OpMI)I rjiarojia, BbIpaKaromme l'IpO6J'I€MaTI/I‘IHI)I€ WK HEPCAJIbHbIC ﬂeﬁCTBHﬂ.
OCHOBHEIE q)OpMI)I cocC1ararCJIibHOIroO HaKJIOHCHUA (HeHep(i)eKTHLIe u Hep(l)eKTHLIe, AHAJIUTHYCCKUEC U CI/IHTGTI/I‘IGCKI/IC), ux
OTHOCHTEJIbHOE 3HaUucHUe. VIcmoap30BaHmne (1)0pM cocjiararCJIbHOro HakKJIOHCHHS B

OPOCTOM MPEIIOKCHUH
a) JUT BRIpaKEHUS Mokenanus, Hagex sl (Subjunctive 1. Be it so. Long live the King!);
0) 1 BBIpaXKeHUs NPOKIATHS, KIATBHI (Subjunctive I. Damn the debts!);

B) B BOCKJIMIIATEIbHBIX MIPEIIOKEHUAX HepeanpbHoro xenanus (Subjunctive I Simple/Perfect. If only he were here!
If only you had told the truth at once!);

I) Ul BBIPOKCHUS BEPOSITHOCTH/HEBEPOSITHOCTH JEHCTBUS NpH OlpeaeieHHbIX ycnoBusx (Subjunctive 11
Simple/Perfect. would(not) + Simple/Perfect Infinitive.

I would not do such a thing! I would not have believed this some five years ago.).

Tema 21. Ucnoab30BaHHe cOCIATATEIBLHOT0 HAKIOHEHHUS B CJI0KHBIX NPeENT0KeHHAX.
Vcnonp3oBaHKe cOClIaraTeNIbHOr0 HAaKJIOHEHUS B

1. IpUIATOYHBIX MMOJUIEKAIINX

a) TI0CJIe BEIPKEHUH HEOOXOJMMOCTH, PEKOMEHJAIINH U T.I1.

0) rmocJie NacCUBHBIX KOHCTPYKIHH € IJIarojaMHu, BEIPAXKAIOIIMMH PEIUIoKEHHE, TPEOOBaHUE U T.I1.
B) B Mozensx It is/was time/high time/about time smb./smth. were/had/did smth.

2. IpeANKATUBHBIX, B MOJEIISX

a) Smbs wish/idea/request is/was that smb./smth. should be/do/have smth.

0) It looks (-ed) /feels (felt) /is(was) as if/as though smb./smth. were/had been, did/had done smth.
Tema 22. Hcnosib30BaHHe €OCJIATaTeJIbHOT0 HAKJIOHEHMSI B CJI0KHBIX MPeI0KeHHX.
Hcnonp3oBanue cociaraTelbHOIO HAKJIOHEHUS B

1) B IpUIATOYHBIX JOIOJIHHTEIBHBIX

a) B MOJICJISIX C IJIarojlaMu, BIPaKaloLIMMU [TPEAJIOKEHNE, IPUKa3aHKe | T.I1.;

0) B BEIpPOKEHUSAX HEPEATLHOTO JKETIAHWSI.

2) B IpUAATOYHBIX CPABHEHUS.

Hanpuwmep, He ordered that the children should get up at 7 o'clock.

OH npurKasai, 9To0bl AETH BCTABaJIH B 7 4acOB.

Tema 23. Hcnojib30BaHHe €OCJIATaTeIbHOT0 HAKJIOHEHHUS B CJI0KHBIX NMPeEAT0KeHUIX.
Hcnonp30BaHue COCIAraTeIbHOIO HAKIIOHCHUS B CJIOMKHBIX MPEITIOKCHHSIX.

1) B IpUIaTOYHBIX IEJIM BBOAUMBIX ... in order that, so that , that...

2) B IPUIATOYHBIX YCTYIMUTEIbHBIX

a) BBoguMebIX Even if/ even though ...

6) BBomuMBIX though, although, no matter how, however (hard), whatever, whoever, wherever, whenever ...
Tema 24. BoipaskeHHe HepeaJIbHOTO NeiCTBUS KAK CJEACTBHS HepealbHOI0 YCI0BHS.

®opMmbl (HemephekTHbIe W Tep(PEKTHBIE, CHHTETHYECKAE W aHATUTHYECKHE) YCIOBHOTO HakjIOHEHWs. OCHOBHBIC
(bOpMBI cocaraTeabHOT0 HAKJIOHEHUS], KX OTHOCUTEIbHOE 3HAUCHHE.

Hcnonp3oBanne Gpopm cociaraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS B IPOCTOM IIPEIOKEHIH .

YnotpeOeHue cociaraTeIbHOr0 HAKIOHEHHS B MPOCTBIX MPEATIOKEHHIX, KaK IPaBUIIO, 00YCIOBIEHO KOHTEKCTOM
win cutyanueid. B Hux ucnons3ytotes Gopmsl Subjunctive I, npoctsie wnu ¢ Perfect. 13 koHTekcTa peun BasKHO MOHST,



YTO €clM II0Jpa3yMEeBaeTCsl HacTosllee Win Oyayliee BpeMs, a B KaueCTBE BCIHOMOIATENbHBIX IJIAr0JIOB MBI BHIHM,
Hanpumep, could uiam might (hopmsl npomieauIero BpeMeH:H MOJaIbHBIX can/may) + npocTod MHGUHUTHB, TO NOA0OHOE
"JIoruuecKoe MpoTuBopeyre” MoJCKa3bIBaeT HaM, YTO 3TO COCJIAraTelbHOE HAKJIOHEHHE, KOTOPOE MEPEeBOAMUTCS YaCTHIECH
H6 n

BI".

Tema 25. YnorpeO/ieHHe YCI0BHOIrO0 HAKJIOHEHHS B TJIABHOM MNPEIJI0KEHHH CJI0XKHOTO NPENI0KeHHST C
NMPUIATOYHBIM HePealbHOI0 YCJI0BHA N YCTYNUTEIbHBIM.

Hcnonp30BaHie YCIOBHOTO HAKJIOHEHHUsS B TJIABHOM MPEJIOKEHHH CIO0XHOTO IMPEUIOKEHUSI C MPHUIATOYHBIM
HEpeabHOTO YCJIOBUS WJIM YCTYNUTEIbHBIM B Mogensix: A + A, B+ B, A+ B, B+ A (A - Present, B - Past). (Present +
Present, Past + Past, Present + Past, Past + Present). Hanpumep, If I had made more money, I would have bought a better
house. - Ecnu Obl 51 3apaboTain (HO 51 He 3apaboTai) OoJIbILe EHET, st Obl KYIHJI IOM IOJIyYIIe.

Tema 26. Ynorpeodjienue ycJ0BHOT0 HAKJIOHEHHSI B POCTOM MpPeIJI0KeHHH.

YnorpebiieHue yCIIOBHOTO HAKIIOHEHUS B IIPOCTOM IpeutoskeHun B Mojeiu But for ... . Mcnonp30Banus repyHaus B
cTpykType But for smb's B pa3nuyHbIX BpEMEHHBIX KOHTEKCTAX.

B ycnoBHBIX TpEIOKESHHUSIX BMECTO MPHIATOYHOTO TPEUIOKECHHsI MHOTAa yrnotpebisercs oboport "but for +
cyIecTBUTENbHOE Wit MectonMenue". "But for" umeer 3nadenne "ecnm Obl He...": But for Tom I should not have finished
my work. Ecin 651 He Towm, st Ob1 He 3akoH4MI cBoeit paboTel. But for him she would still be in London. Eciu Ov1 He oH,
oHa Bce emle Obuta 061 B JIoHOHE.

Tema 27. Ynorpeodsienue ycJ0BHOT0 HAKJIOHEHHSI B POCTOM MpPeIJI0KeHUH.

YnoTpeOieHre yCIIOBHOTO HAKJIOHEHHUS B MPOCTOM IPEJIOKEHUH IPH IMoJpa3ymeBaeMoM yciioBuu. HepeanbHoe
yCJIOBHE MOXET OBITh MOHATHO M3 KoHTekcTa (would / should + indefinite (perfect) infinitive), nanpumep: I would have
done much work yesterday. But I had a splitting headache. (I 01 Buepa cnenan muoro padorsl. Ho y Menst ouens Oosena
TOJIOBA.)

Tema 28. Ucnoab30BaHNe HHBEPCHH B NPEAJIOKEHUAX YCI0BHOI0 HAKJIOHEHUS.

Hcnonp30BaHne HHBEPCHH B MPEIJIOKCHHUIX YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS B Pa3IMYHBIX BPEMEHHBIX KOHTEKCTax. Eciu B
COCTaB CKa3yeMoro MpUIAaTOYHOIO MpPEIUIOXKEeHHs BXOmAT Tiaronsl were, had, could, should, might, would, To B Takux
MIPEUTOKEHUSIX COI03 MOXKET OBITH OMYIICH, B BBIIICYKA3aHHBIC IJIAr0Jbl CTABUTCS HAa MECTO COK03a MEpe. IMOMJICKAIINM,
T.C. UMEET MeCTO WHBepcHs (0OpaTHBIN MOPAHOK clioB). Ha pycckwii s3bIK MPUIATOYHOE MPEUIOKEHUE TEPEBOTUTCS C
COI030M.

ITpumep: Had he come, he would have taken part in our discussion.

Ecnu 661 oH npuiiest, oH ObI IPUHSJ yYacTHE B HAILIEM 00CYKICHHH.

Tema 29. ApTHKJIb Kak onpeeauTel]b CyleCTBUTEIbHOrO0.

[IpoucxoxxneHne HeompeneleHHOro (one - a,an) M ompeneieHHoro (se - the) apruknei. CymiecTBUTEIbHBIC
HCUYHCISIEMBIE, HEUCUNCIIIEMbIE, COOMpaTeIbHbIEC, UMEHA COOCTBEHHBIC.

Mopdonoruyeckne  GyHkuum apTukias. MHoukanms  MMEHHOW TPYNIbBI, KOHTEKCTyajbHAsi —KOPPEISLMs
OIPEJEISIEMOTO CYILECTBUTEIBHOTO.

Cunrakcnueckne GyHkumuu apTukiei. HaspiBHas, kitaccuduuupyromas, KondecTBeHHas 1 obo0maromas GyHKIIIH
HeoTpeeleHHoro apTukiisa. HassiBHAs, Kiaccudummpyromas, 1 o6o0maronas GyHKINNA HYJIEBOTO apTUKISA Y TOUHSIOIIAS
u o6obmaronmas GyHKIMHA ONPEIETICHHOTO apTHKIIS.

KommyHukaTuBHBIE (YHKIMH apTHKICH. BBeneHne B TPEIVIOKEHHH pPEMBI HEONPEACICHHBIM M HYJICBBIM
APTUKISIMH, TEMBI - ONIPEICTICHHBIM apTUKIIEM.

Tema 30. OnucareJbHbIe H OTPAHNYHBAIONIHE ONPeIeICHUS.

Hcnons3oBanne apTI/IKHCﬁ C HCYHUCIACMBIMU CYHICCTBUTCIBHBIMH, HMCIOIMUMU ONPCACICHUA, BBIPAXXCHHBIC
pasiInYHbIMU  YaCTAMHU pPEUYHU (HpI/IHaFaTCHBHHC, YUCIUTCIIBHBIC, HCIWUYHBIC (I)OpMBI rijarojia, CYIICCTBUTCIIBHBIC B
MPUTSKATCIIBHOM  MAACKE, CYHICCTBUTCIbHBIC B 06HICM nmajacixke, IMpeaIOKHbIC q)pa3},1, a TaKXe anI/I6yTI/IBHI)I€
npuaaToOYHbIC npeunomeHHs{).

Tema 31. O6o0maromas GpyHKIUs OTIPeaeTeHHOT0 ApTUKIIS.

O6oOmaromast (QyHKIUS ONPENEICHHOTO apTHKISL C  CYHIECTBUTEJIBHBIMHM, O0O3HAYAIOIIMMHU  Pa3IW4HbIC
couuajbHble, NPO(ECCHOHANBHBIE TPYNIBl, HAIMOHAIBLHOCTH Kak E€AMHOE IeJoe, a TakkKe C YacTHYHO
CyOCTaHTMBM3MPOBAHHBIMHU TpHiaratesbHbIMH. OIpeleneHHbl apTHKIb B OOIIEM 3HAYCHWUHM THUIIMYEH TOJIBKO JUISt
OIIPE/ICNICHHBIX CEMaHTHMYECKUX TIPYII, a HMEHHO HAyYHBIX TEPMHUHOB, HA3BaHUH pAcCTCGHHMH W JKHMBBIX CYIIECTB,
npodeccuii.

C ompezeneHHBIM apTUKIEM TaKXe yNoTpeOJsIoTcss coOMpaTeNbHbIE CYIIECTBUTEIbHBIC B €1.4., 0003HAYaIONINe
coLajbHbIE KIIACCHI, TPYMITBI Kak oaHo nenoe (the proletariat, the bourgeoisie, the aristocracy, the nobility, the peasantry,
the intelligentsia, the elite, the public, the press).

HecMoTps Ha ¢popMy e11.4. HEKOTOPBIE U3 3THUX CYIIECTBUTEIBHBIX COTJIACYIOTCS C IiarojioM Bo MH.4. (the clergy, the
gentry, the police)

Tema 32. Ucnosib30BaHne HYJE€BOTI0 H ONpPeae/ICHHOI0 amemep”l C HEUCUUCIAEMBbIMHA CYIIECTBUTECJIbHBIMHU.



CyHleCTBI/ITe.HLHLIe, 0603Haqa}omne BCIICCTBO, Cy6CTaHIII/IIO, a6CTpaKTHLIe CYIIECTBUTCIIbHBIC. OcobennocTu
HCIOJIb30BaHUA HCOMNPCACJICHHOTO apTUKIIA C CYHNIECTBUTCIIbHBIMU, 0603Ha'-IaIOHII/IMI/I BCIICCTBO, Cy6CTaHIII/I}O, C
a6CTpaKTHI)IMI/I CYHECTBUTCIIbHBIMU.

KOHerTHLIe n a6CTpaKTHLI€ HMMCHA CYUECTBUTCIIbHBIC MOTYT OBITH HE TOJBLKO HCUCYUCIIACMBbIMH, HO H
HCUMCIIIeMBIMH. bosee TOT'0, OHA MOT'YT NEPEXOJUTH U3 OJHOIO pa3psaaa CylIecCTBUTCIbHBIX B L[pyroi/'[.

Tema 33. Ucnosib30BaHue amemeiz'l C CYIIECTBUTECJIbHBIMHU B PA3JIUYHBIX CHHTAKCUYECKUX MO3UIIUAX.

Hcnonp3oBaHue apTUKICH C CYNICCTBHTCIBHBIMU B PA3JIMYHBIX CHHTAKCHYCCKUX MO3UIUSIX (MPECIUKATHBHOM, B
OTIO3UIIMH, B MAPAJUICIBHBIX W a0COMIOTHRIX HOMUHATHBHBIX KOHCTPYKIHSIX, B 0OpallcHHH, IMOCIe BOCKIHIaHus what!).
Hanpumep, 6e3 apTUKIS yIOTPEOISIOTCS CYIIECTBUTENBHBIC B ApAIUICIBbHBIX KOHCTPYKIUAX, TAKUX Kak from tree to tree,
from street to street, from house to house, etc. 3To cBOOOIHBIE CIIOBOCOYETAHHUS, KOTOpPBHIE OOpa3yIlOTCsA C JIOOBIM
CYIIECTBUTEBHBIM C IIOMOINBIO CTPYKTYPHI "from + N + to + N", B KOTOpO#l IOBTOPSIETCS OJTHO U TO KE CYIIECTBUTEIHHOE.

Tema 34. Oco0ble ciry4an HCIIOJIb30BAHHE APTUKJICI.

Hcnonp3oBaHne apTUKICH C CYIIECTBHTENBHBIMH, OO0O3HAYAIOMIMMU BpEMEHAa TOJa, YacTH CYTOK, Ha3BaHHUSA
OoJe3Hel, HayK, My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB U T.II. HEKOTOpBIE HCUNCIIIeMBIE CYIIIECTBUTENFHBIE YaCTO BXOST B COCTaB
WINOMATHYECKUX BBIPAKCHHM, W TOTJIa YHOTpeOJeHHe apTUKIIEH ¢ HUMH mpuoOpeTaer cnienuduyaeckuii xapakrep. K ux
YHUCIIy OTHOCATCS CJIEAYIOUINE TPYIIIIBI CYIIECTBUTEIbHBIX.

Tema 35. MecTo apTuKJIsfi B UMeHHOi rpynme nociae all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as,
too, how, however.

Mecto apruxis B umeHHo#l rpymme mnocie all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.cnenyroiue CciioBa MOTYT HCIOJb30BAThCSA KaK IEpell apTUKIEM, TaK M IOcClie Hero. B naHHOM ciiyuae
PACIIOJIOKEHHIE APTUKIIS B aHTIIMICKOM SI3BIKE CYIIECTBEHHO BJIMSCT HA CMBICI IPETIOKCHHUS, 1aXKE MCHSISI €ro.

Tema 36. Hcmonb3oBaHHe apTHKJIell ¢ HMeHaMH COOCTBeHHBIMH, reorpa)u4ecKMMH Ha3BAHHMSIMH, C
Pa3IUYHBIMH CEMAHTHYECKUMH IPYNIIAMH HMEH COOCTBEHHBIX.

Hcnonp3oBaHne apTUKIEH C WMEHAMH COOCTBEHHBIMH, T€OTpaHUUecKMMH Ha3BAHUSAMH, C DPa3TUIHBIMU
CEMaHTHYECKUMU TPYIIIaMH IMEH COOCTBEHHBIX.

Hcnons3oBanue apTPIKJIeﬁ ¢ HMCHaMH CO6CTB€HHLIMI/I, reorpa(bnquKMMn Ha3BaHUAIMH, C PA3JINIYHBIMHA
CEMaHTUYCCKHUMU I'pYyIIIIaM UMCH CO6CTBCHHBIX, NMCIOMIMMHU OMMMUCATECIIBHBIC U OTPaHUYNBAIOIINE ONIPCACIICHUA.

5. IlepedyeHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 oOecmedYeHUs] IS CAMOCTOATEJbHOH padoThl 00y4YaloIHXCH IO
JMCUMILIHHE (MOAYJII0)

CamocrosiTenpHass paboTa OOYdYalOIIMXCSl BBIMOJHSIETCS MO 33JaHUI0 M IPU METOAWYECKOM PYKOBOJCTBE
mpenojaBaTeNs, HO 0e3 ero HemocpeAcTBeHHoro ydactus. CamocrositensHas paboTa MOApasfensercs Ha
CaMOCTOSTENILHYIO PadOTy Ha ayJMTOPHBIX 3aHATHSIX M HAa BHEAYAUTOPHYIO CAMOCTOSTEIbHYIO padory. CaMmocTosTeIbHAS
pabora oOy4aroniuxcs BKIIOYAET KaK IOJHOCTBIO CaMOCTOSTENILHOE OCBOCHUE OTHEIBbHBIX T€M (Pa3JesioB) JAHUCLHUILIUHEL,
TaKk U npopaboTKy TeM (pa3aernoB), OCBaMBAEMBIX BO BpEeMsl ayJUTOPHOH padoTel. Bo Bpems camocrosiTenbHONW paboThI
oOydJaromuecss 4YUTAlOT M KOHCHEKTUPYIOT y4eOHYIO, Hay4HYI0 M CHPABOYHYIO JIMTEPaTypy, BBINOJHSIOT 3a/aHus,
HarpaBJICHHbIC HA 3aKpeljieHue 3HaHUM M OTpabOTKYy YMEHUI M HaBBIKOB, TOTOBSTCS K TEKYIIEMY U IPOMEXYTOUHOMY
KOHTPOJIIO 110 JUCIHUILIINHE.

OpFaHI/I3aIII/IH CaMOCTOSTCIILHOMN pa60TLI 06yqa}om1/1xcs{ PEriIaMCeHTUPYCTCA HOPMAaTUBHBIMU JOKYMCHTAMMU, y‘I€6HO-
MeTO,HH'-IeCKOﬁ HHTGpaTypOfI 1 3JICKTPOHHBIMHU 06p330BaT€J'II)HI)IMI/I pecypcamMu, BKIIrO4asi:

[Mopsinok opraHu3ani U OCYILECTBICHHUS 00pa30BaTeNIbHON JESTeNIbHOCTH M0 00pa30BaTeNbHBIM IIPOrpaMmamM
BBICIIEr0 00pa3oBaHMsi - MporpaMmaM OakajaBpuaTa, MpOrpaMMaM CIHEHUATUTETa, HpOrpaMMaM MaruCTpaTypbl
(yTBepkIeH nprukazoM MuHucTepcTBa 0OpazoBanus u Hayku Poccuiickoit @eneparuu ot 5 anpenst 2017 roga Ne301)

ITucemMo MunnctepcTBa obOpasoBanus Poccuiickoit @eneparpm Nel4-55-996un/15 ot 27 wHos6ps 2002 r. "O6
aKTHBH3AIIMH CAMOCTOSATEIHHON PabOTHI CTYJCHTOB BBICIIUX YIeOHBIX 3aBeleHUI"

YcraB  (enepasbHOrO  TOCYIapCTBEHHOTO  aBTOHOMHOTrO  oOpasoBarenbHOro  yupexnenus "KazaHckuid
(ITpuBomxckuii) penepanbHbIA yHUBEpCUTET"

[IpaBuna BHYTpeHHEro pacnopsika (eaepasbHOr0 roCyAapCTBEHHOIO aBTOHOMHOTO — 00pa3oBaTEeIbHOTO
yapexaeHus BeIciiero nmpodeccrnoHanmbsHoro oopasoanus "Kazanckuit (IIpuBomkckuit) GenepanbHblid YHUBEPCUTET"

JlokanpHbIe HOpMaTHBHBIE akThI Kazanckoro (IIpuBomkckoro) denepaisHOTO yHUBEPCUTETA

6. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEeJICTB M0 TUCHUILIHHE (MOAYJIIO)

@OHA OLEHOYHBIX CPEICTB IO AWCIUIUIMHE (MOMYIIO) BKIIOYAET OICHOYHBIC MAaTepHalbl, HalpaBiICHHBIE Ha
MIPOBEPKY OCBOCHHSI KOMIIETCHIIMH, B TOM YHWCIIC 3HAHUI, YyMEHWHA W HaBHIKOB. DOHI OICHOYHBIX CPEACTB BKIIOYACT
OIICHOYHBIE CPE/ICTBA TEKYILET0 KOHTPOJIS ¥ OI[CHOYHBIE CPEICTBA IPOMEKYTOUHOH aTTeCTAIUH.

B ¢onze oreHOYHBIX CpeACTB COACPIKUTCS CIEeTyIomas HH(POPMAITH:



- COOTBETCTBUC KOMIICTCHIIUH IIAHUPYEMBIM Pe3ybTaTaM 00YYCHHUS 110 TUCIUILIHHE (MOIYIIIO);
- KpUTEPUH OIICHUBAHMS C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMITETCHIINH;

- MEXaHU3M (POPMHUPOBAHUS OICHKH IO JUCHUIUIAHE (MOJYJIIO);

- OIMMCaHUe MOpPsiiKa MPUMEHEHUS U MIPOLEYPhl OLICHUBAHUS ISl KAXKI0TO OLIEHOYHOTO CPEICTBA;
- KpUTEPUH OIICHUBAHUS IS KaXKIOTO OIIEHOYHOTO CPE/ICTBA;

- COACPIKAaHUC OLCHOYHBIX CPEACTB, BKJIIOYad Tp€60BaHI/I${, MNpCABABIIACMBIC K HeﬁCTBHﬂM 06yqa}0mnxcs{,
JACMOHCTPUPYCMBIM pE3YyJibTaTaM, 3aJaHus pa3JIMIHbIX TUIIOB.

@DOHZ OIIEHOYHBIX CPEICTB 0 TUCIUIUIMHE HaxoauTcs B [Ipumoxkennn | k mporpaMMe AUCIUTLTAHEI (MOIYITIO).

7. llepeyeHb JUTEPATYPbl, HEOOXOAMMOH 1JIs1 0CBOCHHS TUCHUTLIHHBI (MOIYJIsT)

OcBoeHne AUCHMIUIMHBI (MOIYJIsI) MPEAIoJaraeT U3y4yeHne OCHOBHOM M JOIOJIHUTEIBLHON y4eOHOM JuTeparypsl.
JlutepaTypa MOKeT OBITh IOCTYIIHA 00Y4YaIOIMMCS B OZTHOM M3 JIBYX BapHaHTOB (J1100 B 000MX U3 HUX):

- B DJICKTPOHHOM BHIE - Uepe3 JIIEKTPOHHbIE OMONIMOTEYHBIE CHUCTEMBI Ha OCHOBAHHWHU 3aKIMIOYeHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C ITPABOOOIATaTEISIMH;

- B IeyaTHOM Buje - B Hayunoii oubnuoreke EnaOyxckoro nacturyra KOY. O0yuaronuecs noiay4anT yueOHyo
JUTEepaTypy Ha aO0OHEMEHTE II0 YHTATEIbCKHMM OWJIETAM B COOTBETCTBHM C IIPaBWIAMHU IOJb30BaHUs HaydHoii
OuOINOTEKO.

DJIeKTPOHHBIC U3/IaHUS JOCTYIIHBI JUCTAHLMOHHO M3 JII0OOH TOYKM IPH BBEJCHUN 00YUYaIOIMMCSl CBOETO JIOTHHA U
napojst OT JIMYHOrO KabOWHeTa B cucTeMe "DJeKTpOoHHBIH yHuBepcuteT". IIpM HMCHOJIB30BaHMM NEYAaTHBIX M3JAHUI
O6nbnroTeuHsld GoHI NOKEH OBITH YKOMILIEKTOBaH MMM M3 pacuera He MeHee (0,5 3K3eMIUIIpa KaKAOTo M3 W3AaHUH
OCHOBHOH JuTepartypsl 1 He MeHee 0,25 sK3eMIuIsipa JONOJIHUTEILHOM JTUTEpaTyphl Ha KaKAO0TO 00YJaroLerocs: U3 yucia
JIVII, OTHOBPEMEHHO OCBAaMBAIOIINX JAHHYIO JUCLUIIINHY.

[lepedeHp OCHOBHOW U JONOJHHUTEIBLHOH Y4eOHOH JMTEPaTypbl, HEOOXOAMMOW MiIsi OCBOGHMS IMCIUIUIMHBI
(Monynst), Haxonutest B [Ipunoxenuu 2 k paboyeid nporpamMme AUCUMIUIMHBL. OH MOJUIEKUT OOHOBIICHUIO TIPH U3MEHEHUH
ycioBuii porosopoB KOV ¢ mpaBoobnagarensMyu 3JIEKTPOHHBIX M3JaHUN W NPH M3MEHEHWW KOMIUIEKTOBAHHS (hOHIIOB
Hayunoii 6ubnuorexu Enadysxckoro nacruryra KOVY.

8. Ilepeyenb pecypcoB MHGPOPMALHOHHO-TEIeKOMMYHUKANMOHHOWH ceTu "UHTepHeT", HEOOXOAUMBIX IJIsl
OCBOEHHUSI I CUMIIIMHBI (MOIYJIs51)
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9. MeTonnyeckue yKazaHus J1Jis1 00y4alOMIUXCS 10 OCBOECHMIO M CUMIJIMHBI (MOIY.J151)

Buj pa6or MeToanyeckne peKoMeHAanUuU

nabopaTopHsie | )i mOAroTOBKH K 3aHATHIM HEOOXOIUMO TOJIB30BaHUE CIOBAapEeM, IPOPabOTKa U TIEPEBO/T

paboThI ayTCHTHYHBIX TCKCTOB, HCIIOJIb30BaHUE YICOHBIX TOCOOUH M MPAKTUKYMOB; PEKOMCHIyeTCS
COCTaBJICHUE TJIOCCAPHS, U3YUCHHE DIICKTPOHHBIX
MaTepuanoB Ha MHTepHeT-caiiTax. [Ipy BRIMOTHCHUH YIIPAXXHEHUH U MIEPEBOJIC TEKCTOB PEKOMEHAYCTCS
JIeNIaTh 3TO
B MUChbMeHHOU popme st 6oiree 3P HEKTUBHOTO 3aKpEIUICHHS MaTepHaa, MPU U3y4eHUH JICKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKUX SIUHUI] CTYICHTAM JKEeJIATEIbHO COCTABIIATh CXEMbI, TAOJMIIbI, U TAMSITKH.

camoctosi- | Llenpro caMoCTOSTENBHOM PabOThI CTYACHTOB SBIISICTCS OBIIAJICHUEC TEOPCTUICCKUMU M MPAKTHICCKUMU
TeNbHAs padoTa| 3HAHUAMU, MPOPECCHOHATBHBIMI YMCHUSMH W HABBIKAMHU 10 MPO(IITI0 U3y4aeMOW TUCIUILTUHEI,
OIBITOM TBOPUYECKOH,
HCCIIeIOBATENBCKON AeaTebHOCTH. CaMoCTosITebHAs padoTa CTYJCHTOB 10 MPAKTHYECKON TPaMMAaTHKe
AHTIIMICKOTO SI3BIKA CTIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO YMEHHUH M HABBIKOB TOBOPEHUS, IMCHMa, YTCHUS U
ayIUPOBaHUS MHOS3BITHONW MHPOPMALIUH,
crocoOHOCTH aHAIM3UPOBATH, IENIATh BEIBOJBI, OTOUPATH M TBOPUCCKH UCIIONB30BATh H3YIaeMbIi
MaTepHall; YMEHHS U3JlaraTb COOCTBEHHBIE CYXX/ICHHUS U OIICHKH, TPEHUPOBATh U Pa3BUBATH COOCTBEHHBIE
HaBBIKA TOBOPEHUS U MBIIIJICHAS Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE.




Bupn pador MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

CaMocrosiTenbHas paboTa sBIsSETCS 005A3aTEIILHON ISl KAXK0T0 CTYACHTA, €€ 00beM OIpeaesIeTCs
y4eOHBIM I1aHoM. Vrpast BaXHYIO POJIb B YCBOCHHH MaTEPUAIOB AUCIUIINHEI, CAMOCTOSATEIbHAS
MTOJITOTOBKA CTYACHTOB OCHOBBIBAETCS HA M3YYCHNH M aHAJIN3E MaTEPHAIOB U3 OCHOBHBIX H
JIOTIOJTHUTEHHBIX JINTEPATYPHBIX UCTOYHUKOB, BEITIOJIHEHIH PsIia IPAKTHYECKUX 3adaHUH, TECTOB.
Opraim3yomnyio ¥ KOOpAMHUPYIOMIYIO (QYHKITHIO TIPH BEITIOTHEHUH JAHHOTO BHA NESTEILHOCTH
BBITIOJTHSAIOT KOHTPOJIBHBIE BOTIPOCHI M 3aIaHUS [UISI CAMOCTOSATENIFHON paboTHI, a TaKKe 3a0aHus I
KOHTPOJHPYEMOH CaMOCTOSATENIFHON pabOTHI CTYACHTOB, IIPEACTaBICHHBIE B Mporpamme. KoHTpob
BBITIOJTHCHUS 3aJaHUH IPOBOJUTCS HA MPAKTUYCCKUAX 3aHATUAX JTMO0 WHIANBUAYAIBHO.
CaMocrosiTenbHas padoTa CTyICHTOB BKJIFOYACT B CceOs OATOTOBKY K MPAKTUYCCKUM 3aHATHSIM Ha
PEryIspHOI OCHOBE, TaK M BBITIOJIHEHUE JOMOJHUTEIBHBIX 3aaHui o rpaMMaTrke. OCHOBHOE
BHUMAaHHE JIOJDKHO YICTATHCS MPAKTUICCKON OTPAOOTKE BCEX BHIOB S3BIKOBON KOMIICTCHIIUH.
CryneHTaM IpeAoCTaBIsACTCs 0053aTebHBIA 00bEM IPAMMATHYSCKOT0 MaTepraa, KOTOPhIi OHA MOTYT
JIOTIOJTHUTPD M PACIIUPUTH CAMOCTOSITEIHHO.

Heo0xonnMBIMI YCITOBHSAMH TSI CAMOCTOSITEIIFHOM pabOThI CTYyICHTOB SIBISTIOTCS CIIEAYIOIINE:

1. MoTuBamusi caMOCTOATEIHLHOU PabOTHI

2. [TosTamHOE TNIAHUPOBAHNE CAaMOCTOSTENILHON paOOTHI

3. Hanwuume m 10CTYyITHOCTh HEOOXOUMOTO YIeOHO-METOINIECKOTO MaTepraia

4. KoHCynpTallMOHHASI TOMOIIH TIPETIOAaBATEIS

5. CucreMa peryisipHOrO KOHTPOJIS Ka4eCTBa BBITIOJHEHHOW CAaMOCTOSTEILHON paOOTHI.

[IpoBepka KOHTPOJIS KAUECTBA BHIMOJIHCHHON CaMOCTOSITEIBHOM PabOThI CTYJICHTA OCYIIECTBISACTCS
€XKETHCBHO HA MPAKTUYECKUX 3aHATUSAX MYTEM YCTHOTO U MUCBMEHHOTO OIPOCa, BHITOTHCHHUS TECTOB,
KOHTPOJBHBIX PA0OT 110 H3YYCHHOMY

MaTepuainy. PerynspHo npoBOAATCS MUChMEHHBIC KOHTPOJIBHEIC PA0OTHI, TO3BOJISFOIIUC OIICHUTh
CTCICHb YCBOCHUS CTYICHTAMHU NMPOMICHHOTO MaTepuaa. M3ydeHne ka0l rpaMMaTHIECKOM TEMBI
3aBepIIaeTcss KOHTPOIHHOU WIJIH TECTOBOW pabOTEHI.

KonTpoms 3a caMocTOATeNEHON pabOTON CTYACHTOB PEKOMEHIYETCSI IPOBOAMUTE TIOCIIE N3yUCHHS
KaXXIOTO MOyl y4eOHON TIPOTPaMMBL.

3a4geT [Ipu moaroToBKe K crave 3a4€Ta M0 AUCIUILINHE HEOOX0IUMO OBTOPUTH BECh MaTepral yaeOHOM
JUCITUTUTMHEI, N3YISHHBIN KaK B IMPOIECcCe ayTUTOPHBIX 3aHATHH, TaK U CAMOCTOSTENIbHON paboThl. [Tpu
9TOM CIIEAYET OMMPATHCS Ha CIIHCOK

TeM, BEIHECEHHBIX ITperoaBaTesieM K 3a4etTy. O4eHp Ba)KHO MIOBTOPUTH T€3aypyC AUCHUTUINHBI 1
MpopadoTaTh yIpaKHEHHS, BHIITOJHCHHBIE B TCUCHHE CEMECTpa.

3a4er ¢ [Tpu moaroToBKe K crave 3a4€Ta ¢ OIEHKOI 10 TUCIHUIUIMHE HEOOXOAMMO IMOBTOPHUTE BECh MaTepHall
OLIEHKOU y4eOHOM TUCITUTUIMHBI, H3YISHHBIN KaK B MPOIIECCE ayTUTOPHBIX 3aHATHH, TaK U CAMOCTOSTEIILHOM
paborter. [1pn 3TOM ciexyeT onmpaThes Ha CITMCOK

TeM, BEIHECEHHBIX IperofaBaTesieM K 3a4ery. O4eHp BaXKHO MIOBTOPUTH T€3aypyC TUCIUTUINHBI 1
MpopadoTaTh yIpaKHEHHS, BBIITOJHCHHBIE B TCUCHHE CEMECTPA.

10. Tlepeyenr WHGPOPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, MCHOJb3yeMbIX IIPH OCYIIECCTBJICHHHM 00Pa30BaTeJIbLHOIO
npouecca mo JUCHUILIMHe (MOAYJII0), BKJIOYAsA NepedeHb NPOrpaMMHOro ofecrmedeHHsi U HH(OPMaIMOHHBIX
CHPaBOYHBIX CHCTeM (IPH HEOOX0AUMOCTH)

[epedensr MHOPMALMOHHBIX TEXHOJOIHH, MUCIOJIb3YEMBIX HPH OCYLIECTBICHHH OOpa30BaTENIbHOIO IIpolecca Io
JUCLUILIMHE (MOJYJIIO), BKJIIOYAs MEpeyeHb IPOrpaMMHOIO OOecredeHHss M MH(GOPMAIMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM,
npexacrasieH B [Ipunoxxenun 3 k paboyeil nporpaMMe TUCHUIIIMHBL (MOTYJIA).

11. Onucanue MaTepHAJbLHO-TEXHUYECKO 0a3bl, HeOOXONMMOW [Jisl OCYHIeCTBJIEHHSI 00pa30BaTeJbLHOr0
npouecca no JMcUUInHe (MOIy.a10)

MarepruanbHO-TeXHHYECKOE o0ecTieueHrne 00pa3oBaTeIbHOTO MpoIiecca 1Mo JUCIUILTHHE (MOIYJTI0) BKIIOYAeT B ceOs
CIIEAYIOIIHe KOMIIOHEHTHI:

VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, PYNIOBBIX U
WHIIMBHUYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MMPOMEKYTOUHOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.98

Kommiekr mebenu (nocanouynsix Mect) 90 mr. KoMrurekt mebenu (IocagouHbIX MECT) JUId MpenoaaBaTess 1 InT.
WuaTtepakTuBHas TpuOyHa intel core i3 1 mr. Monutop LG,22d 1 mT.

IIpoexTop Panasonic VX400 1 mr. Mynerumenuitaeiii okpad 1 mt. Komorku 20w 6 mT. Jlocka MenoBast Ha HOXKKaxX
1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Beixox B HTepHET, BHYTPHBY3OBCKasi KOMIIBIOTEPHAsl CETh, JOCTYH B JIICKTPOHHYIO



nH}popManMOHHO-00pa30BaTEIBHYIO CpELy.

VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, TPYNIOBBIX U
WMHIIMBHUYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MMPOMEKYTOUHOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Enabyra, yi. Kazanckas 89, aym.93

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 34 mrt. KoMrmektT Mebenn (ocamodHbIX MECT) IS MpernogaBaTenst 1 ImT.
Jlocka memoBast HacteHHass TpexctBopyaras 1 mT. HoyrOyx ICL Pil55 1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Beixon B MHTEpHET,
BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAsl CETh, JOCTYH B 3JEKTPOHHYIO HH(OPMAaIHOHHO-00pa3oBaTenbHyl0 cpemy. Habop
y4eOHO-HATISAHBIX TOCOOMH: KOMIUIEKT IPE3CHTANH B JJICKTPOHHOM BapHaHTE 110 MPENoAaBacMOH AUCIMIUINHE 3-5 IT.

Y4eOHast ayquTOpHs Uil MPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
WHIIMBHUYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MPOMEXKYTO4HOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Ena0yra, yn. Kasanckas 89, ayn.90a

Kommiekr mebenu (nocanouynsix mMect) 24 mr. KoMrurekt mebenu (IocaouHbIX MeCT) Ul MpenoaaBaTesst 1 IuT.
Hoytoyk ICL Pil55 1 wt. Beb-xamepa 1 mr. Beixon B MHTEepHET, BHYTpUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAs CETh, JOCTYI B
JIEKTPOHHYIO MH(OpMaMOHHO-00pa3oBaTesbHyI0 cpeay. Habop yueOHO-HarmsiHbIX MOCOOUI: KOMIUIEKT Ipe3eHTaluil B
9JIEKTPOHHOM BapHaHTE 10 NPEHoAaBaeMOH AUCIUIUINHE 3-5 1IT.

Y4eOHast ayquTOpHs ISl MPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
WHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U MPpOoMeKyTouHOU aTTectanuu - 423600, Peciyonnka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.89

Kommnext mebemm (mocamounsix MecT) 80 mt. KoMrmekt Mebenn (mocamodHbIX MeCT) IS MpernogaBaTesst 1 mT.
Crergsr 10 mr. [Ipoextop Epson EB-1945 W 1 mt. Mynerumenuitaeiii okpan 1 mr. Crexnsanabiii mkad 4 mr. [TopTtper 4
mT. [Tonku ¢ neMoHcTparmoHHbIM MatepuasioM 4 mT. Tpudyna 1 mr. Hoyroyk ICL Pi155 1 mit. Be6-kamepa 1 mt. Beixon
B MHTEepHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAs! CETh, JOCTYI B 3JEKTPOHHYIO MH()OPMaMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpeLy.
HaGop yueOHO-HarJIsIIHBIX TTOCOOMI: KOMILJIEKT IPE3CHTALMI B 3JICKTPOHHOM BapHaHTE IO IPEroaBaeMol JTUCIUILINHE
3-5 mr.

VYueOHast aytuTOpHs 1J1s IPOBEICHUS 3aHATHIH CEMUHAPCKOTO THUIIA, TPYNIOBBIX U MHAUBUAYaIbHBIX KOHCYJIBTALUH,
TEKYIIEro KOHTpOJIl U NMpoMexxyTouyHol artectauuu. (JIlunradonnas maboparopust) - 423600, Pecnyonuka Tatapcran,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn. 100

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 20 mrt. KomrmektT Mebenn (mocamodHbIX MeCT) IS MpernogaBaTenst 1 mT.
Paboune MecTa 11 cCaMOCTOSITENTLHOM KOHTpoIupyeMoit pabotsl 20 mT. Be6-kamepa 1 mt. Kommnbiorepst Intel Atom 2Gb
21 mT . Monutopsl Emachines 22d 21 mrt. Jlocka mepensmxHas 1 mT. Beixong B HHTepHET, BHYTPHUBY30BCKas
KOMITBIOTEpHAs CETh, JOCTYN B JJIEKTPOHHYIO WH(POPMAIMOHHO-00pa3oBaTelbHyl0 cpeny. Habop ydeOHO-HArISIIHBIX
MTOCOOMH: KOMIUIEKT MPE3CHTAIMIA B DJIEKTPOHHOM BapHaHTE IO MPETOoaBaeMOM TUCITUIUTAHE 3-5 IT.

VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, IPYNIOBBIX U
WHIIMBHUYAJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MMPOMEXKYTOUHOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn.91

Kommekr mebenu (nocanounsix Mect) 30 mr. KoMrurekt mebenu (IocagodHbIX MecT) JuId MpenojaBaTesst 1 InT.
Menogas nocka 1 . Crennsr 2 wt. Hacrenusie noptpertst 5 wt. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Be6-xamepa 1 wt. Brixon B
WHTepHeT, BHYTPHBY30BCKasi KOMIBIOTEpHAsl CETh, JOCTYI B JJIEKTPOHHYI0 MH(OPMaLMOHHO-00pa30BaTEbHYIO CpelLy.
Habop y4eOHO-HArISAHBIX MOCOOUI: KOMIUIEKT MPE3SHTAINA B JICKTPOHHOM BapHaHTE IO NP0 aBaeMOi JUCIIHUTIIINHE
3-5 mr.

Y4eOHast ayquTOpHs Uil MPOBEACHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THUIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THMNA, TPYNIOBBIX U
MHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U PpoMeKyTouHOU aTTectanuu - 423600, Peciyonnka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.92

Kommiekr mebenu (nocanounsix mMect) 20 mr. KoMrurekt mebenu (IocagodHbIX MecT) Ul MpenoaaBaTess 1 InT.
Menogas nocka nepeasuxHas 1 mr. [Tnakatsr. Tym6a 1 mr. Crekistanbie mkadst 10 mt. Beepa kutaiickue 2 mt. HoyrOyk
ICL Pil155 1 wT. Beb-kamepa 1 mr. Beixox B MiHTEpHET, BHYTPHBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS CETh, JOCTYII B DJICKTPOHHYIO
nHpopmannoHHo-o0pazoBarenbHyto cpeny. Habop y4eOHO-HArIAqHBIX MTOCOOMI: KOMIUIEKT IPE3eHTAlNi B 3JIEKTPOHHOM
BapuaHTe 10 MpenojaBaeMoi AUCUUIUIHMHE 3-5 1T,

VYueOHast ayuTOpHs Uil NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHApPCKOTO THIA, IPYNIOBBIX U
MHIUBUAYATBHBIX KOHCYJbTAIIUH, TEKYIIET0 KOHTPOJISI U poMekyTouHOU aTtectanuu - 423600, Pecnyonnka TaTtapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.97a

Kommnext mebenu (mocamounsix MecT) 13 mt. Jlocka menoBas nepensrxHas 1 mt. Hoyroyk ICL Pil55 1 mT. Be6-
kamepa | mT. Beixox B MHTEpHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHASI CETh, JOCTYN B BJICKTPOHHYIO MH(OPMAIMOHHO-
obOpasoBatenbHyI0 cpeny. Habop ydeOHO-HATMSAIHBIX MMOCOOWH: KOMIUIEKT MPE3CHTAUK B JJCKTPOHHOM BapHAHTE IO
MIpeToaBaeMON JUCIIUILTAHE 3-5 IIT.

VYueOHast ayuTOpHs ISl NPOBEACHMS 3aHATHI JEKIMOHHOTO THUIIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIA, TPYNIOBBIX U
WHIIMBHYaJIbHBIX KOHCYJIBTALUH, TEKYIIEro KOHTPOJISl U MMPOMEKYTOUHOH aTrectanuu - 423600, Pecnydnuka TaTtapcran,
r.Ena0yra, yi. Kasanckas 89, ayn.96

Kommekr mebenu (nocanounsix Mect) 40 mr. KoMrurekt mebenu (IocagouHbIX MecT) Juld IpenojaBaTess 1 InT.
Ipoekrop 1 . [Hoptpetst 12 mt. CTenas! anrauiickue 2 mt. Menosas nocka Ha Hoxkax | mr. Hoyroyk ICL Pil55 1 .
Be6-kamepa 1 mr. Beixon B IHTEepHET. BHYTpUBY30BCKasi KOMIIbIOTEpHAs! CeTh. JJOCTYI B 2JIEKTPOHHYIO HH(POPMAIIIOHHO-
obOpazoBaTtenbHyI0 cpeny. Habop ydeOHO-HATISAIHBIX MOCOOWH: KOMIUIEKT MPE3CHTAUK B JJCKTPOHHOM BapHAHTE IO
TIpeToaBaeMoON JUCIUILTAHE 3-S5 IT.



VYueOHast ayIuTOpHs 1J1s IPOBEICHMS 3aHATHIH CEMUHAPCKOTO THUIIA, TPYNIOBBIX U MHIUBHUAYaIbHBIX KOHCYJIbTALUH,
TEKYLIEro KOHTPOJII U NMpoMexXyTouyHol arrectanuu. (JIunradonnas nmaboparopust) - 423600, Pecniyonuka Tatapcran,
r.Ena0yra, yi. Kasanckas 89, ayn.51

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 10 mr. KoMrmekt Mebenn (1mocamodHbIX MECT) IS MpernogaBaTesst 1 mT.
Paboune MecTa 1 caMOCTOSATENbHON KOHTpopyeMoi padoTs! 15 mt. Kommbioteps! Intel Atom 2Gb 15 mT. MoHUTOPHBI
Emachines 22d 15 mt. Haymauku 11 mr. Kononku 1 mt. MenoBast nocka nepensmxkHas 1 mrt. Be6-kamepa 1 mt. Beixona B
WuTepHeT, BHYTPHUBY30BCKast KOMIIBIOTEPHAS CETh, IOCTYII B AJIEKTPOHHYIO HH(POPMAITHOHHO-00pa30BaTEIbHYIO Cpeay.

12. Cpeucnsa aJanTanuu npemnoaaBaHud JUCHUILIMHBI K HOTpeﬁHOCTﬂM oﬁyqamumxcﬂ HHBAJIUAOB M JIHII C
OrpaHU4Y€HHBIMHU BO3MOKHOCTAMM 310POBbA

Ipu HeoOXomaUMOCTH B 0OOpPa30BATEIBHOM MPOLIECCE MNPUMEHSIOTCS CIICAYIONIME METOIbl W TEXHOJOTHUH,
obJieryaroniue BOCHPUITHE WHPOPMAIMK OOYYAIOIUMHUCS MHBAIUAAMH U JIMIAMU C OTPAHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0pOBBSI:

- CO37aHME TEKCTOBOH BEpCHM JIOOOTO HETEKCTOBOTO KOHTEHTA JUIA €ro BO3MOXKHOTO IpeoOpa3oBaHUS B
aNbTepHATHBHBIE (POPMBI, yIOOHBIE IS Pa3IMYHBIX IT0JIb30BaTENCH;

- CO37aHHE KOHTEHTa, KOTOPBIH MOXKHO HPEACTABUTH B PA3IMIHBIX BUAAX Oe3 MOTepH AAHHBIX WM CTPYKTYPHI,
MIPEIyCMOTPETh BO3MOXKHOCTh MACIITAaOMPOBAaHUS TEKCTa W HU300pakeHWH O€3 MOTepH KadecTBa, IMPEeIyCMOTPETh
JIOCTYTIHOCTH YIIPaBICHHUS KOHTEHTOM C KJIaBHATYPHI;

- CO3/1aHHME BO3MOKHOCTEH JUIs 00y4alouXcsi BOCOPUHUMATh OJJHY H Ty e WH(OpManunio U3 pa3HbIX HCTOYHHUKOB -
HarpuMmep, Tak, YTOOBI JIMIA C HApYIICHUSIMH CIyXa IOJy4ald MH(POPMAIMIO BH3YaJbHO, C HAPYIICHUSMH 3PEHHS -
ayJMabHO;

- HNPUMCHCHHUC IMPOTrPpaMMHBIX CPCIACTB, 06€CHC‘II/IBaIOIIII/IX BO3MOXXHOCTb OCBOCHHUA HaBBIKOB U yMeHI/Iﬁ,
(bOpMI/IpyeMLIX LlI/ICIIPIHJ'IPIHOﬁ, 3a CU€T AJIBTCPHATUBHBIX CHOCO60B, B TOM YHCJIC BUPTYAJIbHbIX na60paTop1/H71 u
CUMYJIALIUOHHBIX TeXHOJ’IOI‘Hﬁ;

- TpUMEHEHHE [UCTAHIMOHHBIX O00pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHI /Ui mepenadn WHPOPMAIMK, OpraHW3alid
pa3IMYHBIX (OPM HHTEPAKTUBHOW KOHTAKTHOW pabOTHl OOydaromierocs ¢ MpernojaBaTelieM, B TOM YHCJe BEOWHAPOB,
KOTOPBIC MOTYT OBITh HCHOJB30BAHBI [UIS MPOBEACHUS BUPTYAJIbHBIX JICKIMA C BO3MOXKHOCTHIO B3aMMOJICHCTBHUS BCEX
YYACTHUKOB JHMCTAHIIMOHHOTO OOYYEHUSs, MPOBEIACHUS CEMHHAPOB, BBICTYIUICHUS C JTOKJIAJaMH U 3alllUThI BBITIOJTHEHHBIX
paboT, NpoBeICHNSI TPSHUHIOB, OPTaHU3aIlUH KOJICKTUBHON paOOTHI;

- TpPUMEHEHWE MHCTAaHIMOHHBIX OOpa30BaTCIBHBIX TEXHOJNOTHH [UIi oOpraHu3anmuu (opM TEKyIIero u
MIPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIS,

- YBEIWYCHHE TPOJODKUTEIFHOCTH CHa4d OOYYArONMMCS HMHBAJIMIOM WU JIMIOM C OrPaHUYCHHBIMH
BO3MOXKHOCTSIMHU 3710pOBbsl (HOPM MPOMEIKYTOUHON aTTECTAIMU 10 OTHOIICHHUIO K YCTAHOBJICHHOW MPOODKUTEILHOCTH UX
caavu:

- IPOJOJKUTEILHOCTU CHayM 3a4éTa WIM K3aMEHA, IPOBOJMMOT0O B MUCHMEHHOW (Qopme, - He Ooiee yem Ha 90
MUHYT;

- MPOAOJDKUTEIHHOCTH IOATOTOBKM OOYYAIOIIErocss K OTBETY Ha 3a4ére WM 9K3aMeHe, NPOBOJMMOM B YCTHOU
dbopme, - He 6osee yeM Ha 20 MUHYT;

- MPOAOJDKUTEIHHOCTH BEICTYIICHHS 00YYarOIIErocs IPH 3alIiTe KypcoBOH paboTHI - He Ooee ueM Ha 15 MHUHYT.

[Iporpamma coctaBiaena B coorBercTBuu ¢ TpedoBanusiMu ®PI'OC BO u y4yeOHBIM IUIAaHOM II0 HAIPaBJICHHIO
45.03.02 "JIuareuctrka" u npoduiro noaroroku "lepeBoxn n nepesonosenenne (AHMIIMHACKUN 361K, Hemelkuii s3b1K)".
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1. CooTBeTcTBHE KOMIIETEHIIMI1 INIAHUPYEMBIM Pe3yJibTaTaM 00yueHHUsl 10 JHCHHUILIHHE (MOIYJII0)

Kon " HauMeHoBaHue | UHaukaTopsl noctukeHusi | OueHoYHbIe cpeacTrBa TeKym

KOMIIeTeHI[HH KOMIIeTeH Ui hifi¢:| JAHHOH | KOHTPOJIS " TPOMEKYTOU!
TUCHHILTAHBI aTTecTAIHH

OIIK-1 - CiocoGeH npuMeHsITh OIIK 1.1. 3HaTe ocHOBHBIE NpuHIUMNGI | Tekymmii KOHTPOJIb:

CUCTEMY JIMHIBUCTUYCCKHUX 3HAHUN | CTPOCHUS  S3BIKOBOW  CHCTEMBI  Kak | Ycmmublii onpoc

00 OCHOBHBIX (JOHETHYECKUX, COBOKYITHOCTH  B3aWMOCBsi3aHHbIX ¥ | Tema 1.  CTpykTypa  aHIJIMHCK

JICKCUYECKUX, TPAMMATHYECKUX, B3aMMOOOYCIIOBICHHBIX CIMHULI, | MPEUIOKCHUS

CII0BOOOpa30BaTEeNbHBIX ABICHUAX, | MPEACTABIAIOMMX co00it eaunHoe nenoe; | Tema 2. Bpemena rpynmsl Present.

opdorpadun 1 MyHKTyaIHH, O OCHOBHBIE KaTeropuu ¢donetuky, | Tema 3. Bpemena rpymmsl Past.

3aKOHOMEPHOCTSIX JIEKCUKOJIOTUH, rpammartuky, | Tema 4. Bpemena rpynmsr Future.

(O YHKITMOHHPOBAHUS H3y4aeMOTO opdorpadun 7 myakryanuy; | Tema 5. CormacoBanue BpemeH. [Ipsme

HWHOCTPAHHOTO SI3BIKA, €T
(yHKIMOHAIBHBIX PA3HOBHIHOCTSIX

3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIOLHUU B OOJACTH
(GOHETHKH, TpaMMaTUK{ M CIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAaK)KE€ OCHOBHBIC TCHACHIMU
pa3BUTHS I3bIKa HA COBPEMEHHOM JTare
OIIK 1.2. Ymerb upeHTHGHUIMPOBATH

OCHOBHBIE SIBIICHUS (onetnkwy,
rpaMMaTHKH, JIEKCUKH, opdorpaduu u
IYHKTYaluu U3y4aeMoro  s3bIKa,

HaAOJIFOMaeMBIC B YCTHBIX M ITHCHMEHHBIX
TEKCTaX

OIIK 1.3. Bmaners HaBBIKAMU
JIMHTBUCTHYECKOTO aHajn3a TEKCTOB C
MO3UIKUK (POHCTHYCCKUX, JTEKCHUYCCKHX,
rpaMMaTHYCCKUX SIBJICHUI,
HAOJIOTaEMBIX B YCTHBIX M MUCBMEHHBIX
TEKCTaX PAa3IUYHOW CTHIUCTHYCCKON
OpHUCHTAINH

KOCBEHHas peyb.
Tema 6. CTpanaTeIbHBIHN 3aJI0T.

Tema 7. Hemuunsie ¢opmbl rar
(nHDUHUTHB).
Tema 8. Hemuunbie ¢opmbl rar
(repynauit).
Tema 9. Henuunsie ¢opmbl riar
(mpuyacrue).

Tema 10. MomansHOCTE. BeIpaskeHue
"BO3MOXKHOCTB".
Koumponvnas paboma
Tema 1. Crpykrypa
HPEeAT0KEHHS

Tema 2. Bpemena rpynmnsl Present.
Tema 3. Bpemena rpynmnsi Past.

Tema 4. Bpemena rpynmns! Future.
Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Tpsame
KOCBEHHAs! peyb.

Tema 6. CTpagaTenbHbIi 3a10T.

AHTIIMHACK

Tema 7. Henmwuneie ¢opmbl TIar
(MHQUHUTHB).
Tema 8. Hemwuneie ¢opmbl TIar
(repyHauii).
Tema 9. Henwuneie ¢opmbl TIar
(mpugactue).

Tema 10. MopansHOCTh. BoIpaskenue
"BO3MOKHOCTb'".

Tema 11. Beipaxenue K® "Henoymer
yIUBIICHHE, HEY/IOBOJILCTBHE, MTOPHIIAE
pasapaxenue".

Tema 12. Beipaxkxenne K® "pazpemnienn
Tema 13. Beipaxxenne K® "3anper".
Tema 14. Bripakenne
"mpearnonoxenue".
Tema 15.

" HOJDKEHCTBOBAHUE, 00s13aHHO!
JKENaTeNIbHOCTh, KpUTHKA". Brlpaxe
K® "orcyrcTBre HeoOxonumocTn'".
Tema 16. Boipaxenus KO "nameper
PEIIUMOCTb, YINOPCTBO B COBEpILE]

Bripaxkenue




JIEUCTBHUS, OTKa3 OT  BBIITOJHEHHUS
JICHCTBUS, TIOBTOPSIOIIEECS, XapaKTEPHOE
neicTeue".

Tema 17. Beipaxenne KO "oGemanue,
OpeJynpexacHue, yrpo3a, HOOYXKICHHE,
HacTosgHue".

Tema 18. Brpaxenne K& "3ampoc
WHCTPYKINH, YKa3aHUH K JeHCTBUIO" .
Tema 19. O6061eHNE TEMBI "MogaabHBIE
raaroJisr"

Tema 20. Hcnonb3oBanue
cocaraTejIbHOro HaKJIOHEHHUS ISt
BBIPKECHUS HPPEATEHOCTH.

Tema 21. Wcnonp3oBanue
cocliaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHS B CJIOKHBIX
MPEIIOKEHUSX.

Tema 22. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CIIOKHBIX
MIPEITIOKEHUSX.

Tema 23. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CIIOKHBIX
MIPEITIOKEHUSX.

Tema 24. Belpaxenne HepeaTbHOTO
JEUCTBHSI KakK CJEJCTBUS HEpeabHOro
YCIIOBUSL.

Tema 25. VYmorpeGiieHne yCIOBHOTO
HAaKJIOHEHHS! B TJABHOM IIPEJIOKEHUH
CJIOYKHOTO TIPEJUIOKEHHUS C MPHUAATOYHBIM
HepeabHOTO yCIIOBHSA Wi
YCTYIUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOneHHEe YCIOBHOTO
HAKJIOHCHHUS B IIPOCTOM TIPEUIOKCHHUH.
Tema 27. VYmorpeOneHHe YCIOBHOTO
HAKJIOHCHHUS B IIPOCTOM TIPEUIOKCHUH.
Tema 28. lcnomp3oBaHuME HMHBEPCUU B
NPE/IIOKEHHUSX YCIOBHOTO HAKIIOHCHHSI.
Tema 29. ApTukib Kak OINpeIelUTENb
CYIIECTBUTEIBHOTO.

Tema 30. OrnucatenbHble u
OTpaHUYMBAIOIIUE ONIPECICHUS.

Tema 31. OOGoOmaromas  QyHKIHS
OTIPEIETICHHOTO apPTUKIISA.

Tema 32. Hcmomp3oBaHWE HYJIEBOTO H
OMPEIENIEHHOTO apTUKIIEH c
HEHCUUCIISIEMBIMHU CYIIECTBUTEIbHBIMH.
Tema 33. Hcmonp3oBaHWe apTHUKIEH C
CYIIECTBUTEIbHBIMU B Ppas3IMuHbIX
CHHTaKCHYECKUX HO3ULIHAX.

Tema 34. OcoOble cirydan UCIIOIB30BaHHE
apTUKIEH.

Tema 35. Mecto apTuxiis B HMMEHHOHU
rpymre nocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.

Tema 36. Hcnonp3oBaHWe apTHUKIEH C
UMEHaMHU COOCTBEHHBIMH,
reorpauaecKIMu Ha3BaHUSAMH, c
Pa3MYHBIME CEMaHTHYECKMMH TPYNIIaMU
UMEH COOCTBEHHBIX.

Tecmupoeanue

Tema 10. MogansHOCTS. BhIpaxenne KO
"BO3MOKHOCTb".




Tema 11. Beipaxenue K® "Henoymenue,
yAUBIEHUE, HEYJOBOIbCTBUE, OPULIAHUE,
pasapaxenue".

Tema 12. Bripaxkxenune K® "pazpemienue".
Tema 13. Boipaxenue KO "3anpert".

Tema 14. Bripaxenue Kd
"mpearnonoxenue".

Tema 15. Bripakenune Kod
" TOJDKEHCTBOBAHUE, 0053aHHOCTb,

JKeNaTeabHOCTh, KpUTHKA". Bhipaxenus
K® "otcyrcrBre HeoOxogmmocTn'.

Tema 16. Boipaxenus K@ "namepenue,
peLIMMOCTb, YHNOPCTBO B COBEPIUCHUU
JCACTBUS, OTKa3  OT  BBINOJHCHUS
JICUCTBHS, TOBTOPSIOILECECS, XapaKTepHOE
Jeiicteue".

Tema 17. Bripaxenne KO "oGemanue,
IpeaynpexaeHne, yrposa, HOOyXKICHHE,
HacTosTHHE" .

Tema 18. Bripaxkenne K& "3ampoc
WHCTPYKINH, YKa3aHUH K JeHCTBUIO" .
Tema 19. O6061eHNE TEMBI "MogaabHBIE
TJ1aroJtsr”

Tema 20. Wcnonp3oBanue
coclaraTejIbHOro HAKJIOHEHHUS ISt
BBIPAKCHUS HPPEATHEHOCTH.

Tema 21. Wcnonp3oBanue
cocliaraTeJIbHOro HaKJIOHEHHS B CJIOKHBIX
MPEIIOKEHUSIX.

Tema 22. Hcnons3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIOKHBIX
MIPEITIOKEHUSX.

Tema 23. Hcnone3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIOKHBIX
MPEIIOKEHUSIX.

Tema 24. BelpaxeHue HepeaabHOIO
JeHCTBUS Kak CIEACTBUS HEPEaIbHOrO
YCIIOBHSL.

Tema 25. VYmnorpeGiieHne yCIOBHOTO
HaKJIOHEHHS! B TJABHOM IIPEJIOKEHUH
CJIOKHOTO TIPEIUIOKCHUS C MPHUAATOTHBIM
HEpEaIbHOTO YCIIOBUS WIN
YCTYIUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmnorpebieHne yCIOBHOTO
HAKJIOHCHHUS B IIPOCTOM TIPEUIOKCHHUH.
Tema 27. VYmnorpebineHwe yCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B IPOCTOM HPEJIOKEHHUH.
Tema 28. Hcnomp3oBaHHME HHBEPCUU B
IPEJIOKEHUSX YCIOBHOIO HAKJIOHEHUS.
Tema 29. ApTukibp Kak OIpeIelUTeNb
CYLIECTBUTEIBHOTO.

Tema 30. OnucarensHble u
OTPaHWIHBAIOIINE ONPEICICHUS.

Tema 31. OOGoOmaromas  QyHKIHS
OTIPEIETICHHOTO apPTHKIIA.

Tema 32. Hcmonmp3oBaHWE HYJIEBOTO H
OMPEIEIEHHOTO apTUKIIEH c
HEHCUYHUCISAEMBIMH CYLIECTBUTEIBHBIMU.
Tema 33. Hcnonb3oBaHue apTukiel ¢
CYLIECTBUTEIbHBIMU B Ppas3IMuHbIX
CUHTAaKCUYECKUX MO3ULIUAX.

Tema 34. OcoOble ciay4au HCIOJb30BAHKE




apTUKICH.

Tema 35. Mecto apTuxiii B HMMEHHOHU
rpymre nocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,

however.

Tema 36. Hcnonb3oBaHue apTUkiel ¢
UMEHaMHU COOCTBEHHBIMH,
reorpa)uIecKIMu Ha3BaHUSAMH, c

Pa3IUYHBIMA CEMAaHTHYECKUMU TPYIIaMHu
MMEH COOCTBEHHBIX.

IIpome:kyTouHasi aTTeCTALUSA:

3a4ém, 3a4ém ¢ OYeHKou

2. Kpurepnu onennBanus c(popMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMU I

co0oit eanHOE 1eIIOE;
OCHOBHBIE KaTEerOpHHU
(hoHEeTHKH, JTEKCUKOIOTUH,
rpaMMaTHKH, opdorpadun
U YHKTYalHu;
3aKOHOMEPHOCTH
3BOJIFOIIMH B 00J1aCTH
(OHeTHKH, TPAMMATHKU
CJIOBapHOTO COCTaBa, a
TaKKe OCHOBHBIC
TeHACHLIUH Pa3BUTHA
A3bIKa Ha COBPEMEHHOM
JTamne

Komner 3aurteHo He 3aureno
eHIUSA Boicoxnii ypoBeHb Cpennnii ypoBeHb Husknii ypoBeHb Hwnxe moporosoro
(OTJIMYHO) (xopoo) (Y10B/1€TBOPUTEJIBLHO) YPOBHS
(86-100 6an10B) (71-85 6an0B) (56-70 6an10B) (ne
Y0BJIeTBOPHTEIBLHO)
(0-55 6aJ1;10B)
OIIK-1 OCHOBHBIC IIPUHIIUIIBI 3HaeT NPUHLUIBI 3Haet 6a30BbIC He 3HaeT ocHOBHEIE
CTPOCHHS SI3BIKOBOH CTPOCHHS SI3BIKOBOM HNPUHIUIIBI CTPOSHHSA MPUHIUIBI CTPOCHUS
CHCTEMBI CHCTEMBI SA3BIKOBOH CHCTEMBI SI3BIKOBOH CHCTEMBI
KaK COBOKYITHOCTH KaK COBOKYITHOCTH JUISL pETLICHUS KaK COBOKYITHOCTH
B3aUMOCBSI3aHHBIX U B3aUMOCBSI3aHHBIX npodeccroHanbHBIX B3aUMOCBSI3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX €] | €IWHHI; OCHOBHBIC 3amga4 B3aUMOOOYCIIOBIEHHBIX
WHHL], MPEACTABIITIONINX KaTeropuu (hoHETHKH, €IMHHLI,

JIEKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH,
opdorpaduu n
MYHKTYalluy,
3aKOHOMEPHOCTH
SBOJIIOLMH B 00J1aCTH
(dhoHeTHKH,
rpaMMaTHKA U
CJIOBApHOTO COCTaBa

MPECTABISIOMUX COO0M
€IMHOE 1EJIOC; OCHOBHBIE
KaTeropuu GOHETHUKH,
JICKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH,
opdorpadum u
MYHKTYallny,
3aKOHOMEPHOCTH
SBOITIOINH B 00JIaCTH
(hoHETHKH, TPaMMAaTHKH
U CJIOBApHOTO COCTaBa, a
TaKXE OCHOBHEIC
TCH/ICHIIUN Pa3BUTHUS
sI3bIKA HA COBPEMCHHOM
JTamne

Ymeer naeHTHOUIMPOBATh
OCHOBHbIE SIBIICHUSI
(oHEeTHKH, TpaMMAaTHKH,
neKkcukd, opdorpadun u
NYHKTYalud H3y4aeMoro
si3pIKa, HaOJrogacMble B
YCTHBIX W  IHChbMEHHBIX
TeKcTax

YmeeT upeHTUGUIUPO
BaTh OCHOBHbBIC
SIBJICHUS (POHETHKH,
IpaMMaTHKH, JIEKCHKH,
opdorpadun u
MYHKTYaIllMd H3ydaeMo
TO A3bIKa

Ymeer npentupunupo | He ymeer

BaTh 0a30BbIC SBJICHUS | WACHTU(HHULIUPOBATH
(onetuky, OCHOBHBIC SIBJICHUS
TpaMMAaTHKH, JIGKCUKH, | (DOHETHKH, TPAMMATHKH,
opdorpadun m3ydaem | naexcuku, opdhorpaduu u
OTO SI3BIKa IMyHKTYallud H3y49aeMoT
0 sA3bIKa, HA0JII0JaeMBbIE
B YCTHBIX W TIHICEMEHHBIX

TEKCTax
Bnaneet HaBbIkaMu Bnageer HaBbIKaMu Biageer 0a30BeIMHI He Binaneer
JIMHTBUCTUYECKOTO JIMHI'BUCTUYECKOT'O HaBBIKAMU HaBbIKAMU
aHaau3a TEKCTOB C | aHanM3a TEKCTOB C JIMHTBUCTUYECKOTO JINHTBUCTHYECKOTO
no3unui  (HOHETUYECKUX, | MO3UIUN aHaju3a TEKCTOB aHaJIM3a TEeKCTOB C
JIEKCUYECKUX, (hOHETHYECKUX, MO3UIUN (POHETHYCCKUX,
rpaMMAaTUYECKUX SIBJICHUM, | JIEKCUUECKUX, JIGKCUYECKHUX,
HAOJIIOJTAEMBIX B YCTHBIX U | TPaMMAaTHICCKUX rpaMMaTHIECKUX
MUCbMEHHBIX TEeKCTax | SBIICHHH SIBJICHUH, HAOJIFOAaeMBbIX
pasTUIHON B YCTHBIX U TUCHMEHHBIX
CTUITUCTUYECKOU TEKCTaX pa3IMuHON

OpHEHTAINH

CTHIIUCTUYCCKOM




| | OpHEHTALUH

3. Pacnipenesienne oneHoOK 3a (popMbI Tekyliero KOHTPOJISI H MPOMEKYTOYHYI0 aTTeCTAIUIO

2 cemecTp:

Texymuii KOHTPOJIb:
1. Ycraeri onpoc. Tema 1- 9 — 35 Gamios
2. Kontponbnas pabota. Tema 7, 8, 9 — 15 6amion
Uroro 35+15= 50 Gamnos.

BrImonHeHNe KakJOro OIEHOYHOT'O CPEACTBA OIICHWBACTCS IO INKaje: OTIWYHO, XOPOIIO, yIOBICTBOPHTEIBHO,
HEYJOBJICTBOPUTEIHHO.

OO01mas oneHKa 3a TeKYIIUH KOHTPOJb IPEACTABISICT cO0O0M cpeiHee 3HAUCHUE MEKAY MOJYYCHHBIMH OIICHKAMU 32
BCC OLICHOYHBIC CPEJICTBA.

IIpomekyTodHas aTTecTalUs — 3a4€T C OILICHKOIA.

IIpomexxyTodHas aTTecTanus MO JaHHOW TUCHUIUIMHE TPOBOAUTCS B (OPME YCTHOTO OTBETa OOYYaroIIerocs.
[IpenogaBaTenb, MNPUHUMAIONMIMKA 3a4eT C OIEHKOH, oOecnednBaeT CcioydaifHOe pachpeleieHHe BapHaHTOB
9K3aMEHAIMOHHBIX (3a4€THBIX) 3aJaHUi MEXTy 00ydJalomUMUCS C MIOMOINBIO OWJIETOB; BIIPaBe 3a7aBaTh 0OYyJarOMIEeMYCs
JIOTIOJTHUTETHHBIE BOIPOCHI M JaBaTh JOTIOTHUTENFHBIE 3aJaHUS IIOMIMO TeX, KOTOphIe YKa3aHbI B Onere.

3adeTHBIH OUIIET COCTOUT TPEX MO3UITUH:

IlepBoe 3amanue (TeopeTWdecKWil Bompoc) omeHuBaeTcss B 10 OammoB kaxmoe. Bropoe u TpeThe 3amaHus
(packphITh CKOOKH M yIOTPEOUTh HEOOXOAMMYIO HEIMIHYIO (POpMY TJIarona; MepeBeCcTH MPEIJIOKEHUS ¢ PYCCKOTO S3bIKa
HA aHTJIMHCKUI U MCIIONB30BaTh HEMYHBIC ()OPMBI TIarojia) oneHuBaercs B 20 0ayuioB kaxioe.

BrInonHEHHE KaXAOTO 3aJaHusS 332 MPOMEKYTOUHYHO aTTCCTAI[MIO OICHHUBACTCS IO IIKAJC: OTIIMYHO, XOPOIIO,
YIIOBJICTBOPUTEIBHO, HEYJJOBJICTBOPUTEIIHHO.

OO0mas OICHKA 3a MPOMEXKYTOUYHYIO aTTECTAIUIO MPEICTABISACT COOOW CpeiHee 3HAUCHHE MEXKAY IMOTyYCHHBIMHU
OIICHKaMU 32 BCE OLICHOYHBIC CPEIICTBA MPOMEKYTOUHOW aTTECTALIUH.

B ciy4ae HEBO3MOKHOCTH YCTAHOBJICHHUS CPEHETO 3HAUCHUS OLICHKHU 32 MPOMEKYTOYHYIO aTTeCTAIHIO (HApUMeEp,
«XOPOIIIO» HWIIH «OTIUIHOY), HTOTOBAS OIEHKA BBICTABIIACTCS AK3aMEHATOPOM, MCXOAS M3 MPHHIIHUIA CIIPABEUINBOCTH H
OECIPUCTPACTHOCTA HAa OCHOBAaHWM OOINEro BIIEYATIIEHHUS O KadecTBE M JTOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHHUS OOYYarOIUMCS
JUCITUTUTHHBI (MOIYJIS).

Uroro 3a 3auér ¢ orrenkoit 10+20+20= 50 6auioB.

OO6mee koJ4ecTBO 0aJUIOB 1O AUCUIHUILUIMHE 33 TEKYIIUH KOHTPOJIb U MPOMEXKYTOUHYIO arTecTarnmio: 50+50=100
6asuIoB.

Bune! oueHok:

Jast 3auéta ¢ oeHKOM

86-100 — 3auTeHO (OTIIMYHO)

71-85 — 3auTeHo (Xx0po1IO)

56-70 — 3auTeHO (Y1OBIETBOPHUTEIHHO)
0-55 — He 3auTeHO (HEYIOBIETBOPUTEIHHO)

3 ceMmecrp:

Texymuii KOHTPOJIb:

1. Tectuposanue. Tema 10-19 — 19 6amios

2. Konrponbhas padora. tema 10-19 — 31 Gamn

Hroro 19+31= 50 6ayos.

BrinosHeHre KaKA0ro OIEHOYHOIO CpEJCTBAa OLIEHMBAETCS 110 INKale: OTIMYHO, XOPOIIO, YAOBJIETBOPUTEIBHO,
HEY/IOBJICTBOPUTEIBHO.

OO0mias oueHKa 3a TEKYLIMH KOHTPOJIb NPEACTAaBIIET CO00M cpeqHee 3HAUCHHE MEXAY IOJIyYeHHBIMH OLICHKAaMH 33 BCe
OIICHOYHBIE CPE/ICTRA.

ITpomexyTouHas aTTecTanys — 3a4eT.
ITpomexyTouHass arTecTanys MO AAHHOW AWCIMIUIMHE MPOBOAWTCA B MHUCHMEHHOH (opme. OOydarommecs: BHIMOIHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO pabOTy, 110 HTOraM KOTOPOH CTaBUTCSA 3a4ET.
Hroro 3a 3auét 50 Oamnos.
OO1ee komMyecTBO OAIUIOB MO JUCLUILIMHE 33 TEKYIIMH KOHTPOJIb U IPOMEXYTOUHYI0 aTrectanuio: 50+50=100
6aos.
Buns! oneHok:
Jlns 3adera:
56-100 - 3auTeHO



0-55 - He 3auTeHO
4 cemecTp:

Texymuii KOHTPOJIb:

1. TectupoBanue. Tema 20-36 — 18 6amioB

2. KonTponsHas padora. Tema 20-36 — 32 Gayn

Uroro 18+32= 50 Gamros.

BrImoHeHHe KaXIOro OIEHOYHOTO CPEICTBA OICHMBAETCA IO IOKaje: OTIMYHO, XOPOIIO, YIOBICTBOPHUTEIHHO,
HEYJOBJICTBOPUTEIHHO.

OO0mras omeHKa 3a TeKYIIWH KOHTPOJIb IPEACTaBIIeT COOOW cpenHee 3HAUCHHE MEXAY MOJYYCHHBIMH OIICHKaMHU 3a BCE
OLICHOYHBIE CPEJICTBA.

[IpomexxyTodHas aTTecTalUs — 3a4€T C OILICHKOIA.
[IpomexxyTodHas aTTecTanus MO AAHHOW IMCUUILUIMHE MPOBOAUTCS B MHUCHBMEHHON (opme. OOydaromuecs BBITOIHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO Pa0bOTy, IO UTOr'aM KOTOPOIl CTABUTCS 3a4ET.
Hroro 3a 3auér ¢ onenkoi 50 6amios.
OO6mee KoJMIecTBO 0aJUIOB 1O AUCHIHUILUIMHE 33 TEKYIIUH KOHTPOJIb U MPOMEXKYTOUHYIO arTecTanmio: 50+50=100
6asuIoB.
Bupl orieHoKk:
Jlnst 3a4éTa ¢ omeHKon
86-100 — 3auTeHO (OTIIMIHO)
71-85 — 3auTeHo (X0poIIO)
56-70 — 3auTeHO (Y1OBIETBOPHUTEIHHO)
0-55 — He 3auTeHO (HEYAOBJICTBOPUTEIHHO)

4. OueHOYHBIE CPECTBA, MOPSIAOK UX MPUMEHEHHS M KPUTEPHH Ol eHUBAHUS

4.1. OneHoYHBIE CPeCTBA TEKYIEro KOHTPOJIS

4.1.1. YcTHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopadok nposedenus u nPouedypa OUeHuUBaAHUA
YCTHBI OIPOC MPOBOAUTCS HAa MPAKTHIECKHX 3aHATHAX. OOydaromiuecs BBICTYMAIOT C JOKJIaJaMH, COOOIICHUSMH,
JIOTIONTHEHUSMH, YYacTBYIOT B IIMCKYCCHH, OTBEYAaIOT Ha BOMIPOCH! IperonaBaTens. OIEHWBAETCS YPOBEHb IOMAIHEH
MOJTOTOBKH II0 TeME, CIIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO W3JIaraTh MaTepHall, aHaIN3UpOBaTh, (HOpMyTHupoBaTh
COOCTBEHHYIO MO3UIIMIO, OTBEYATh Ha JIOMOJHHUTEIbHBIE BOIIPOCHI.

4.1.1.2. Kpumepuu ouenueanusn

2 cemecmp

Bannas B untepnase 30 — 35 craBsATcst, ecM B OTBETE 00YUaIOIIET0Csl KAUECTBEHHO PACKPHITO COJIEPIKAHIE TEMBI.
OtBer XOpowo cTpyKTypupoBaH. IIpekpacHo ocBoeH MOHsATHItHBINA ammapar. [IponeMOHCTPUPOBAaH BBICOKHH YPOBEHB
NoOHMMaHus Martepuaina. [IpeBocxoqHoe ymeHne GpopMyIHpoBaTh CBOM MBICIIH, 00CYXIATh TUCKYCCHOHHBIE MOJOXKCHHSI.

Baaasl B unTepBajie 23 — 29 craBsTcs, eciu O0y4JarOUIMICsS pacKpbll OCHOBHBIC BOIPOCHI TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B IIEJIOM aJIeKBaTHA TeMeE. XOpPOIIO OCBOEH MOHATUMHBIA ammapar. IIpomeMoHCTpUpOBaH XOpOIIMM YpOBEHB
MTOHNMaHHS MaTepHraia. Xopoiiee yMeHue (popMyITupoBaTh CBOM MBICIIH, 00CYXKIaTh JMCKYCCHOHHBIE ITOJIOKEHHS.

Baansl B uHTepBajie 14 — 22 craBsATCHA, €CJAd O0yYAWNIUIiCA PacKpbLl TemMy 4acTuuyHo. Oter ciabo
cTpykTypupoBaH. [loHATHITHBINA anmapaTr 0cBOeH yacTuyHO. [loHMMaHue OTAENbHBIX MOJIOKEHUH U3 Marepuasia Mo Teme.
VY noBneTBOpUTENHHOE YMEHHE (POPMYITHPOBATH CBOM MBICITH, 00CYKAaTh IUCKYCCHOHHBIC MOJOXKCHHS.

Banasl B natepBasne 0 — 15 craBsitesi, ecnu oOydaromuiics He packpbul TeMy. [IOHSTHIHBIA anmapar oCBOeH
HeyznoBieTBoputenbHO. [ToHnMaHue Mmarepuana (parMeHTapHoe WM OTcyTcTByeT. Heymenue QopmymnupoBats cBou
MBICJIY, 00CYXIaTh TUCKYCCHOHHBIE MOJ0KEHHSI.

4.1.1.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus
Tema 1. CTpyKTypa aHITIMICKOTO NPEAT0KEHUS
KontponbHbie BOIIPOCHI:

1) Kakue THIIBI TPEIJIOKEHUH CYIIIECTBYIOT B aHTIIMHCKOM SI3bIKE?
2) Kakue OTIHIUTeNbHBIC YEPTHI Y TIPOCTOTO MPEIIOKEHUS?

3) HazoBuTe KOMMYHHKATHBHBIE THITHI IPEIJI0KECHUH.

4) Kakoii opsI0K CIIOB OTIMYAET aHTIIMHCKOE TIPEI0OKEeHNE?

5) Ha3zoBure THUIBI BONPOCOB B aHITIUIICKOM SI3bIKE?

6) Urto Takoe Oe3NMYHBIC NIPEIIOKEHNUS?

7) HazoBure riaBHbIE U BTOPOCTEIICHHBIC WICHBI TPEJIOKEHUS.

Tema 2. Bpemena rpynmns! Present.
KonTponbHbIe BONPOCHL:



What time will you use to express :

Present repeated actions? Examples.

Emotional repeated actions.

Planned future.

A lexical way of expressing planned future.

A period of time, a durative action connected with the present moment.
Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations.

An action around now.

A completed action connected with the present moment.

10) A future action in a clause of time, condition, in an object clause.
11) Two durative actions connected with the present moment, one with the preposition since.

Tewma 3.

Bpemena rpynmns! Past.

KOHTpOJ'ILHLIe BOIIPOCHI:

Nk Wb

Tewma 4.

What time will you use to express :

Past repeated actions? Examples.

A period of time, a durative action connected with the past moment.
Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations in the past.

An action going on at the past moment.

A completed action connected with the past moment.

Actions prior to the past.

Bpemena rpynnst Future.

KOHTpOJ'ILHLIe BOIIPOCHI:

AN o

Tewma 5.

What time will you use to express :
Future repeated actions? Examples.

Anticipated or expected actions.

An action going on at the future moment.

A completed action connected with the future moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.
Parallel actions going on at the future moment.

CormnacoBanne BpemeH. [IpsMast 1 KOCBEeHHAs peUb.

KOHTpOJ'ILHLIe BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)
3)
6)
7)
8)

Tema 6.

Kakne mpaBuiia cornacoBaHusi BpeMEH CYIIECTBYIOT B aHITIMHCKOM SI3bIKe?

Ectb 1t kakne-1100 MCKIIIOUSHHUS U3 PaBUIIa COTJIAaCOBaHUS BPEeMEH?

Future in the Past. O6pa3oBanue, 3Hauenue, ynorpednenne. ®opmsl Future in the Past.
Ha3zoBuTe 0c0OOEHHOCTH KOCBEHHOM pe4r B IOBECTBOBATEILHOM IIPEUIOKECHUH.

Ha3zoBuTe 0c0OOCHHOCTH KOCBEHHOW peydn B MOOYAUTEIHLHOM MPE/II0KEHHH.

HasoBure 0cOOEHHOCTH KOCBEHHOW peyr B BOIIPOCUTEILHOM IIPEIIOKCHUH.
TlocnenoBaTenbHOCTh BpEMEH B KOCBEHHOM peyH.

Kaxkwue nornyeckue 3aMeHbl HCOOXOIMMBI IIPH TpaHC(HOPMaUK IPSIMON peUH B KOCBEHHYIO?

CtpamarenbHBIH 3aJ10T.

KOHTpOJ'ILHLIe BOIIPOCHI:

1)
2)
3)
4)

Tema 7.

Ha3zoBuTe npuHIMIHAIEHOE OTIMYHE MEX/Ly aKTHBHBIM M IIACCHBHBIM 3aJI0T'aMHU.

Kak o6pa3ytorcst (popMbI TacCUBHOTO 3aj10Ta?

HazoBute 0coGeHHOCTH yIOTpEOICHHUS TACCHBHOTO 3aJ10Ta C NPSMBIM U KOCBEHHBIM 00BEKTaMH JACHCTBUSI.
Kakne npeasiorn ynotpe0:asiioTcsi B IaCCUBHBIX KOHCTPYKIMAX? VX 3HaueHue.

Henwmansie popmbl rarona (MHGUHUTHB).

KontponbHbie BOIIPOCHI:

B xakux crmydasx ynorpeonsercs MHuHUTHB ¢ to u 6e3 to (bare infinitive)?

Hazoure ¢hopmbl nHGUHUTHBA.

Ha3zoBuTe riaroibHble 1 HOMHHATHBHbBIE Y€Thl HHOUHHUTHBA.

B xakux cMHTaKCHYECKUX QYHKIHSIX yIOTpeOnseTcs nHOUHATHB?

B 4ém ocobeHHOCTh MHHGUHUTHBHOTO 000poTa ¢ npeiorom for?

C KaKMMHU IJarojlaMy yrnoTpeossieTcst ClIokHoe qonoiHenue ¢ nHguaurusom? [Ipumeps
C KaKMMHU IyarojlaMy ynoTpeossieTcst CJIOKHOe nojyiesxaniee ¢ MHGUHUTHBOM? [IprMepsr



Tema 8. Henmmunsle hopmbl ritarosa (repyHani).
KoHTposbHbIE BOITPOCHL:

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)

Kakue rnaroyibHble 1 HOMUHATHBHEIC TPU3HAKH UMEET TepYHIUN?
OcobeHHOCTH HeonpeIeIEHHOM 1 IepheKTHONW (POPM TepyHIHMS.

B kakux ciydasix HEBO3MOXKHO yrotpe0dienune neppexTHsIx Gopm repyHaus?
Ha3zoBuTte cuHTakcu4eckue QyHKIUH TePYH/IHSL.

Kaxune oco6eHHOCTH yHOTpeOeHUs TepyHIUAIBHOTO 000poTa?

B kxakux ciydasx HEBO3MOXHO YHOTpeOIeHHE MaCCUBHBIX (hOpM repyHIus?
I'narosnel, IPUHAMAIOLINE B KAYECTBE AOTOIHEHUS TepYH/IUI.

Tema 9. Henmmunsle ¢hopMeI ri1aroiia (mpuiacTue).
KoHTponbHBIC BOPOCH:

1)
2)
3)
4)
5)
6)

Kakue cBoiicTBa Ii1arosa v CBOMCTBa IIPHIIaraTelIbHOr0 COBMEIAaeT B cebe nmpuyactue?
Hazosute ¢popmsl npuuactus 1.

Hazosute dopmsr npuuacrus I1.

HazoBute npumeps! Cl10KHOTO JOMOTHEHUS C IPUYACTHEM.

Ha3zoBuTe npuMepsl CII0KHOTO MOUICKAIIETO C IPUIACTHEM.

AGCOMIOTHBIN IPUIACTHBIH 000POT C BEIPAKCHHBIM M HEBBIPAKCHHBIM ITPUIACTHEM.

4.1.2. TectrupoBaHue
4.1.2.1. Ilopadok nposedenus u npouedypa oueHueaAHUus

TectupoBaHHe NPOXOIUT B THCHMEHHOH (hopMe HWIM C HCIOJIB30BAaHHEM KOMIIBIOTEPHBIX cpeacTB. OOyuaromuiics
MOJIy4aeT OINpenesiEHHOE KOJIMUECTBO TECTOBBIX 3anaHuil. Ha BbImonHeHHWe BhIensieTcss (UKCHPOBAaHHOE BpeMs B
3aBUCHMOCTH OT KojMdecTBa 3ajgaHuil. OlieHKa BBICTaBIISICTCS B 3aBHCHMOCTH OT NPOLIEHTa IPABHIBHO BBINOJHEHHBIX
3aganuii. TecTHpoBaHWe IPOBOAMTCS IO BapuaHTaM. B kakmom Bapuante — 19 TectoBbix 3anmanuii (3 cemectp)/18
TECTOBBIX 3aiaHuii (4 cemecTp). 3a KaXKAbli NpaBUILHBIA OTBET Hauucisercs 1 Oamn. MToro 3a TecTMpoBaHHE CTYAEHT
MOXeT 3apadorath 10 19 6amnos (3 cemectp)/18 H6amioB (4 cemectp). B 1 cemecTpe kaxmast TeCToBast paboTa OIICHUBAETCS
o 5-6ayuTbHOM cucteme. B o0mieli cymme 3a ceMecTp CTYACHTHI BBITIOMHSIOT 2 TECTOBBIE PaOOTHI ISl TEKYIIEH MPOBEPKU
YCBOCHUS MaTEpHaa..

Hwmxe npuBeneHs! mpuMepHbIe 3ananus. [1oaHbIH OaHK TECTOBBIX 3aJaHUI XpPaHUTCS Ha Kadeape.

4.1.2.2. Kpumepuu ouenuganusn

OueHKa «OTJIUYHO)» CTABUTCSH, €CJIM 00yJarouuiics:

3 cemecTp:

Baniabl B untepBaje 17 — 19 craBsarcs, eciin odyuaromuiics Hadpaa: 86% mpaBmI-HBIX OTBETOB U Ooree.
Banibl B untepBaie 13 — 16, eciin o0yuaromuiicst Hadpax: Ot 71% 1o 85 % TpaBUIIBHBIX OTBETOB.

Baniabl B untepBaje 10 — 12 craBsarcs, eciin odyuaromuiics Hadpaa: Ot 56% mo 70% mpaBUIIBHBIX OTBETOB.
Banabl B untepBaje 0 — 9 craBsrcs, eciin odyuyarouiuiicss Hadbpaa: 55% npaBIILHBIX OTBETOB U MEHEE.

4 cemecTp:

Bansel B uaTepBaie 16 — 18 craBsires, eciim odydaromuiicss Hadbpam: 86% mpaBIbHBIX OTBETOB U OoJIee.
Baniael B untepBaie 12 — 15, ecsin o6yqaromuiicst Hadpas: Ot 71% 10 85 % npaBUIIBHBEIX OTBETOB.

Banael B untepBaie 9 — 11 crassares, eciau odydaromuiica Hadpaa: Ot 56% 1o 70% npaBUIIBHBIX OTBETOB.
Banael B untepBaie 0 — 8 craparcs, eciin ody4yaromuiicst Habpau: 55% npaBUIbHBIX OTBETOB U MEHEE.
4.1.2.3. Cooepotrcanue oyenounozo cpeocmea

Dopmyruposka 3a0aHUL

3 cemectp

TEST 1.

Choose the correct variant.

1. On entering the living-room, Mary (understand) that her two mates (get) up and (wait) for her.

a) understood, got, were waiting  b) understood, had got, had been waiting  ¢) understood, got, waited
d) had understood, got, waited

2. Tomorrow Mother (come) late. Beth and me (do) all the homework and (drink) coffee when she (come).

a) will come, will do, will be drinking, will come b) comes, will have done, will be drinking, will come
¢) will come, will have done, will drink, will come d) will come, will have done, will be drinking, comes

3. Yesterday Peter (come) home earlier, (take) his umbrella and (go) out.

a) came, had taken, went b) came, took, went c) came, had taken, had gone d) came, took, had gone

4. By 8 o’clock Mother (come) home and she (have) supper.

a) had come, had b) had come, had had c¢) came, had had d) came, had

5. When Peter (ring) up his friend, she (sleep).

a) was ringing, slept b) rang, had slept c) rang, was sleeping d) had rung, was sleeping



6.
a)
falling d) stoppe
7.
a)

a)

a)
10.
a)
11.
a)
12.
a)
13.
a)
14.
a)
15.
a)
16.
a)
17.
a)
18.
a)
19.
a)
20.
a)
21.

a)

When evening came, the blizzard (already stop) though the snow (fall still).

was already stopping, had still fallen b) had already stopped, still fell

d, was still falling

Mary asked whether Peter (be) at home.

is b)willbe c¢)wouldbe d)would

As soon as my sister (come), we (go) shopping together.

comes, will go b) will come, go c¢) comes, go d) will come, will go

The train (arrive) at 2 o’clock.
arrive b) will arrive c¢) is arrive  d) arrives

“Hi! I’'m on holiday in Paris. I (stay) with my girlfriend, Jane.”

stay b) am being staying c) am staying d) staying
Hanna (offer) a new job.

¢) had already stopped, was still

have offered b) has been offered c¢) has offering  d) was been offered

When did you realise that your bicycle (disappear)?

was disappeared b) had disappeared c) had been disappeared d) disappearing

My wife (come) home two seconds ago.
came b)hascome c¢)hasbeen coming d)had come
If she (not work) hard, she’ll fail her final exams.
wouldn't work  b) hadn’t worked
Olivia said that she (buy) a new dress.

had bought b) will buy c) bought d) buy

I (have) dinner by 7 o’clock yesterday.

was having b) had c) had had d) had been had

This time tomorrow (I, swim) in the Mediterranean Sea.

I’ll swimming b) Iswim c¢) I’ll swim d) I’ll be swimming
I’m afraid we (never meet) before.

have never met b) didn’t meet c) didn’t met

c) won’t work d) doesn’t work

d) haven’t never met
When Petra came home late at night, my relatives (have dinner).

had already had dinner b) have been having dinner c¢) have already had dinner d) had dinner

James was sure that he (pass) her exams well.
passes b) will pass ¢) would pass d) has passed
I’ve lost my purse. — When (you, lose) it?

have you lost it b) had you lost it ¢) did you lose it d) had you lost it

[IpaBUIbHBIC OTBETHI:
b, 2)d, 3)b, 4 b, S)c, 6)c, 7)c, 8)a,9)d,10)c, 11)b, 12) b, 13) a, 14) d, 15) a, 16) ¢, 17) d, 18) a,
19) a, 20) c, 21) c.

1)

TEST WORK
Make the right choice.

1) George
a) is gone

2) Everythi

is on holiday. He to Barbados.
b) has gone c) has been
ing is going well. We any problems so far.

a) didn't have b) do not have c) have not had

3) Nelly has lost her passport again. It is the second time this

a) has happened b) happens c) happened

4) You are out of breath.

a) Are you running? b) Have yourun c) Have you been running
5) Where’s the letter I gave you? What with it?

a) have you done b) have you been doing c¢) are you doing

6) We are good friends. We each other for a long time.
a) know b) have known c¢) knew

7) Cindy has been writing this programme

a) for a month b) since 6 months c¢) 6 months ago

8) n

this week?" " "No, he is on holiday."

a) Is Bill working b) Does Bill work c) Has Bill worked

9) John

tennis once or twice a week.

a) is playing usually b) is usually playing c) usually plays

10) How now? Better than before?
a) are you feeling b) do you feel c) you are feeling
11) Tracey her hand when she was cooking dinner.

a) burnt b) was burning c¢) has burnt
[TpaBuibHBIE OTBETHI:



1) b,2)c,3)a,4)c,5)a,6)b,7)a,8)c,9c,10)b, 11)a.

1. Susan the speaker because the crowd was cheering so loudly.
a) couldn't hear
b) can't hear

c) might not hear

d) could have heard

2. The lamp . May be the light bulb just burned out.
a) might not be broken
b) must not be broken

c) could have been broken

d) can't be broken

3. Jenny's engagement ring is enormous! It a fortune.

a) can cost

b) could have cost

c) must cost

d) might cost

4. The computer isn't working. It during production.

a) can be damaged

b) should be damaged

¢) must have been damaged

d) could be damaged

5. She him in her way: hadn't she been fond of me and hadn't she left me for Pyle?
a) can love

b) must have loved

c) should love

d) can be loving

6. You all these things home! They are stinking.

a) couldn't bring

b) could have brought

c) might not have brought

d) couldn't have brought

7. The grass is yellow and thin here. They it for weeks.
a) couldn't have watered

b) must have failed to water

c) might not to water

d) could have watered

8. She . That is why her eyes are so red and swollen.
a) could cry

b) could be crying

c) might have been crying

d) must have been crying

9. Terry and Frank said they would come over right after work, so they here by 6:00.
a) might come

b) can come

c) should have come

d) must come

10. You here. This is a non-smoking compartment.

a) can't have smoked

b) mustn't smoke

c) couldn't smoke

d) may not smoke

11. He now. I saw him speaking over the phone in the office 5 minutes ago.
a) can be dining

b) may be dining

¢) cannot be dining

d) may not be dining

13. We haven't seen Sally in weeks and she (naBepHsika, nonpasurcs) a nice day at the beach.
a) must enjoy

b) must have enjoyed

¢) is sure to enjoy

d) could enjoy



14. Such a luxurious trip to Tahiti (momkHO ObITE, cTOUT) a fortune.

a) can cost
b) must cost
¢) may cost

d) must have cost

15. Who (310 Mor ciiomaTth) the flower?

a) can break

b) could have broken

¢) can have broken

d) could break

16. Look at these flowers - they are beautiful! But, there is no card. Who (mor 651 iprciats) them?
a) could send

b) could have sent

¢) can send

d) may have sent

17. She still (nomxHO OBITH, cunuT 1 x1eT) for us there.

a) might be sitting and waiting

b) could be sitting and waiting

¢) must be sitting and waiting

d) could have been sitting and waiting

18. You (mor Ob1 cka3aTh) that you have spent all the money!

a) might tell

b) might have told

¢) could tell

d) may have told

19. They (ne mornu He y3HaTh) you, they have your photo.
a) couldn't have recognized

b) couldn't have failed to recognize

¢) couldn't recognize
d) might not have recognized
4 cemectp
Choose the right answer
1. The dog looks as if'it hungry.
a.were;
b. had been;
is
. Sara cried as if something terrible her.
. frightened;
. had frightened;
. has frightened
I wish you here. It's rather difficult to breathe.
. don't smoke;
. didn't smoke;
. that you shouldn't smoke

I wish you at least something in my favour. I needed your support
said;
. had said;
say

They shook hands as if they each other for a long time.
knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. created;
. should have created;
. had created
It's high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
I suggest everything the way it is.
. we to state;
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b. we had stated;

c. that we should state .

9. I fear lest he . He isn't a reliable person.
a. change;

b. should change;

c. has changed.

10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;

b. had seen;

c. should have seen

11. Their suggestion was to install the new equipment.

a. that another operator should be hired;
b. another operator should have been hired;
c. that another operator was hired

12. If only you such a bore! You are so hard to deal with.

a. were;

b. were not;

¢. hadn't been

13. He put his hands into the pockets  nobody they were trembling.
a. so that ........ could have seen;

b. in order that ........ could see;

c.in order that . ......... will see

14. Put the boots into the open sun __ they  quicker.

a. in order that .... should dry;
b. in order that ....... should have dried;
c. in order they...... to dry

15. Whatever you 1 don?t approve of your behaviour.

a. had said;

b. say;

c. should say

16. However had he T shall not give my permission to reprint the article.
a. will try;

b. might have tried;

c. tried

17. She insisted all the close relatives to the wedding party.

a. that .... should have been invited;
b. that ..... should be invited;
c. that ..... were invited

18. Even if the night - dark ... we ... the hotel all the same. We were strangers there.
a. weren't ...... would miss;

b. hadn't been ......... would have missed;

C. Were ........ wouldn't have missed

4.1.3. KonTpoJibHasi padora

4.1.3.1. Ilopadok nposedenus u npoueodypa oueHusaAHUus
KontponpHas paboTa HpPOBOJUTCS B Yachl ayJUTOpHOW paboThl. OOydaromiuecs IMMOYYarOT 3aJaHus IS MPOBEPKH
YCBOCHHS TIPOWJCHHOT0 MaTepuaia. Pabora BBIMOJIHACTCS B MTUCBMEHHOM BHJC U claéTcs npenoaanareinto. OUeHUBAIOTCS
BIAJICHUEC MATCPUAIIOM II0 TeMe pabOThl, aHAIUTHYECKUEC CIIOCOOHOCTH, BIIAJICHUEC METOJAMH, YMCHHUS M HAaBBIKH,
HEOOXOIUMBIC JIJIsI BBITIOTHECHUS 3aJaHUA

4.1.3.2. Kpumepuu oyenueanus

1, 2 cemecmp

Banabl B unTepBaje 14 — 15 craBsitesi, eCiii B OTBeTE€ OOYyYArOIMIETOCS MPABHIBHO BBITOJHEHBI BCE 3aIaHUS.
[IpogeMoHCTpHPOBAaH BBICOKMII yPOBEHB BIaJEHHUS MaTepHaioM. lIposiBIeHBI MPEBOCXOAHBIE CIIOCOOHOCTH MPHUMEHSTH
3HaHUS W YMEHUS K BBIIIOJIHEHUIO KOHKPETHBIX 3a/1aHMUI.

Baaasl B untepBaje 11 — 13 craBsaTcs, eciy NPaBUILHO BBITOJIHEHA OOJBINAs 4acTh 3aaHuid. [IpUCyTCTBYIOT
HE3HAUNTENbHBIE OMMOKU. IIpOIEeMOHCTPHUPOBAH XOPOIIHMH YPOBEHb BIIAACHUS MaTepuajoM. I[IposBieHBI cpenHue
COCOOHOCTH MPUMEHSATh 3HAHUS ¥ YMCHUS K BBIITOJHCHHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHHH.

Baaasl B unTepBaje 9 — 10 craBsarces, ecju o0y4arouiuiics:

3amaHus BBIMOJIHCHBI OOJiee YeM HAMOJOBUHY. [IpUCYTCTBYIOT cepbE3HbIC OIMMOKH. [IpomeMOHCTpUpOBaH
yIIOBJICTBOPUTEIIBHBIN YPOBEHB BiaJIcHHUS MaTepuaioM. [IposBIieHbl HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHATH 3HAHUS U YMEHUS K
BBITTOJIHCHUEO KOHKPETHBIX 3aIaHHIA.

Banael B untepBaie 0 — 8 crapsarcs, ecii 00y4daromuiics:



3anaHus BBHIOJHEHBI MCHEE YeM HAIOJIOBHHY. [IpOIEMOHCTPUPOBAH HEYIOBICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHb BIaICHUS
MaTtepuanoM. [IposiBIeHBl HEIOCTATOYHBIC CIOCOOHOCTH TMPHMEHSATh 3HAHHMS W YMCHHUSA K BBITIOJHEHUIO KOHKPETHBIX
3aJaHNMH.

3 cemecmp

Banabl B unaTepBajie 27 — 31 cTaBATCHA, €CIIU B OTBETE OOYYAIOIIETOCS MPABHIBHO BBITOJHECHBI BCE 3aaHUS.
[IpogeMoHCTpUPOBAaH BBICOKMI yPOBEHB BIaJEHHUS MaTepHaioM. lIposiBIeHBI MPEBOCXOAHBIE CIIOCOOHOCTH MPHUMEHSTH
3HAHUS ¥ YMEHUS K BBIIIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3a/1aHMUI.

Baaabl B uHTepBaje 22 — 26 cTraBATCS, €CIM NPaBUILHO BBITOJIHEHA OOJBINAs 4acTh 3afaHuid. [IpuCyTCTBYIOT
HE3HAUNTENbHBIE OMMOKU. IIpOIEeMOHCTPHUPOBAH XOPOIIMH YPOBEHb BIIAACHUS MaTepuaioM. I[IposBieHBI cpenHue
CcrocoOHOCTH MIPUMEHATH 3HAHUS M YMEHHUS K BHIITOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Banjbl B uHTepBaje 18 — 21 craBsaTcs, ecJid 00yJaromuics:

3amaHus BBHIMOJIHCHBI OOJiee YeM HAMOJOBUHY. [IpUCYTCTBYIOT cepbE3HbIC OIIMOKH. [IpomeMOHCTpUpOBaH
yIIOBJICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHB BiaJIcHHUS MaTepuaioM. [IposiBIieHbl HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHATh 3HAHUS U YMEHUS K
BBIITOJTHCHUEO KOHKPETHBIX 3aIaHHA.

Baaasl B unTepBaje 0 — 17 craBsres, ecju 00y4arouiuiics:

3anaHus BBHIMOJHEHBI MCHEE YEM HAIOJIOBHHY. [IpOIEMOHCTPUPOBAH HEYIOBICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHB BIaJICHUS
MaTtepuainoM. [IposiBIeHB HEZOCTATOYHBIE CIOCOOHOCTH TPHMEHSATh 3HAHWA W YMEHHS K BBITIOJTHEHHIO KOHKPETHBIX
3a/laHui.

4 cemecmp

Baaabl B uHTepBaje 28 — 32 craBsTCsA, €CITM B OTBETE OOYYAIOMIETOCS MPABWJILHO BBITOJHEHBI BCE 3a/IaHUS.
[IpogeMoHCTpUPOBAaH BBICOKMII yPOBEHB BIaJEHHUS MaTepHaioM. lIposBIeHBI MPEBOCXOAHBIC CIIOCOOHOCTH MPHUMEHSTH
3HaHUS W YMEHUS K BBIIIOJHEHUIO KOHKPETHBIX 3a/1aHMUI.

Bannsl B naTEpBase 22 — 27 cTraBATCS, €CIM NPAaBHILHO BBIIIOJIHEHA OoJbIIas 4acTh 3afaHuid. [IpucyrcTByroT
HE3HAYUTENbHbIC OMIMOKU. [IpOEMOHCTPUPOBAH XOPOIIMH YPOBEHb BIIAJCHUS MarepuaioM. I[IposBICHBI CpelHUC
CrOoCOOHOCTH MPUMEHSATh 3HAHUS ¥ YMCHUS K BBIITOJHCHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Banasl B unTepBajie 18 — 21 craBarcs, ecyin 00y4yaromuics:

3amaHus BBHIMOJIHCHBI OOJiee YeM HAMoOJOBUHY. [IPpUCYTCTBYIOT cepbE3HbIC OIMMOKH. [IpomeMOHCTpUpOBaH
YIIOBJICTBOPUTEIBHBIN YPOBEHB BiIaJIcHHUS MaTepuaioM. [IposiBIieHbl HU3KHE CIIOCOOHOCTH MPUMEHSATH 3HAHUS U YMEHUS K
BBITTOJTHEHIIO KOHKPETHBIX 3aIaHHH.

Banabl B uHTepBajie 0 — 17 craBATCA, €CJIH 00yYaIOIIUIics:

3amaHus BBHITIOJHEHBI MEHEE YeM HAaIoJIOBHHY. [IpoIeMOHCTPHUPOBAH HEYIOBIETBOPUTEIHHBIN yYPOBEHB BIaICHHS
MaTtepuasoM. [IposiBIeHBI HEZOCTaTOYHBIE CIOCOOHOCTH TPHMEHSATh 3HAHWS W YMEHHS K BBITIOJTHEHHIO KOHKPETHBIX
3a/laHui.

4.1.3.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3adanus

O0pa3ubl KOHTPOJIBLHBIX paboT. (IToyHBII KOMIUIEKT MMCHbMEHHBIX paboT mpecTaBieH Ha Kadeape)

Control work. Past tenses.

1. Open the brackets.

1) On that special day grandma was in her best clothes, she (wear) net gloves and a hat. 2) The child’s eyes (shine)
with excitement as he stared at the rows and rows of toys in this fantastic shop. 3) The scientists (work) around the clock;
they (try) to raise funds for further research. 4) She looked out of the window and saw that the children (return) slowly
from the school. 5) When we (meet) for the first time, he (sell) newspapers on the streets. 6) At exactly this time yesterday,
they (have) a briefing. 7) What you (do) when I (call) you? You (sleep) or what? 8) We (have) a very lazy holiday. We
(play) tennis, (visit) friends, the children (swim) and (sunbathe). 9) Gwenny still (leaf) through the magazines when I
returned to the parlour. 10) The middle-aged couple next to me (discuss) their plans for Christmas — who to invite out. 11)
The police who (investigate) the crime at the moment, (can) find no clues at all. 12) I know that you thought that I (be
stubborn) the other day. 13) The train (speed) past hills full of cows and sheep.

2. Translate from Russian into English.

1) Cnexrakib AHUIICS HECKOJIBKO YacoB. Korya Mbl BEIXOAMIIM U3 T€aTpa, Mbl YBUJIEIN HECKOJIBKO 3HAKOMBIX. 2) OH
JlymMaJl HEJIeJIIo ¥ 3aTeM NpHHSI pemeHue. 3) OH cMOTpen Ha OTOHb B KaMUHE U 0 9éM-To mymai. 4) B mpommom cemectpe
MBI YacTO TOCemain CTyaeHdeckne Bedepa. 5) Korma netm mpunum nomoi, TETHM He Obuto moma. OHa HaBemiana
poJcTBeHHUKOB. 6) Korma Thl MHe TIO3BOHMI, 51 KaK pa3 aymai o Tede. 7) — CKOJBKO BPEMEHH Thl HAOUPAJ 3TOT TEKCT Ha
koMmretoTepe? — S pabotan nBa daca. 8) B BockpeceHbe MBI JIOJITO TYJUH 110 Jiecy. 9) — Kak monro Tl yduiach B IIKOJIE
ynpasienus (school of management)? — Tpu roga. 10) Onu ObTH mapTHEPAMH, HO 3aTEM PACCTAJHCh, T.K. OONIbIIC HE
JoBepsuid Apyr apyry. 11) Ona monucTana »KypHaia MUHYT ISTHAAUATh ¥ MOLUIA TOTOBUTH yKuH. 12) — Kak nonro Tsl B
apmuu (in the military)? — 51 Tpu rozga ciyxmn Ha iote (serve in the navy). 13) Ona Hanucana 3TOT poMaH 3a Hepemlo. 14)
Anexcanap Obl1 oueHb 3aHAT. OH NMUCal CTaThIO VIS )KypHaa.

[IpaBuUIbHBIC OTBETHI:

1. 1) was wearing 2) was shining 3) worked, were trying 4) were returning 5) met, was selling (sold) 6) were
having 7) were doing, called, were you sleeping 8) had, played, visited, swam, sunbathed 9) was leafing 10) were



discussing 11) was investigating , could 1) was (was being) stubborn 13) was speeding

2. 1) The performance lasted several hours. When we left the theater, we saw several acquaintances. 2) He
thought for a week and then made a decision. 3) He was looking at the fire in the fireplace and (was) thinking about
something. 4) Last semester, we often attended student evenings. 5) When the children came home, the aunt was not at
home. She was visiting relatives. 6) When you called me, I was just thinking about you. 7) - How long did you type this
text on the computer? - I worked for two hours. 8) On Sunday we walked for a long time through the forest. 9) - How long
have you been in school of management? - Three years. 10) They were partners, but then broke up, because they trusted
each other no longer. 11) She leafed (looked through) a magazine for about fifteen minutes and went to cook dinner. 12) -
How long have you been in the army (in the military)? - I served in the navy for three years. 13) She wrote this novel in a
week. 14) Alexander was very busy. He was writing an article for the magazine.

Test work. Sequence of tenses.

1. Translate into English.

1) Ona wacto roBopuIa, 4To xoreisa Obl yBuaeTh UépHoe mMope. 2) OHa ckaszaiia, 4TO OYEHb 3aHATA U JIaBHO HE OblIa
B Tearpe. 3) OHa MHe He cKa3alia, 4To roBopuia ¢ Bamu. 4) OHa Bceraa roBopuiia, YTo XOpouio ux 3Haer. 5) OHa HUKOMY
HE cKa3alsa, 4To ye3xaeT. 6) OHa 4acTo roBOpHIia, 4TO 3HaKoMa ¢ HUMH. 7) OH CcKa3al, 4To HAJO MM03BaTh TOBAapHINA. §)
IMpodeccop ckazan, uro B maboparopuu OBUIO CAENAHO MHOTrO OnbITOB. 9) OH TOBOPHI, YTO KaKABIH JEHb XOIWI B
[Tybmuanyto 6ubmmotexy. 10) OH MHE roBOpHII, YTO WHTEpecyeTcs reonorueit. 11) Ckazama Bam Ombra, 4To OHa MPUHSIIA
Bame npeoxkenne? 12) OHa ropopmiia, 9TO HE MOXKET MOHATH, TOYEMYy OHH mepeMeHmH pemrenre. 13) OHa roBopuia,
91O KHUTA €i1 HpaBuTcs. 14) OHa cka3ana, 9To JIOOUT HCTOpUYecKUue poMaHbl. 15) OHa roBopumia, 9TO MPUMET y4acTHE B
pabote Haa poekToM. 16) MBI cka3anu, 9TO XOTUM MOTH B omnepy. 17) OHa roBopwita, uto HuHa numrer ctuxu. 18) Mur
cKa3zaJd, 9To BepHEMCS depe3 dac. 19) Mel uM ckasanu, 4To He Oynem ux knath. 20) OHa roBopHia, 94To JIOOUT OalreT.

2. Convert into indirect speech.

1) The General said, “I want to consult you, Lionel. It’s about my boy, Hubert.” 2) The old man said, “I had to go to
the cave, son.” 3) “My father is a preacher,” Isaak said, “so I have read my Bible, I remember about the miracle of the
loaves and fishes.” 4) “Hans”, said the Miller, “I will give you my wheel-barrow.” 5) “Well,” cried Pinch, “You are the
strangest young man, Martin, I ever knew in my life.” 6) “Very well, then,” said my friend’s wife, rising, “all I have to say
is, that I shall take the children and go to the hotel until these cheeses are eaten. I decline to live any longer in the same
house with them.” 7) “Maurice,” she said, “I’ve just telephoned the doctor.” 8) “I can go to England at the beginning of
June, doctor, but not before,” I said. “You must go before. It’s absolutely necessary,” said the doctor. “You must go at
once.” 9) “I will ring when I want you,” she said to the maid. 10) “Boy,” the lieutenant said, “if you aren’t careful you’ll be
ordered off the mountain.”

3. Translate into English.

1) Ona 3asiBuITa, 9TO HE X04eT HATH ¢ Hamu. 2) OHa Hac yBepsuia, 9To He roBopuia ¢ Hunoi. 3) Ona oTpurana, 9to
rosopuia ¢ Hunoii. 4) Ona HanmoMHMIIa MHE, 4TO s oOeruana mo3soHuTh Enene. 5) Ona npusnana, uro ommbnack. 6) On
HaM COOOIIWII, YTO JOCTAJ OUIICTHI.

[IpaBuUIbHBIC OTBETHI:

1. 1) She often said that she would like to see the Black Sea. 2) She said she was very busy and had not been
in the theater for a long time. 3) She did not tell me that she had spoken with you. 4) She always said that she knew them
well. 5) She did not tell anyone that she was leaving. 6) She often said that she was familiar with them. 7) He said that you
needed to call a friend. 8) The professor said that many experiments had been made in the laboratory. 9) He said that he had
been (had gone) to the Public Library every day. 10) He told me that he was interested in geology. 11) Did Olga tell you
that she had accepted your offer? 12) She said that she could not understand why they had changed their minds. 13) She
said she liked the book. 14) She said she loved historical novels. 15) She said that she would take part in the work on the
project. 16) We said that we wanted to go to the opera. 17) She said that Nina wrote poetry. 18) We said that we would be
back in an hour. 19) We told them that we would not wait for them. 20) She said that she loved ballet.

2. 1) The General told Lionel that he wanted to consult him about his boy, Hubert. 2) The old man said to
his son that he had had to go to the cave. 3) Isaak said that as his father was a preacher, he had read his Bible. So he
remembered about the miracle of the loaves and fishes. 4) The Miller promised Hans to give him his wheel-barrow (The
Miller said to Hans that he would give him his wheel-barrow). 5) Pinch said to Martin that he was the strangest young man
he had ever known in his life. 6) My friend’s wife rose and said that she would take the children and go to the hotel until
these cheeses were eaten. I declined to live any longer in the same house with them. 7) She told Martin that she had just
telephoned the doctor. 8) I said to the doctor that I could go to England at the beginning of June, doctor, but not before. But
the doctor insisted that it was absolutely necessary to go before. 9) She said to the maid that she would ring her when she
wanted her. 10) The lieutenant warned the boy that if he wasn’t careful he would be ordered off the mountain.

3. 1) She stated that she did not want to go with us. 2) She assured us that she had not spoken with Nina. 3)
She denied talking to Nina (She denied that she had talked to Nina). 4) She reminded me that I had promised to call Helen.
5) She admitted that she had been mistaken. 6) He told us that he had got the tickets.

WroroBast KOHTpOJIbHAs paboTa:

Test work. Variant 1.

1. Open the brackets.

1) English (speak) all over the world. 2) Neither of the students of our group (speak) French. 3) He (speak) to his



manager about sth unpleasant and now he is in very low spirits. 4) “Don’t make noise,” said the secretary. “The dean
(speak) over the telephone.” 5) They (speak) of their plans for the holiday before the school year comes to its end. 6) I
think, all the problems (speak) of by the end of the week. 7) Both of them (speak) two foreign languages. 8) She couldn’t
make a decision, because she (not speak) to the dean about the matter. 9) The manager did not reserve the employee,
because he (speak) with a foreign delegation. 10) The mother was proud of her son and was sure that he (speak) of only
well at the University.

2. Translate from Russian.

1) 3aBTpa s mpuHecy HOBBIM (GuabM. 2) 3aBTpa MpPUHECYT HOBHIM (GuibM. 3) Mol Apyr NMOMOXET MHE C
MareMaThKo#. 4) Moemy Apyry MOMOTYT ¢ MareMaTukou. 5) S xymmo MoposkeHoro. 6) HoBble KOHBKH KYIIST 3aBTpa. 7)
Murra monpocuT MEeHs TIOMOYb eMy. 8) MHUIIy MOompocAT paccka3aTh O CBOEM IyTEIMIECTBUHU. 9) JOKTOP MOMPOCHI MEHS
OoTKpBITH poT. 10) JJokTopa mompocsaT BeutednTh MeHs. 11) Kak Oymyt menmats oTy paborty? 12) Korma oTKporoT HOBYIO
LIKOJY B 3TOM paiione?

3. Convert into indirect speech.

1) “Good-bye, Lilian”, he said to his wife, pleasantly, kindly. “I’ll be coming out to attend some of these court
proceedings.” To his sister he said,” Good-buy, Anna. Don’t let the others get too down-hearted.” 2) “You wouldn’t,” he
said, “like to leave a message, Miss, or write a note?” “Thank you, no.” He stood a moment, looking at her as if debating
whether she was armed. “Miss Tasburgh?” he said. “Tasborough,” answered Jean. “Lord Saxenden knows me”. 3)
“Monsieur,” she asked. “Do you speak French?” “Perfectly.” “Then can you tell me where they take the tickets?”” The
young man shook his head. “No,” said he. “I am a foreigner.” The girl sighed. “But what is the matter, mademoiselle?”

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) is spoken 2) speaks 3) has spoken 4) is speaking 5) will speak 6) will have been spoken 7) speak 8) had
not spoken 9) was speaking (had spoken) 10) would be spoken
2. 1) Tomorrow I will bring a new film. 2) Tomorrow a new film will be brought. 3) My friend will help me

with maths. 4) My friend will be helped with math. 5) I will buy ice cream. 6) New skates will be bought tomorrow. 7)
Misha will ask me to help him. 8) Misha will be asked to tell about his journey. 9) The doctor asked me to open my mouth.
10) The doctor will be asked to cure me. 11) How will this job be done? 12) When will a new school be opened in the area?

3. 1) He said good-bye to his wife, pleasantly, kindly and added that he would be coming out to attend some
of these court proceedings. He said good-bye to his sister and asked her not to let the others get too down-hearted. 2) He
asked the girl if she would like to leave a message or write a note. The girl refused. He stood a moment, looking at her as if
debating whether she was armed. He asked if her name was Miss Tasburgh. She answered that her name was Tasborough
and added that Lord Saxenden knew her. 3) She asked the Monsieur if he spoke French. The man answered that he spoke
French perfectly. She wanted him to tell her where they took the tickets. The young man shook his head and explained that
he was a foreigner. The girl sighed. And the young man asked her what was the matter was.

Test work “Infinitive”

1. Insert the infinitive with the particle to before it where necessary.

1. She began (to talk) of Moscow. 2. I don’t want them (to think) you in the wrong. 3. It was a command from her
mother, & there was nothing for her (to do) but (to obey) it. 4. I’d rather not (to go) home that way. 5. I think we’d better
(to go) & (to get) dry. 6. I stood by the door & watched him (to take) the drinks over to Wells. 7. I hadn’t seen Jimmie (to
lose) him before. 8. Mrs. Carey rose (to help) her (to lay) the cloth. 9. I want (to begin) (to earn) his corn. 10. She couldn’t
let herself (to cry). 11. He wants (to congratulate) you in person. 12. The question is, what had I better (to do) with this
house. 13. I have never heard anyone but them (to do) so.

2. State the syntactic function of the infinitive.

1. T am awfully glad to have met you. 2. I remembered to have been moved by the scene I witnessed. 3. Nature has
many secrets to be discovered yet. 4. To improve your phonetics you should record yourself & analyse your speech. 5. This
is the book to be read during the summer holidays. 6. The child didn’t like to be washed.7.Isn’t it natural that we like to be
praised & hate to be scolded? 8. The very names of the chapters were enough to give one a headache. 9. Sometimes people
came from London especially to see the Black Madonna. 10. There was nothing else to do. 11. He is old enough to be your
father.12. The only thing he could do was to tell the truth.

3. Translate into English using the infinitive.

1. UaTe B KMHO OBLIO CIMIIKOM IO31HO. 2. Sl cMIIKOM citaba, YTOObI UATH TyAa OAHOM. 3. BaM mydie mogoxaaTh
3nech.4. Hudero He ocTaBaioch J1enarth, Kak *kAaTh MPUX0Ja POAUTENCH. 5. Bplto 0OueHb MPUATHO HAAETH €IIe pa3 Cepyro
pyOamiky.6. OHa BoIIa, U OH BCTa], YTOOBI BCTPETUTH ee. 7. S pemmn moexath B MOCKBY BMECTE C POIUTEISIMH. 8.
[MocnenqauM, KTO mpuexan, Obl1 MOK oTerl. 9. Y Hero ObUIM JETH, O KOTOPBIX OH IOJDKeH ObLT 3a00TuThCs. 10. Eif Hedero
ObU10 ckazath. 11. OH JOCTaTOYHO yMEH, 4TOOBI TOHATH Bamry myTKy. 12. [Touemy MBI HE MOKeM IMocJaTh 3a HUM? 13.
ITonoxxnure, moxkanyicra, s JOJKHA BaM YTO-TO PaccKas3aTh.

[IpaBUIBHBIC OTBETHI:

1. 1) to talk 2) to think 3) to do, obey 4) go 5) go, get 6) take 7) lose 8) to help, (to) lay 9) to begin, to earn
10) cry 11) to congratulate 12) do 13) do
2. 1) object 2) object 3) attribute 4) adverbial modifier of purpose, modal predicate 5) attribute 6) object 7)

object, object 8) adverbial modifier of result 9) adverbial modifier of purpose 10) attribute 11) adverbial modifier of result
12) modal predicate, predicative



3. 1. To go to the cinema was too late. (It was too late to go to the cinema) 2. I am too weak to go there
alone. 3. You had better wait here. 4. There was nothing left to do but wait for the arrival of the parents. 5. It was very nice
to wear the gray shirt again. 6. She came in, and he stood up to meet (greet) her. 7. I decided to go to Moscow with my
parents. 8. The last one to come was my father. 9. He had children to take care of. 10. She had nothing to say. 11. He is
smart enough to understand your joke. 12. Why not send for him? 13. Please wait, [ must tell you something.

Test work “Gerund”

Task 1. Insert the appropriate form of the gerund. Comment on the function.

1. After __ this, he; cursed himself for not __ the opposite, so that he might have used the expected guest as a lever
to get rid of Misha. (to say, to say) 2. There is vivid happiness in merely _ alive. (to be) 3. "Your tie needs ," Mrs.
Simpson said. (to straighten) 4. The attempt is at least worth __ .(to make) 5. Mr. Creakle then caned Tommy Traddles for
__in tears. (to discover) 6. He apologized to Hooker for _ so late. (to be down) 7. One could not walk or drive about
Philadelphia without  and  with the general tendency toward a more cultivated and selective social life. (to see, to
impress) 8. I just couldn't stand  away from you any longer. (to be) 9. I remember  him with her and Marner going
away from church. (to see) 10. When I told him that I meant to live in Paris for a while, and had taken an apartment, he
reproached me bitterly for not  him know. (to let) 11. He had a flat smooth face with heavy-lidded green eyes that gave
the impression of  at a slant. (to set) 12. His latest craze was to discover her age, which he cursed himself for not
when he had her passport in his hands (to observe). 13. Let me tell you whose house you've come into without  or . (to
ask, to want) 14. I'm tired of __ to you. (to talk) 15. They soon discovered that the gate was securely locked. They looked at
one another in a mixed fashion, a trifle disappointed at __, but still triumphant at __ the place. (to hold up, to find)

Task 2. Point out the Gerundial Construction and comment on the function. Translate into Russian.

1. "It's no good you staying," Jack Burton said. 2. Jack laughed. Their being bothered amused him. 3. He was
wakened by someone knocking at the door. 4. There is something so inexpressibly absurd to me in the idea of Caddy being
married. 5. I was not surprised by Caddy's being in low spirits. 6. You knew young Pyle well didn't you? I can't get over a
thing like that happening to him. 7. She laughed at the thought of her husband and Johnny looking after the house. 8. He
felt almost a gloomy satisfaction at the thought of all these disasters happening at once.

Task 3. Translate into English using the gerund where possible.

1. M&l cabliiany, 4TO Balla cecTpa yexasia B AHMIMIO. 2. MHe He XoueTcsi TyJsaTh. 3. Bbuio HEBO3MOXKHO J0CTaTh
Owier, 1 MHE NPHUIUIOCH OTKA3aThCsl OT MBICIM IMOCIyIIaTh 3HAMEHHTOro nuanucra. 4. S He omoOpsI0 TOTrO, YTO BBHI
npormyckaere jekiun. 5. [Toxoxe Ha TO, 4T0 OyAeT n0Xkab. 6. Bbl MOXeTe pacCUMThIBATH HA TO, YTO 5 IOCTAHY BaM 3Ty
kHHTY. 7. JlekaH He corjacuics, 9To0bl coOpaHue OTIOXKWIN. 8 MaTh Tops4o Onaromapuiia JOKTOpa 3a TO, 9TO OH CIIac ee
pebenka. 9. He ymycTuTte ciaydas MOCMOTPETh 3Ty BbIcTaBKy. 10. Bece ObITH yIUBIICHBI, UTO 3TOT TPYAHBIH BOTPOC OBLT Tak
ObIcTpo pasperieH. 11. MBI yBepeHbBI, 4TO TMUCHMO OYIET IMOJYYeHO BOBpeMs. 12. MBI yBEpeHBI, YTO MHUCHMO OBIIO
noyryaeHo BoBpems. 13. S ropkych TeM, 4To OblIa B COCTOSTHUU ITOMOYb BaM. 14. MHe CTBITHO, YTO 5 caeana Tak MHOTO
OIKOOK B IOCIIETHEH TUKTOBKE.

[IpaBUIbHBIC OTBETHI:

1. 1) saying, having said 2) being 3) straightening 4) making 5) having been discovered 6) having been
down 7) seeing, being impressed 8) being 9) seeing 10) having let 11) being set 12) having observed 13) being asked, being
wanted 14) talking 15) being held up, having found

2. 1) you staying, subject 2) Their being bothered, subject 3) someone knocking, prepositional object 4)
Caddy being married, attribute 5) Caddy's being, prepositional object 6) a thing like that happening, prepositional object 7)
her husband and Johnny looking, attribute 8) all these disasters happening, attribute

3. 1) We heard of your sister(‘s) having gone to England. 2) I do not feel like walking. 3) It was impossible
to get a ticket, and I had to abandon the idea of listening to the famous pianist. 4) I do not approve of you(r) missing
lectures. 5) It looks like raining. 6) You can count on me (my) getting this book. 7) The Dean did not agree to postponing
the meeting. 8) Mother warmly thanked the doctor for saving her child. 9) Do not miss the opportunity of seeing this
exhibition. 10) Everyone was surprised at this difficult issue having been resolved so quickly. 11) We are sure of the letter
being received on time. 12) We are sure of the letter having been received on time. 13) I am proud of having been able to
help you. 14) I am ashamed of having made so many mistakes in the last dictation.

Hrorosast koHTpoJbHAs paboTa 3a 2 ceMecTp:

Test work. Verbals.

Paraphrase using P1 or P2 where possible:
The little boy tore his trousers when he was climbing up the tree.
She was unable to sleep so she took a couple of sleeping pills.
After the programme had finished, they went to bed.
Jack almost dropped the bag on which he had been writing.
Eliza, who was excited by his words, moved along the street.
When he took off his old shirt he put on a new one.
. Use the appropriate form of the infinitive.
The man seemed (to study) me and I felt uneasy in his presence.
Perhaps it would bother him (to speak) about the quarrel.
He is supposed (to work) at the translation of the book for two years.
The only sound (to hear) was the ticking of the grandfather’s clock downstairs.
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5. The book was believed (to lose) until the librarian happened (to find) it during the inventory. It turned out
(to misplace).

6. We seem (to fly) over the sea for quite a time and there is yet no land (to see).

7. Not (to answer) would have been a wrong step.

8. The third key remained (to test).

9. How fortunate he is (to travel) all over the World and (to see) so much of it.

10. The man appears (to know) practically all European languages; he is said (to learn) them while travelling.

11. I hate (to bother) you, but the man is still waiting (to give) a definite answer.

12. The idea was too complicated (to express) in just one paragraph.

III. Use the appropriate form of the gerund. Insert prepositions where necessary.

1. (to ask) whether he would go to the South he answered he hadn’t made up his mind.

2. After this unpleasant scene, he avoided (to see) by his friends.

3. We couldn’t help (to smile) at the child’s earnestness.

4. She left (not to say) good-bye to anyone, which was very rude of her.

5. I remember (to stay) a week-end with him. He is a pleasant fellow.

6. The engineer came up to the platform for the purpose (to demonstrate) some special technique.

7. I think you made a mistake (to come) here.

8. Suddenly, she burst out with, “I’m tired (to make) jellies & soups for him. I can’t go on (to waste) the
best years of my life”.

9. The day was spent (to pack), & in the evening the people came to say good-bye.

10. I succeeded (to extinguish) the flames which were devouring the curtains.

11. The initiative (to arrange) a party did not come from our side.

12. When engaged (to eat), the brain should be the servant of the stomach.

13. He tempted me to write this story (to assure) me that it would be read only by a few of his colleagues.

14. He had some difficulty (to control) his temper.

15. (to see) his mother the boy rushed forward with outstretched arms.

16. The whole house needs (redecorate).

IV. Translate into English using Verbals. Comment upon the form and function.

1. becroie3Ho 3BOHUTH €MYy; €r0 B 3TO BPEMs HUKOT[a He ObIBaeT J0Ma.

2. MBbl ObUIH CYACTIIMBBI, YTO HAM BPYUYHUIIU JUILJIOMBI.

3. COH Ha OTKPBITOM BO3IyXE OYCHD IOJIE3CH.

4. [IpoctuTe, 9TO 5 OTSITH HAIIOMHUHAIO BaM 00 3TOM.

5. UYepes OTKPHITYIO ABEPb MbI CIbIIIAIN CTYACHTOB, PEIIETUPOBABILIMX HOBOTOJHIOIO POTPaMMY.

6. B Takoe Bpemsi rojja €CTh TOJIBKO OJJHa BOBMOXKHOCTB JI0OpaThCs Tyl - 3TO CAMOJIETOM.

7. OH BOIIEN B KBAPTHPY C YEMOJIAHOM B PYKE.

8. Korna BbI koHunTe 0eBaThesi? Beab Mbl MOKEM OMO31aTh.

9. Taxk kak noroja ObLIa jkapKasi, MbI IOIILTH HA PEUKY.

10. VYenpimag kamens Cama, muctep [1oTT mepectan yutaTh ra3eTy ¥ MOCMOTPEI B €T0 CTOPOHY.

11. XoTst OH paboTal JHU U HOYH, OH HE MOT 3apaboTaTh JOCTATOYHO JCHET IS CEMbH.

12. ITopa Tebe mepecTaTh MOANTYYHUBATH HAaJl MAJICHBKOM CECTPEHKOM.

13. Hanerock BB HE Bo3paXkaeTe, €Clii €il Bce pacCKaxyT?

14. OHa IoHUMaJIa, 9YTO TOJBKO CTpax ObITh Pa300JadeHHBIM MOXKET 3aCTaBUTh €r0 COTIACUTLCS Ha 3TO.

15. OH BbILIEN U3 3aJ1a, HE JOXKUAASCH OKOHYAHHS CIICKTAKIIS.

16. 51 He pUBBIKIIA, ITOOBI CO MHOM Tak 00paIIaiuch.

17. ITpocMaTpuBas )KypHaJbl, OH HATOJIKHYJICS Ha OYCHb HHTEPECHYIO CTAThIO 10 SKOHOMUKE AHIJIHU.

18. — YUT0-TO MHE HE X04YeTCsI Cerofns padorarb. CTOUT Jin BOOOIIE UATH B 0puc? — D10 Tede pemars.

19. OHn o0s3aTenbHO ckopo mpuaéT. OH T0CTaTOYHO YMEH, YTOOBI MOHATH, YTO MBI T€ JIOJAU, KOTOPHIC HE
MOTYT HE TIOMOYb EMY.

20. Pok-KOHIIEPT MOMDKEH OBLI COCTOSATHCS HA CTAJMOHE, HO, MIOCKOJBKY HAYaJICs JIUBCHbB, €TO TICPCHECTH Ha

3aKphITYIO apeHy (closed arena).

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1. 1) The little boy tore his trousers when climbing up the tree. 2) Being unable to sleep, she took a couple
of sleeping pills. 3) After the programme being finished, they went to bed. 4) — 5) Eliza, excited by his words, moved along
the street. 6) Having taken off his old shirt, he put on a new one.

2. 1) to be studying 2) to be spoken 3) to have been working 4) to be heard 5) to have been lost, to find to
have been misplaced 6) to have been flying, to be seen 7) to answer 8) to be tested 9)to travel (to have travelled), (to see)
to have seen 10) to know, to learn (to have learned) 11) to bother, to be given 12) to be expressed

3. 1) After (on) being asked 2) seeing 3) smiling 4) without saying 5) staying 6) of being demonstrated 7) by
having come 8) of making, wasting 9) in packing 10) in extinguishing 11) of arranging 12) in eating 13) by assuring 14) in
controlling 15) After (on) seeing 16) redecorating

4. 1) It is useless to call him; he is never at home at this time. 2) We were happy to have been awarded



diplomas. 3) Sleeping (To sleep) outdoors is very beneficial. 4) Forgive me for reminding you of this again. 5) Through the
open door, we heard students rehearsing the New Year's program. 6) At such a time of the year, there is only one way to get
there - by plane. 7) He entered the apartment, (holding/carrying) a suitcase in his hand. 8) When will you finish dressing?
After all, we can be late. 9) The weather being hot, we went to the river. 10) Hearing Sam cough (coughing), Mr. Pott
stopped reading the newspaper and looked in his direction. 11) In spite of working days and nights, he could not earn
enough money for his family. 12) It's time for you to stop making fun of the little sister. 13) I hope you do not mind
everyone telling her? 14) She understood that only fear of being exposed could make him agree to it. 15) He left the hall,
not (without) waiting for the end of the play. 16) I am not used to being treated like this. 17) Looking through magazines,
he came across a very interesting article on the economy of England. 18) - I do not feel like working today. Is it worth
going to the office? - It's up to you. 19) He is sure to come soon. He is smart enough to understand that we are those people
who cannot help him. 20) The rock concert was (supposed) to take place at the stadium, but since it began raing, it was
transferred to the closed arena.

VARIANT I

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 01 you otoiitu aside, | He BugHO What they are doing there.

2. Jack looks very distressed. He momxno 05ITh Toccopmitcs with his girl friend.
3. He mor ymacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It’s getting dark. What time mo>xeT ObITE nOW?

5. The bird He MOXeT neTaTh, it JOHKHO OBITH TIOBpeAMIIa the wing.

6. -What are you looking at?

- Nothing.

- Henp3s cmotpeTs at nothing.

7. — He said it absolutely right.

- Yes, syuine ckazaTh HEJb3s ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yzews about it.

9. Fortunately everyone cmornu nokunyth the building before the fires spread.
10. Now I nonumaro what meant by saying this!

11. She went to bed but Tak 1 He cMOTTIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3morxHO Bbmain from the nest on the tree over there.

13. It nomxuO OBITE OBLTA just a joke. Don’t take it too seriously.

14. She nomxkno 6bITH ObLTa deeply interested in his failure.

15. What mormo 66116? I uyTh He ymepia of fright!

16. I think he Bo3moxHo 6611 BEIOpaH at random. He didn’t apply for it.

17. Heyxenn he e 3nan that he would have to prove it publicly?

18. A thunder moxeT HauaTbest at any moment. You’d better stay here.

19. Who mor npucnats this message? The number can’t be identified.

20. He nourn naBepHska 3ametni us. He Mmoxxer BepHyThes here in a while.

21. He naBepnsika Oyznet momuats about it. It would please nobody.

22. Where mormmu they 661Th all this time? Heysxenu they He 3namm about the curfew?
23. You Henmb3s HaxoAuThes here in this zone too long, it’s harmful to health.
24, I moxaiyit cenaro a copy of the scheme. I moxer mpuroautbes to assemble the equipment.
VARIANT 2

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. This Bonmue Bo3MoxkHO the file you‘ve looking for.

2. They ne mornu yiitu without us, they don’t know the route.

3. Kids nenp3s urpars with matches.

4. -She uyTb He 3akpbuIa us in the office.

5. She nomkHo OBITH He 3HaNA we are going to work late hours these days.

6. They mornu 061 0BT more cooperative. One Henb3s ObITH SO self concentrated all time.
7. They He mornn 061 cienath better. They did what they mormm.

8. The dog uyTh He Hamyrain the child.

9. The wind gyTh Ob1710 He yHec their tent.

10. The Bo3moxHo still crisat after a hard day.

11. The monkey cymena mocrats the banana with the help of a stick.

12. It’s freezing out. It Morno ObI ObITH a bit warmer.

13. I moxxanyit moitmy with everybody just to be on the safe side.

14. One Henb3s ecThb these berries, they are poisonous.

15. How you mor noseputs his tale! He moxxeT nacounnsrs all sorts of fable.
16. He mormu 6b1 you paccka3zath me more about the incident.

17. They mornu Ov1 1 ipu3Harts their fault. It doesn’t make them honour.



18. What they moryt Tam nenats? I see smoke coming from behind the fence.

19. How they moryt tam cuznets! The place stinks like hell.

20. How he cymen neperutsith the river? The current is very fast and the water is too cold.

21. They cymenu BepHyTb the tiger into the cage. It nomkHo O0bITh 3aTpatmwiio much of their nerve.
22. The jam HaBepHsika Oyner bitter. She put too much lemon in it.

23. She maBepuska monpasurcs your gift. She is fond of pottery.

24, You mor Ov1 66ITE more serious at the moments like this!

25. Where they mor npuiitu from? Their clothes are all mud and burs.

KonTponbHast padorta 1.

Open the brackets using modal verbs and the Infinitives

1.1 (moimxeH ObITh) at the meeting at 10:00. I (mpunercst B3ath) a taxi if I want to be on time.

2. A: Look at these flowers - they're beautiful! But, there's no card. Who (mor Os1 npuciars) them?

B: It (momxHo ObiTh ObuT) David. He's the only one who (Mor 661 npucnate) you flowers.

3. You (uens3s ObiTh) so rude! (ITouemy 6b1) you (momnpoboBaths) saying "please” once in a while.

4. If you are over 18, you (moxemp) take a driver training course to get a driver's license.

5. You (me obs3arensHO OBITH) rich to be a success. Some of the most successful people I know haven't got a penny
to their name.

6. A: My car broke down in last week. I (mpumock Tammre) it more than a hundred miles to the nearest
mechanic.

B: That (maBepHo, cTouo (cost)) a fortune!

7. While hiking in Alaska, you (Hamo ciienutsh) an eye out for bears. If you see one, you (Henms3st) approach it.

8.1 (me nanmo uarn) to work tomorrow because it is Memorial Day. The best thing about a day off from work is that
I (mory BcTath) at 6:00; I (MoxxHO cnatk) in till noon if I want to.

9. A: Oh no! I completely forgot we (moymxubI OblTH 3a0path (pick)) Jenny up at the airport?

B: She still (momxHO ObITE, cumut U xaet) for us there.

Choose the correct variant out of three choices

1. You her in Chicago! I know for a fact that she was right here in Phoenix!
a. must have seen

b. should not have seen

c. couldn't have seen

2.1 to help you. Why didn't you ask?

a. would've been glad

b. could have been glad

c. must have been glad

3. Look! It's raining and Professor Johnson is all wet. He his umbrella again!
a. should have left

b. should leave

c. must have left

4. You turned off the computer when you did! You've caused all kinds of problems!
a. shouldn't have turned

b. must not have turned

c. might not have turned

5. She last night, so she didn't.

a. didn't have to study

b. mustn't have studied

c. needn’t have studied

6. Yes, she here yesterday. I don't think she was, but I can't prove that she wasn't.
a. could be

b. could have been

c. couldn't have been

7. I'm not sure where Dave is. He Benjamin to a movie or to the zoo.
a.can’t have taken

b. may have taken

c.ought not to have taken

8. You so fast!

a. shouldn't have driven

b. mustn’t have driven

c. could drive

9.You an accident!

a. must have had



b. may have had

c. might have had

10. The concert twenty minutes ago, but the microphones are not even on.

a. was to start

b. must have started

c. was to have started

11. Why I them? I had too much work to do and they just didn’t want to try to do it by
themselves..

a. should help

b. must have helped

c. should have helped

Translate into English using modal verbs and Oblique Mood forms

Muccuc Cmur Oblina paccrpoeHa. Jla u kto Obl He pacctpomsics? Ee cbiH 1o/mkeH ObUT BEpHYTBCS €lle dac Haszall.
CrpaHHO, YTO OH OIO3/Jall K Hayally ero Jirooumoro cepuaia. OHa BOJHOBaach, Kak Obl 4ero HE CIy4HJIoch. B mociennee
BpeMsi OH YaCTEHBKO MPUXOAwi Bech B cuHskax (all bumps and bruises) u nmeman BuA, CIOBHO HHYETO HE CIIYYMIOCH.
«JlomxHO OBITH, OH OIIATH MOTIAJ] B meperuieT (to get into fix),» - nymana ona. «Hy, yx Ha 3TOT pa3 oH Oyzer HakazaH!», -
pemrmna oHa. «Ho, ¢ kako# cTatn MHE TymaTh, 9TO C HUM YTO-TO CIy4dmiiock? OH, BO3MOXKHO, 3aIeNl K CBOEMY MPHUATEIIO
1 OHH, HaBEPHAKA, CMOTPAT GmwibM». B 3TOoT MoMeHT Muccuc CMHT ycIrplmana 3BOHOK B Ipuxokeit. «Heyxenn sto Hux?
Hy a kt0 e eme 310 mor ObITh? Koreuno, Huk». OHa cmycTunachk BHH3, 4TOOBI OTKPHITH ABephb. «boxe, Huk! Uto MmHe ¢
T000# nenath! Uto OBl 51 TeOe HEe TOBOPHIIA, TH BCE PAaBHO Belellb ce0s Tak, CJIOBHO MBI TOBOPHM Ha Pa3HBIX sA3bIKax. Ecmu
OBI THI 3HAJ, KaK s yCTajla OT BCETO 3TOTO. ThI, JOIDKHO OBITH, OISATH MOAPANICA». «A THI ObI HE MoApaack, ecinu 0bl JIkek
Ha3Bal Tebs TpycoM (coward)?». «Heyxenu ek, TBO# aydmmii npyr, Ha3Bai Tedst TpycoM?». HeBeposTHO, 4TOOBI Takoe
Moruio npousoiitu! Bee paBHO, He Hamo ObIIO Aparbes. Mor Obl HaliTH apyroe perieHue. OueHb Kallb, YTO Thl TAKOH
3agupa (bully).”

«Heyxenu 1o He moHnMaemis? S morpeGoBai, 4ToOBl OH U3BMHUIICS, @& OH BCE MOBTOPSI, YTO s Tpyc. BoT 51 ero u
nobuin. A 4rto eme s Mor caenarb?». Muccuc CMHUT paccMmesuiack. bbuto aOcomoTHO HEOOXOAMMO, YTOOBI €€ ChIH
HOJIpaJICst JUIsl TOTO, YTOOBI HUKTO HE Ha3bIBaJ €r0 TPYCOM. A Belb, OHa 4yTh OBLIO HE Hapyraja ero He CIIPaBeINBO.

KonTponbHast pabota 2.

Fill in the gaps with the articles wherever it is necessary. State syntactical functions of the articles

1. Two monkeys, with their hanging tails, sat  side by _ side on __ branch.

On __ horizon, over there on __ other side of __ river, beyond  jungle, was _ row of __little white clouds,
__onlycloudsin __ sky, and they looked like  row of __ ballet-girls, dressed in __ white.

2. _ blinds of  verandah were raised now and on __ table between their two long chairs were __ bottles
and __ soda-water. This was __ hour at which they had __ first drink of _ day and Guy prepared two glasses of __ wine.
_river stretched widely before them and on  further bank  jungle was wrapped in _ mystery of  approaching
night.  native was silently rowing upstream.

3. Then, perhaps  week later, one morning when she was sitting in __ shaded room studying  Malay
grammar (fro she was learning _ language hard) she heard  commotion in __ garden. She heard _ house boy’s voice,
he was speaking angrily,  voice of _ other man, perhaps it was __ water-carrier’s and then  woman’s shrill and
cursing. There was _ confusing fight. She went to  window and opened __ shutters. _ water-carrier had hold of
woman’s arm and was dragging her along, while  house boy was pushing her from behind with both hands. Doris
recognized her at once as _ woman she had seen one morning walking in __ garden and later in __ day outside _ tennis-
court.

4. It was dark when __ boy awakened them. They dressed hurriedly and when they were ready _ breakfast
was waiting for them. Presently they heard ~ boat row up to _ landing stage below  bungalow, and then _ servants
carried down her luggage. It was _ poor pretence they made of eating.  darkness thinned away and __ river was ghostly.
It was not yet  day, but it was no longer  night. In __ silence  voices of _ natives at _ landing-stage were very
clear.

From “The Force of Circumstances’ (after S.Maugham).

Choose the right answer

1. The dog looks as if'it hungry.

a.were;

b. had been;

c.is

2. Sara cried as if something terrible her.

a. frightened;

b. had frightened;

c. has frightened

3. I wish you here. It's rather difficult to breathe.
a. don’t smoke;



b. didn’t smoke;

c. that you shouldn’t smoke

4. I wish you at least something in my favour. I needed your support.
a. said;

b. had said;

c. say

5 They shook hands as if they each other for a long time.

a. knew;

b. had known

c. have known

6 It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.

a. created;

b. should have created;

c. had created

7 It’s high time the expedition to the camp.

a. had returned;

b. should return;

c. returned

8 I suggest everything the way it is.

a. we to state;

b. we had stated;

c. that we should state .

9

a

b

c

I fear lest he . He isn’t a reliable person.
. change;
. should change;
. has changed.
10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;
b. had seen;

c. should have seen

Translate into English using the required articles

EnunacTBeHHBIN mIanc; Terymka Mojum; Bonra; TOT cambiii Maiik; y MeHs Apyroe NpeuiokKeHne; cepedpo — 3To
MEeTalI; 51 He eM MopoxeHoe; cepxkanT Lllepuin; Ykpauna; ropoa bocron; Lenrpansubiilt mapk; Kunumanmkapo; Kump;
Kakoi-To mMuctep CMmuT; y Bac ecTb AKyHHMH? 4pe3BbIUaifHO ONACHBIM MapLIpyT; HA APYrOd CTOPOHE YJHIIBI; CaMBbIH
KOpPOTKHI1 IeHb B TO1ly; OBLIIO paHHEEe yTpo; C yTpa 10 Beuepa; nmxeHep Anekcanap bemn uzobdpen renedoHn; Boxa maxnia
pBIOOI; mait eif caxapok; ObLI MMO3IHUK Bedep; Ha AHSX; BOT Temepb Thl HacTosiuii [leTpoB; nait MHe npyrod KapaHaa;
KJIMEHT BCET/1a Mpas.

4.2. OueHoYHBIE CPeCTBA IPOMEKYTOYHOMH ATTeCTAIUH

4.2.1. 3auem

4.2.1.1. ITopsiok MpoBeaeHUSI.

[To mucruIUIMHE TPEeTyCMOTPEH 3adeT. 3adeT NPOXOoAWT Mo OwireraM. B kaxmom OmieTe nBa Bompoca. 3adeT
HalleJIeH Ha KOMIUIEKCHYIO TTPOBEPKY OCBOCHUS TUCHUTUIMHBI. O0YyJaroniuiics moJrydaeT BOpoc (BOMPOCH) MO0 3aaHme
(3amanusi) ¥ BpeMsi Ha TTOATOTOBKY.

3aueT MPOBOMUTCS B YCTHOW, MMChbMEHHOMN I KOMIbIOTEpHOU (opme. OICHUBACTCS BIAaICHHE MaTEPUAIIOM, €ro
CHUCTEMHOE OCBOCHUE, CIIOCOOHOCTh MPUMCHSTH HY)KHBIC 3HAHUS, HABBIKK ¥ YMCHUS IIPH aHAIHM3E MPOOJIEMHBIX CUTYaI[Hi
Y PEIICHUY MPAKTHYCCKUX 3aIaHUM.

4.2.1.2. Kpurepun oneHUBaHNS.

Banasl B unTepBajie 21-50 craBsiTcs, ecjiu 00y4yarouuiics:

OO0y4aromuiics 00OHapYKHJI 3HAHWE OCHOBHOTO y4eOHO-IIPOTPAMMHOTO MaTepHuaia B 00beMe, HEOOXOIUMOM JIjist
nanpHeHmel y4e0s! u mpeacTosmeii paboTH MO CIIEIHATFHOCTH, CIIPABIIICS C BEITIOHEHUEM 3alaHHH, IPEIYCMOTPEHHBIX
MIPOTPaMMO¥ TUCTIUTUINHEL.

Banabl B uHTepBajie 0-20 craBsTcs, ecJiM 00y4aronuiics:

OOyuarontuiicss 0OHAPYKUJ 3HAYUTENBHBIE MPOOENBl B 3HAHHWIX OCHOBHOTO YYeOHO-TIPOIPaMMHOTO MaTepHuala,
JOTYCTAI TPUHIMITHAAIBHBIE OINMOKM B BBIIOJIHEHHH IIPEIYCMOTPEHHBIX IPOTpaMMON 3aJaHWii W HE CHOCOOeH
MPOAOJDKUTE OOYYCHHE WM TMPHUCTYIHTh 110 OKOHYAHWHM YHHUBEPCUTETa K MPOQPECCHOHANBHOW JEATEIBHOCTH 0e3
JTOTIOJTHUTEIBHBIX 3aHATHIA IO COOTBETCTBYIOLICH AUCIUTLINHE.

4.2.1.3. OneHo4HbIe CPEACTBA.

Dopmynuposku 3a0aHuil
3 cemecmp:
1 wacmp 6unema: ycmuulii omeem Ha 60RPOC MeEOPEMULECKO20 XAPAKMePa



What action or state can you express using:
The Present Simple.
The Present Progressive.
The Present Perfect.
The Present Perfect Progressive
The Past Simple.
The Past Progressive.
The Past Perfect.
The Past Perfect Progressive.
9. The Future Simple.
10. The Future Progressive.
11. The Future Perfect.
12. The Future Perfect Progressive.
2 uacmp dunema: yCmHolii OMeeM Ha 60NPOC NPAKMUUECKO20 XapaKmepa (PacKpvimb CKOOKU U

RPOKOMMEHMUPO6AmMb UCNOJ1b306AHUE cpaAMMAMUYECKUX }wﬂenuﬁ)
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3 uwacmb 6unema: ycmuulii omeem Ha 60NPOC NPAKMUUECKO20 XapaKkmepa (nepeeoo npeonoxycenull ¢
PYCCKO20 A3bIKA HA AH2TIUIICKUIL)

Oo6pa3ser 3au€THOTO OMIIETA:

1) What action or state can you express using The Present Simple.
2)  Use the necessary tense — forms and comment on them:

I (see) the manager tomorrow morning.

Hardly she (touch / the pillow when she (tall) asleep.

I wonder if they (follow) my advice.

Jack (be) very nice to me at the moment. I wonder why.

I knew that for the past 25 years he (buy) the same paper.

By the time you (get free) I (finish) my work.

Prices (fall) but now they (rise) again.

NN R LD

Translate using the right tense forms:
51 yBepeHa, 4epe3 MUHYTY Thl OyJelIb CMESThCH.
Ecnu MBI ceifuac e He OTHPaBHMCS, MBI OIIO3/IaEM.
To1 xe Oyzmelsb NpOXOIUTs MUMO anTeku? MHe Hy)KHO JIEKapCTBO.
Jlo HacTosIIero BpeMEeHH MBI BCeT/ia COTJIaIlaIuCh, Ky1a II0eXaTh B OTIIYCK.
Sally ynTana aetsim, B To BpeMs kak Kevin Mplia mocymy.
YV HHUX HOCTOSIHHO Bedepa 10 yTpa!
51 moxo ce6st wyBcTBYI0. botock, 4to s 3aboiero.
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Hrorosast koHTposbHAs paboTa, O pe3ysIbTaTaM KOTOPOH IPOBOANTCS 3aUET:
Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 681 you otoiitu aside, I He BugaO what they are doing there.

2. He momxkno 651Th moccopmiics with his girl friend. He Beuno Bce aenaer as he wishes.
3. He mor ymacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It is getting dark. What time mMo>xeT OBITE NOW?

5. The bird He MoxeT neTaTh, it JOKHO OBITH TOBpeawia the wing.

6.- What are you looking at?

- Nothing.

- Henb3s cmoTperts at nothing.

7. - He said it absolutely right.

- Yes, syuine ckazaTh HEJb3s ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yneuis about it.

9. Fortunately everyone cmornu nokunyts the building before the fires spread.
10. Kak they moskanerot o cBoem pemiernn! Yk I mozaboudycs about it!

11. She went to bed but Tak 1 He cMOTJIa YCHYTh.

12. The baby bird Bo3amoxHo BeIman from the nest on the tree over there.

13. It momxHO OBITH ObLIA just a joke. Do not take it too seriously.

14. She momxHo ObITH ObLTa deeply interested in his failure.

15. What sto morso ObiTs? | uyTh He ymepaa of fright!

16. I think he Bo3moxHO ObL1 BeIOpaH at random. He did not apply for it.



17. Heyxenu he ne 3nan that he npunercst nokaspiBats it publicly?

18. A thunder mo>xet HayaThcs at any moment. You would better stay here.

19. Who mor npucnats this message? The number cannot be identified.

20. He moutn HaBepHsika 3ametni us. He MoxxeT BepHyThes here in a while.

21. She HaBepHsika Oyzaet mouaTh about it. She Hu 3a uto He ckaxeT the truth.

22. Where mormu they OwiTh all this time? Heyxenu they ue 3Hanm about the curfew?

23. You Henp3s HaxonuThed here in this zone too long, it's harmful to health.

24. 1 moxanyii cnemato a copy of the scheme. I MoXkeT IPUTOAUTHCS.

25. Cromo 1 ciopuTh (argue) about such trifles? Beuno you momycry tpaTture time.

26. You 3ps 6ecriokontbest (worry) so much. It doesn't do you any good.

27. HeBeposrtHo, uto he cobpan (assemble) this bike by himself!

28. Ilouemy they mosokubl OblIM M3BHHATHCS (apologize) to him! This was him who uyts O6buto He moxsen (let
down) everybody.

29. He Beuno npuxoaui at the wrong time. He nomken 6611 nonnmarts such simple things.

30. We cnenyer mo3BouuTh Tony to see if he's at home. He momken Obin mo3BoHuTh an hour ago and he Bce He
3BOHHT M HE 3BOHUT.

4.2.2. 3auem c ouenkoii

4.2.2.1. ITopsaok MpoBeaeHUSI.

[To mucruruinHE TPEIYCMOTPEH 3a4eT C OIEHKOW. 3aueT ¢ OIEHKOW MpOXOAWT Mo OwirertaM. B kaxkmom Owmiere nBa
BOTIpOCA.

3adeT ¢ OIEHKOH HallelleH Ha KOMIUIEKCHYIO TIPOBEPKY OCBOCHHS IUCIHHMITIMHBL. OOydYaromuiics IOydaeT BOMPOC
(Bompocsl) 0O 3amanue (3aJaHus) U BpeMs Ha MOATOTOBKY. 3a4eT C OLCHKOW MPOBOIHUTCS B YCTHOM, MMCBMCHHOM WM
KOMITBIOTEpHOH (opMe. OieHnBaeTCs BJIaJCHUE MAaTEPHUAJIOM, €T0 CHCTEMHOE OCBOCHHUE, CIIOCOOHOCTh NPUMEHSTH HY KHbIC
3HaHUS, HABBIKH U YMCHHUS TIPU aHATIM3E MPOOJIEMHBIX CUTYAIlMH M PCIICHUH MPAKTUICCKUX 3aJaHHH.

4.2.2.2. Kpurepun oneHUBaHNS.

OueHka «OTJMYHO)» CTABUTCS, €CJIH 00yYaIOUIUuiics:

OOyyaronuiics: MpoIeMOHCTPUPOBAJ BCECTOPOHHEE, CUCTEMAaTHYECKOE U TIIyOOKOe 3HaHHE Y4eOHO-IIPOrPaMMHOIO
MaTepHuaiia, yMEHHEe CBOOOIHO BBITONHATH 3aJaHMWs, IIPEIyCMOTPEHHBIE IMPOTPAMMOM, YCBOWJI OCHOBHYIO JINTEPATYpy H
3HAKOM C JIOTIOJIHUTEIHHOHN JTUTEepaTypoi, peKOMEHAOBAHHON MTPOrpaMMOil TUCIUILUIMHBI, YCBOWJI B3aUMOCBS3b OCHOBHBIX
MTOHATHI TUCIMIUINHEI B MX 3HAYEHUH /IS IPHOOpeTaeMoil mpodeccun, mposBIII TBOPUYECKHE CLIOCOOHOCTH B IOHUMAaHUH,
M3JI0KEHUN ¥ UCTIOIB30BaHUH YI€OHO-TIPOrPaMMHOTO MaTepHaa.

O1eHKa «XOPOLIO0» CTABUTCH, eC/IN 00y4yaronuiics:

OOy4aromuiicss MPOJIEMOHCTPUPOBAIl IMOJIHOC 3HAHHWE YYEOHO-TPOTPAMMHOIO MaTEpHala, YCICUIHO BBIMOIHUI
MPEyCMOTPEHHBIC MPOrPaMMON 3aJJaHHs, YCBOWI OCHOBHYIO JIUTEPATYPy, PCKOMEHIOBAHHYIO MPOTPAMMON JAUCIUTLITUHEI,
MoKa3all CHCTEMATHYCCKHI XapakTep 3HAHUN 10 JUCIUILUIMHE W CIIOCOOCH K UX CaMOCTOSTCILHOMY IOIOJHCHUIO H
0OHOBIICHHIO B X0JIe AabHEHIIeld yueOHO! paboThl U PO eCcCHOHATIBHON JAESTEIbHOCTH.

OueHka «yA0BJIETBOPUTEIbHO)» CTABUTCS, €CJIM 00y4arouIuiics:

OOyuyaronuiicsi TPOJEMOHCTPHPOBAI 3HAaHME OCHOBHOTO Y4eOHO-IPOrpaMMHOrO Marepuajla B o0bBeMe,
HEO0OXOIUMOM ISl JaibHeHmel yueOsl u mpenacTosmeld paboTsl o npodeccuu, CIpaBHIICS C BBIMOJHCHUEM 3aJaHUM,
MPEIyCMOTPEHHBIX TPOrpaMMOi, 3HAKOM C OCHOBHOW JUTEpaTypoil, PEKOMEHJOBAaHHON MPOTpaMMON HUCUMILIMHEI,
JOTTYCTHJI TIOTPEITHOCTH B OTBETE HA JK3aMEHE M TIPH BBIIOIHCHHH SK3aMEHAIIMOHHBIX 3aJaHHWi, HO o00jamaer
HEOOXOIMMBIMHU 3HAHUSAMU JUISl UX YCTPAHEHUS 10/ PYKOBOJCTBOM IIPETIOIaBaTEIs.

O1eHKa «He3a4YTeHO0» CTABUTCH, eC/IN 00y4yaronuiics:

OOyyarontuiicss TPOJEMOHCTPUPOBAT 3HAHWE OCHOBHOTO YYEOHO-TIPOrpaMMHOTO Marepuaja B o00beMe,
HEOOXOIMMOM ISl JajbHEHIIeH y4eObl W MPEACTOANICH paboThl Mo MpodecCHH, CIPABHICS C BBHIMOJHCHHEM 3aaHuUM,
MPEIYCMOTPECHHBIX MPOTPaMMOW, 3HAKOM C OCHOBHOHM IJIUTEpPaTypOil, PEKOMEHIOBAHHON MPOrpaMMON JUCIUILIHHEI,
JIOMYCTHJI TOTPEUIHOCTH B OTBETC HA JK3aMCHE W IPU BBINOJIHCHUU SK3aMCHAIMOHHBIX 3aJaHui, HO o00JamaeT
HEOOXOIMMBIMU 3HAHHUSMU JIJISl UX YCTPAHEHUS MO/ PYKOBOJCTBOM IMPEIIOIaBATEIIS.

4.2.2.3. OneHo4HbIe CPEACTBA.

2 cemecTp:

1 yacmo 6unema: ycmuolit omeem Ha meopemuiecKuil 60npoc

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of the
Gerund with the meaning of passivity?
The functions of the Infinitive (subject, part of a predicate, object, attribute).
Complex Object, Complex Subject with the Infinitive. Different groups of verbs.
The functions of the Infinitive (adverbial modifiers, parenthesis).
The Non-finite forms of verbs. Types. Forms of the Infinitive. What do they express?
Functions of the Gerund (subject, parts of predicate, objects, adverbial modifiers, attribute).
The Gerund. The forms, nominal and verbal characteristics of the Gerund. Ways of translating into Russian.

Difference between the Gerund and the Infinitive (with verbs to prefer, to remember, to go on, to regret, to stop, to

e Al



try, to begin + no gerund).
9. Participle I, I (forms, functions).
2 uacmp dunema: ycmuolii Omeem Ha 60NPOC RPAKMUYECKO20 XapaKkmepa (PAcKpvims CKOOKU U
ynompeoums Heo0X00UMYI0 HETUUHYIO Popmy 2nazona)

3 uacms dunema: ycmuolii 0meem Ha 60RPOC RPAKMUUECKO20 XapaKmepa (nepesecmu nPpedioHceHus ¢
PYCCK020 A3bIKA U YROMPEOUmb He00X00UMYIO HETUUHYIO hopmy 2nazona)

Oo6pa3ser 3au€THOTO OMIIECTA
3auerHbii OmiteT Ne 1

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of
the Gerund with the meaning of passivity?

2. Use the correct form of the Verbals & state the functions:

1. John’s (come) tomorrow will change everything.

2. Why (tell) her the truth?

3. I watched the porter (carry) the luggage from one place to another.

4. She heard somebody (call) her name.

5. The best thing for you is (do) it now.

3. Translate into English using the Verbals & comment on the form & functions:

1. Oxka3anock, OHa CIIylllaia MEHsSI BHUMATEIBHO.

2. TsI 3acTaBUI MEHS BBIUTH 32 TEOS 3aMYXK.

3. I'py6o roBOpsi, OH HEHABUIUT, KOT/IA S IPUXO0XKY K BaM.

4. S He Bo3paxkaro MPOTHB MPUX0oJa AHH.

5. ThI TOCTaTOYHO B3POCIBIN, YTOOBI MPUHUMATH CAMOCTOATEIBHBIC PEIICHUS.
4 cemecTp:

Tr

01NN AW~

Nel

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24

25.
26.

27

28.

29.

HroroBas KOHTpoJIbHAS paboTa, 1Mo pe3ynbTaTaM KOTOPOU MPOBOJUTCS 3a9ET C OIEHKOM :

anslate into English parts of the sentences in the italics.

. HeynuBurenbro, uto she (He pacckasbiBaia (tell)) about her past.

. Hocanno, uro the police (He npubbLIa (arrive)) in time!

. I borock, xak 061 we (He okasamuch (find ourselves) in a stupid situation.

. Switch off the flashlights uyTo6sI He ciienuts (blind) oncoming drivers.

. She ObI crana HacrauBarts (insist) on her point of view, eciu He Obli1a 061 yBepeHa she was right.
. Uro 661 you HE cripocuiu there, say you don't know anything about it.

.Korga 6511 (um mo3Bonmn (call)) their phone was always engaged.

. Yro 651 THI ckazan under such circumstances some three years ago?

Jocanno, uto she (monsumu (understand)) me this way. I didn't mean to hurt her.

Kanb, gto the world's leaders (He MoryT npwmiitu (arrive)) to a common opinion on the armed conflicts.

The expert insisted, 40651 he (umenm qoctyn (have access)) to all the records.

Ecnu Ob1 TONBKO you (He oTkasaics (refuse)) from your share!

The water was so deep cioBHo it (men noxs) for no less than a week .

The city was so quiet ciioHo all the people (ocraBunu (desert)) it several days ago.

The girl smiled xax 6yaro she (mpuBercTBOBaNa (greet)) an acquaintance of her.

She put her hands into the coolness of the water uTo0sr her tired fingers (oTnoxnyts (have a rest).

Ecmu Bapyr he (o6Hapyxwurt (find out) that someone checked his mail he?ll get furious.

Ecnm 651 He the snow the place (Beirsineno 6bu10 (look) terribly dirty.

Kaus, gto she (ae mana (give)) him a single chance to prove his true attitude to her.

Bce coxxanenu , ato the firework (3axonuwmics (finish)) so quickly.

She reminded him emy 6bl710 TOpa 3aMeHUTH (replace) the battery in the remote controle.

He nomxuo Okt monryTit (kid))! That He MoxeT ObITH true.

While he was a student, he (nmpumnocs nposectn) a year studying pygmy culture. That (HaBepHo, Obl10) absolutely
fascinating!

. You 3ps 6ecriokoutnbes (worry) so much. It doesn't do you any good.

HeseposiTHo, uTo he cobpai (assemble) this bike by himself!

[Touemy they mosxubl Oblin M3BHHATECS (apologize) to him! This was him who uyrs Gbut10 He moxsesn (let down)
everybody.

. He Beuno npuxomun at the wrong time.

We cnenyer no3sonutb Tony to see if he's at home. He (Bo3moxxHo HeT (be)) there and we don't want to drive all the
way over there for nothing.

You HaBepHsika morpaButcs high-tech exhibition.



30. I noxamnyi, noiay Nemkom.

31. Stop it right now! I coobmry (report) you to the police!

32. That painting He Mo>eT ObITh by Botticelli. It HaBepHsika a forgery.

33. I know it is a terrible thing, Bob, I know I e Hano 6but0 nenarts it. I cnenato everything the right way!

34. Crowno nu cioputs (argue) about such trifles?

35.Where mor I 3amucats his telephone number? [ gomken ObLT MO3BOHUTE him ten minutes ago.

36. You mor ObI 1 He puxoauTh at all. You He npuaercs aenats anything until tomorrow.

37. Her eyes are red and swollen. She nomxHao ObITh TTIAKaNA.

38. One Henmp3s mpoaaBaTh tobacco to teenagers. You Hakaxyt! (be punished)

39. You mor 6561 mpomo:aats (keep silent) when they declared about their withdrawal.

40. She momxHO OBITH MOHSAJIA YOU HETIPaBHIIBLHO. Y OU JOJDKHBI OBLTH MOHATE she is not experienced enough in things like
that.

EnuncrBennsli mwane; terynika Mosuty; Boora; Tot camblii Malik; y MeHs Ipyroe npeiioxkeHue; cepedpo - 3To MeTaut; s
He eM MopoxkeHoe; cepxaHT Illepunn; Ykpauna; ropon bocron; ILlenTpansubiii nmapk; Kunumanmxapo; Kump;
Kakoi-To Muctep CMUT; y Bac ecTb AKyHHH? Upe3BbIYalHO OMACHBIN MapIIPYT; HA APYTrOH CTOPOHE YJIUI[BI; CAMBbIil
KOPOTKHI1 IeHb B Toy; ObUIO paHHEee YTpO; C yTpa 0 Beuepa; HHxeHep Anekcanap bemr nzobpen tenedon; Bona
naxJia peIooif; nai el caxapok; ObLT MO3AHHUIA Beuep; Ha JHSIX; BOT TENEph Thl HAacToAmWi [1eTpoB; mai MHe Apyroi
KapaHJall; KJINCHT BCerJa Mpas.
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